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1. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Я хо­
чу напомнить членам  А ссам блеи, что сегодня утром 
А ссам блея проголосовала включение и расп ред еле­
ние пунктов, рекомендованных Генеральны м  коми­
тетом  в его первом докладе / А /3926 / .  Т еперь  А с­
сам блее о стается  р ассм о тр еть  пункт 8 доклада, 
касающийся вопроса об А нтарктике, и пункты I I —15, 
касаю щ иеся п ред стави тельства К итая.

2. Ч то к асается  пункта 8, то  я полагаю  что А с­
сам блея сч и тает , что представитель Индии не ж е­
л ае т  н астаи вать  на рассм отрении пункта, о за гл а в ­
ленного «Вопрос об А нтарктике» — во всяком  слу­
чае, на данной сессии — и что поэтому этот пункт 
снят с повестки  дня.

3. Я перехожу теперь  к пунктам  11—15 доклада 
Г енерального  ком и тета , которые касаю тся пункта, 
предлож енного Индией и озаглавленного  «Вопрос о 
п р ед стави тельстве К итая в Организации Объединен­
ных Наций». Генеральны й ком итет реком ендовал при­
нять  проект резолю ции, т е к с т  которого приведен в 
пункте 12 доклада. На рассм отрении Генеральной 
А ссам блеи находятся такж е поправки к этом у про­
екту резолю ции, представленны е совм естно Афгани­
станом , Бирмой, Индией, И ндонезией, Н епалом , Объ­
единенной Арабской Республикой и Цейлоном /А /Ь .  
2457; эти  поправки были розданы  сегодня утром. 
С огласно этим  поправкам  слова «согласи ться  на»

должны зам енить  слово «отклонить» в пункт,е 1 про­
екта резолю ции, реком ендованного Генеральны м  ко­
м и тетом , а пункт 2 должен бы ть исключен.

4. Я  хочу напомнить А ссам блее о правиле 80 п р а­
вил процедуры. Я воспользую сь правом , п ред остав­
ленным мне в последней части  этого  правила, н по­
прошу А ссам блею  р ассм о тр еть  эти поправки. С о­
вершенно ясно, что после прений по поправкам  и 
соответствую щ им  пунктам  доклада Г енерального ко­
м и тета я  долж ен буду постави ть  на голосование 
поправки в первую очередь.

5. Г -н  Кришна МЕНОН (Индия) (говорит п о -ан гли й ­
ски): Прежде чем я остановлю сь на сущности про­
цедурного вопроса, находящ егося на нашем р а с с м о т­
рении, я хочу, с ваш его разреш ения, излож ить м ое 
толкование этого  процедурного положения с тем , 
чтобы не получилось расхож дения во мнениях или, 
если таковое сущ ествует, вы яснить его  в сам ом  
начале.

6 . На нашем рассм отрении  находится доклад Г е н е­
рального ком итета . Каждый м ож ет предлож ить, что­
бы это т  доклад был возвращ ен, т .е .  чтобы доклад 
не был принят и чтобы было принято противопо­
ложное, причем, в этом  случае, согласно нашему 
пониманию позиции предыдущих п редседателей  Г е ­
неральной А ссам блеи, на прения не будут распро­
стран яться  положения правила 23 правил процедуры. 
Но из всего  того , что было зд есь  ск азан о , можно 
только заклю чить, что вряд ли что-либо сущ ествен­
но изм енится от того  что были выражены сом не­
ния относительно разницы м еж ду противоположным 
постановлением  и возвращ ением доклада.

7. Меня несколько см ущ ает порядок работы  Г е н е ­
рального ком итета. Стенографических отчетов з а ­
седаний Генерального  ком итета нет , но П ред седа­
те л ь , согласно  этом у сообщению для печати , з а  ко­
торое я не ручаю сь, по-видим ому представил вопрос 
таким  образом , что включение и неисключение отно­
ся тся  к одной и той же категории. М ожет бы ть, 
с философской точки зрения это  и так . Требование 
о включении нового вопроса, а  такж е невключение 
нового вопроса считаю тся относящ имися к прави­
лу 23. Таким  образом , чтобы р ас се ять  все  сом ­
нения и чтобы прения м огли происходить в со ­
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ответстви и  с каки м -то  определенным порядком, по­
скольку это  к ас ается  н ас , делегация Индии сов­
м естн о  с некоторы ми другими представила поправ­
ки, на которые ссы лался П редседатель.

8. Прошу м еня извинить за  задерж ку в п р ед став­
лении этих поправок. Она была вы звана частично 
надеж дой на то , что эта  процедура окаж ется н е­
нужной. Однако разреш ите мне с к а за т ь , что проект 
резолю ции, которому эти поправки были п р ед став ­
лены , был сам  представлен  на рассм отрение Г е ­
нерального ком итета в ходе то го  же заседания. 
Однако м оя делегация чрезвы чайно признательна 
вам , г -н  П ред седатель , за  то , что вы не откло­
нили наших поправок, — что вы м огли бы с д е ­
л ат ь , — и з а  то , что вы были настолько велико­
душны, что допустили это.

9 . Ч то к асается  делегации Индии, то у нас теперь 
есть  возм ож ность лишь с к а за т ь , что этот доклад 
не долж ен бы ть принят. У нас такж е есть  возм ож ­
н ость  п р ед стави ть  эти поправки. Если, вцося п ред­
ложение о том , чтобы это т  доклад не был принят, 
мы  не м ож ем  за тр аги в а ть  никакой его части  по 
сущ еству, то , естественно , мы воспользуем ся вто ­
рым реш ением — находящимся на рассм отрении А с­
самблеи проектом  резолюции по сущ еству вопроса 
и поправками к нему. Тогда и это т  проект р е з о ­
люции, как и все другие проекты  резолюций, к ото ­
ры е предлагаю тся на наше рассм отрение, должен 
бы ть подвергнут полному обсуждению.

10. Однако я предлагаю  на этой стадии прений 
установить некоторы е ограничения для сам ого  с е ­
бя и ограничить свои зам ечания вопросом о вклю­
чении это го  пункта в повестку  дня, вопросом в 
значительной степени процедурного х арактера . В 
данный м ом ент я не нам ереваю сь к асать ся  весьм а 
серьезны х последствий обсуж даем ого нами в н а­
стоящ ее врем я вопроса, последствий, гораздо  более 
серьезн ы х , чем , по-видимому, это  п ред ставляется  
некоторы м  делегациям . Однако я резервирую  за  со­
бой и за  своей  делегацией  право отвеч ать  на дру­
гие выступления в прениях, которы е скоро начнут­
ся . Это вы тек ает  из то го , г -н  П редседатель , что 
перед вами теперь  и м еется  предложение по с у ­
щ еству , к которому были внесены поправки, и что, 
согласно ваш ему постановлению, этипоправкиим ею т 
первоочередность. Таким  образом , когда я п ред­
ставлю  свои зам ечания и многочисленны е уже з а ­
писавш иеся ораторы  вы ступят, — причем я не сом ­
неваю сь в том , что за  ними последую т и другие, 
— я надею сь, что вы предоставите мне право о т ­
вети ть  в выступлениях в этих прениях. Эту позицию 
я резервирую  за  собой. Если окаж ется в то вр е­
м я необходимым коснуться сущ ества вопроса и пред­
стави ть  А ссам блее те  факты , которые м о гу т  спо­
соб ствовать  серьезности  положения и которые нам 
м о гу т  бы ть и звестн ы , я  сделаю  это  в пределах 
тех  ограничений, которые налагаю тся на м еня как 
на п редставителя прави тельства Индии.

11. В пользу нашей позиции в этом  вопросе го ­
ворят постановления предыдущих председателей , ко­
торы е считали, что в этом  случае правило 23 не 
прим еняется.

12. Эти поправки имею т два основных асп екта . 
П роект резолю ции, рекомендованный Генеральны м  
ком итетом  для принятия Генеральной А ссам блеей, 
является  исключительной процедурой, которая со 
времени второй части  первой сессии  Организации 
Объединенных Наций ни р азу  не прим енялась. В то 
время у нас не было правил процедуры. Во с в я -  
ком случае, это т  проект резолюции находится на 
нашем рассм отрении. Я буду рассм атри вать  его  по 
ч астям , так  как я считаю , что зд есь  два разли ч­
ных проекта резолюций были объединены в один. 
П ервая ч асть  п ред ставляет собой простое откло­
нение просьбы  п равительства Индии. В этой ч а с ­
ти, между прочим, говорится «постановляет откло­
нить требование И ндии...» При всем  уважении, я 
позволю  себе зам ети ть , что для этого  не тр еб у ет­
ся резолюции или постановления в резолюции; для 
этого  требую тся лишь отрицательны е голоса. Но 
этот проект резолю ции нами р ассм атр и вается , и 
поэтом у я нам ереваю сь остановиться на нем .

13. Я заявляю  зд ес ь , как я заяви л  раньше в Г е ­
неральном ком и тете , что К ом итет не имел права 
п ред ставлять  этой части  проекта резолюции, по­
том у что в предыдущей резолюции Генеральной А с­
сам блеи, резолюции 396 (V ), определенно был ус­
тановлен известны й  порядок в этом  отношении. Я 
соглаш усь с каж ды м , что одна сессия А ссамблеи 
не м ож ет бы ть на все врем я св язан а  решениями, 
принятыми на другой сессии. Но установивш ийся у 
нас порядок состоит в том , что когда А ссам блея 
приняла какую -то  резолюцию, то ее необходимо от­
м енить , чтобы ее игнорировать.

14. Чтобы  нам лучшим образом  понять это поло­
жение, необходимо коснуться некоторы х сторон про­
исхождения всей  проблемы. Было бы совершенно 
необычно, досадно, неум естно и совершенно н есов­
м естим о с формой и процедурой просить о пред­
стави тел ьств е  какого-либо определенного госуд ар­
ства-ч лен а  О рганизации. Это было бы неправиль­
но. Если бы все мы  стали поступать  таким  обра­
зом , то  у нас был бы восем ьд есят  один проект 
резолюций и А ссам блея не м огла бы раб отать . П о­
этом у необходимо установить о б стоятельства  рпша 
1аше для такой процедуры.

15. В октябре 1949 года тепереш нее правительство  
Китая подало С овету Б езопасности  заявление отно­
сительно п ред стави тельства . 18 ноября 1949 г . м и­
нистр иностранных дел Чжоу Э нь-лай , являющийся 
в настоящ ее врем я прем ьер-м инистром  правитель­
ства К итая, препроводил Организации Объединенных 
Наций письмо / А /1 1 2 3 / .  Однако никакого решения 
принято не было. Впоследствии один из постоян­
ных членов С овета просил С овет Б езопасности  р а с ­
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см отреть  это т  вопрос. Но случилось так , что тогда 
П редседателем  был г -н  Ц зян , являющийся пред­
стави телем  другой стороны. Он вынес постанов­
ление, что это т  докум ент м ож ет быть расп ростра­
нен, но никакого обсуждения этого вопроса тогд а 
не было.

16. Э тот вопрос снова вернулся в С овет Б е зо п а с ­
ности на его  461 -м  заседании 13 января 1950 года. 
П роект резолюции о признании нового К итая, в об­
щем и по сущ еству, был отклонен ш естью  го л о са­
ми (Куба, Эквадор, Е гипет, Франция, Соединенные 
Штаты Америки и К итай, представленны й в С овете 
Безопасности) против трех (Индия, С оветский Союз 
и Ю гославия), при двух воздерж авш ихся, голоса ко­
торых показательны  сегодня — Соединенное К о­
ролевство и Н орвегия.

17. Поения продолж ались. Тогдашний Генеральны й 
Секре тарь  в конце следующего заседания или п озд­
нее решил р ассм о тр еть  это предложение и пред­
ставил мем орандум  / 5 /1 4 6 6 7 Организации Объеди­
ненных Наций относительно принципа п ред стави тель ­
ства госуд арств . У меня нет  никакого желания по­
дробно останавливаться на этом  вопросе, потом у 
что этот докум ент за тр аги в а ет  сущ ество вопро­
са о п ред стави тельстве в Организации Объединенных 
Наций.

18. Р ассм атр и ваем ая  нами проблема заклю чается в 
том , следует ли это т  вопрос обсуж дать, а не в том , 
кто должен бы ть представлен  в Организации Объ­
единенных Наций, Но м ем орандум  г -н а  Т ригве Ли 
является  докум ентом  огромной важ ности, так  как 
в нем  речь идет не только о К итае или Тимбукту; 
он к ас ается  общей проблемы  того , кто и м еет п ра­
во п ред ставлять  страну.

19. Это было в 1949 году. В 1950 году С овет 
Б езопасности  был снова созван . На этот  раз П ред­
седателем  был п редставитель  С оветского  Сою за. 
На этот раз он тоже был на другой стороне. П осле 
некоторы х предварительны х прений предварительная 
повестка дня, разосланная П редседателем , была об­
суж дена, и на этой предварительной повестке стоял 
вопрос о признании п ред стави тельства Ц ентрально­
го народного п равительства К итая. В рузультате  
процедурных прений, которые продолжались в т е ­
чение целых трех дней, вопрос о китайском пред­
стави тел ьств е  был снят с повестки дня. Но как? 
В р езу л ь та те  пяти голосов, поданных за  снятие, 
пяти — против, при одном — на это т  раз это  был 
Е гипет — воздерж авш ем ся.

20. Я говорю обо всех  этих подробностях преж де 
всего , для того  чтобы п о к азать , насколько стара 
эта  проблем а, п о к азать , что в течение очень дол­
гого  времени в отношении ее сущ ествовало н е ­
которое сомнение. Иначе было бы соверш енно н е­
уместно для какого-нибудь представителя прийти 
сюда и заяви ть , что полномочия к ак о го -то  пред­

ставителя должны бы ть проверены. Однако это т  воп­
рос им еет за  собой долгую  историю. Это одна при­
чина. Вторая заклю чается в том , что из всего  то ­
го , что я вам  прочел, видно, что каждый р а з , когда 
было голосование по этом у вопросу, то , хотя го ­
лоса не совсем  точно разделялись  поровну, — в по­
следнем  случае они разделились поровну — пять  
к п ятя , при одном воздерж авш ем ся — никогда ре­
шение не принималось подавляющим большинством 
в ту или другую  сторону.

21. До того , как этот вопрос впервые появился 
на рассм отрении Генеральной А ссам блеи в 1950 го ­
ду, был созван  специальный ком итет для р ас см о т ­
рения вопроса, как надлеж ит поступать  в том  слу­
чае , когда две стороны претендую т на одно и то 
же м есто . Это м ож ет часто  случ аться . Нормально 
это должно реш аться К ом итетом  по проверке пол­
номочий. Но когда к этом у примеш иваю тся поли­
тические вопросы, К ом итет по проверке полномочий, 
который фактически р ассм атр и вает  техническую  сто ­
рону п ред стави тельства , — верны ли подписи, иден­
тичны ли личности и т .д .,  — м ож ет о к аза тьс я  н е ­
достаточны м . К акова бы ни была причина, был на­
значен специальный ком итет и 14 декабря 1950 
года Г енеральная А ссам блея приняла резолюцию 
396 (V).

22. В преам буле этой резолюции есть  два или три 
пункта, которы е, если нужно, я м огу  прочесть. 
Но мне каж ется , это не и м еет сущ ественного зн а ­
чения для рассм отрения данного вопроса. В пре­
амбуле всего  лншь у казы в ается  на важ ность этих 
вопросов. Затем  идут следующие два резолю тив­
ных пункта:

« 1 . реком ендует, чтобы во всех случаях, когда 
более чем один орган  власти  претендует на то , что 
он явл яется  п равительством , полномочным пред­
ставл ять  государство , состоящ ее членом О ргани­
зации Объединенных Наций, причем этот вопрос 
становится предм етом  спора в О рганизации, воп­
рос подлеж ал рассм отрению  в св ете  целей и прин­
ципов У става и с учетом  о бстоятельств  каж дого 
данного случая;

2 . реком ендует, чтобы при возникновении такого  
вопроса он рассм атри вался  Генеральной А ссам б­
леей  или М ежсессионным ком итетом , если в это 
врем я не происходит сессии Генеральной А ссам ­
блеи;».

23. П оэтом у я смею  утверж дать, что то , что зд есь  
происходило в течение последних двух или трех 
л ет , явл яется  нарушением не только У става , как  я 
покажу это позж е, но и решения самой А ссам б­
леи. А ссам блея приняла реш ение, и если мы  в со ­
ответствую щ ем  порядке не отменим этого  реш ения, 
то  любая проблема такого  рода, когда две стороны 
претендую т на то  же сам ое м есто  и оказы ваю тся 
в таком  положении, должна в первую очередь р е ­
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ш аться в св ете  У става. Но в пункте 2, которым оп­
р ед ел яется  все положение, говорится, что он дол­
жен р ассм атр и ваться  Г ен ер альн о й А ссам б л еей .И это  
именно то , о чем  мы  вас просим.

24. Г олосуя за  позицию, которую я предлагаю , ни­
кто не берет на себя о б я зател ьства  одобрить су ­
ществующий в К нтае реж им или любое его  действие. 
Ннкто не говорит, что в р езу льтате  этого  голосо­
вания п ред стави тельство  должно бы ть изм енено. Я с ­
но, что вопрос, находящийся в настоящ ее время на 
наш ем рассм отрении , — я не собираю сь к ас ать ся  
его  сущ ности, — заклю чается в том , должна ли А с­
сам блея в вопросе тако го  рода, сер ьезн о сть  кото­
рого я излож у позднее в той м ер е , в какой это 
необходимо, им еть  право свободного решения. Р а з ­
ве мы  действительно разреш аем  что-либо, прикры­
вая это т  вопрос и и зб егая  предм ет спора? Б олее 
того , р а зв е  члены А ссам блеи , мировое общ ествен­
ное мнение и заинтересованны е стороны не имею т 
права на то , чтобы это т  вопрос был подвергнут 
откры том у и свободному обсуждению?

25. Д аж е рискуя тем , что меня м огут обвинить в 
повторении, я хочу снова и снова с к а за т ь , что н а ­
ходящийся на нашем рассм отрении вопрос к а с а е т ­
ся в сего  лишь вопроса о п р ед стави тельстве К итая, 
и то , что мы в настоящ ее время обсуж даем , как 
р езу л ь та т  доклада Генерального  ком итета , — это 
включение это го  вопроса в повестку дня. С овер­
шенно нет  никаких оснований к том у, чтобы т е , 
кто хочет возраж ать  против этого , не включили его 
в повестку  дня, для то го  чтобы им еть  возм ож ность 
излож ить свое мнение по этом у вопросу.

26. Ч то  к ас ает ся  прави тельства Индии, то  его  по­
зиция соверш енно ясн а. Оно не хочет вклю чать этот 
вопрос лишь ради обсуждения его . Оно ж елает, 
чтобы это т  вопрос был обсужден, потому что оно 
серьезн о  обеспокоено всеобщим миром, стаб и ль­
ностью  н порядком на Д альнем  Востоке и прове­
дением  в ж изнь целей и принципов У става. Б олее 
то го , оно попросту учиты вает реальную  сторону это ­
го  положения. У став  стави т  условием для те х , кто 
становится членом О рганизации, бы ть в состоянии 
вы полнять возлагаем ы е на них У ставом  о б я зат ел ь ­
ств а , и только то правительство , которое, по к лас­
сическом у определению Остина, в состоянии добить­
ся постоянного повиновения себе граж дан данного 
го су д ар ства , м ож ет выполнить эти об я зател ьства . 
Если и м еется  в виду, что возлагаем ы е У ставом  
о б я зат ел ьс тв а  должны выполняться — и на это н е­
однократно указы валось  в прениях о разоруж ении 
и в других случаях — и если должны бы ть прове­
дены в жнзнь реш ения, связанны е с этой  огром ­
ной территорией 630-миллионного населения, то  для 
это го  треб уется  согласи е, сотрудничество и м еро­
приятия п рави тельства , которое см ож ет их вы пол­
нить.

27. П оэтом у, что к ас ает ся  прави тельства Индии,

то , — хотя находящийся на рассм отрении А ссам б­
леи вопрос является  вопросом о включении пункта, 
— когда это т  пункт будет включен, мы  укаж ем , 
почему необходимо п роизвести  изм енение в пред­
стави тел ь ств е . Это не вопрос приема нового чле­
на в О рганизацию . Если бы об этом  шла речь, 
то этот вопрос в первую очередь был бы направ­
лен С овету  Б езопасности . К итай — член Органи­
зации Объединенных Наций. Китай — первоначаль­
ный член О рганизации Объединенных Наций. Китай 
н есет  на себе обязанности постоянного члена Ор­
ганизации Объединенных Наций, ответственного  за  
всеобщую безопасность. Т е , кто голосует от имени 
К итая, м о гу т  налож ить вето  на резолюцию, м огут 
приостановить работу С овета Б езопасности . Они н а­
ходятся среди пяти выдающихся государственны х 
деятелей , ответственны х за  работу  нашей О рга­
низации.

28. Китай явл яется  первоначальны м  членом О рга­
низации. С к азать , что Китай является  первоначаль­
ным членом О рганизации, вовсе не о зн ач ает , что 
то  или иное правительство  К итая является  пер­
воначальным членом Организации. В ст ать е  3 У с­
тава  обуславливается, что членами Организации 
Объединенных Наций являю тся госуд арства , а не 
п рави тельства, н государство  К итая, по наш ему 
скромному толкованию , не представлено зд е с ь . По­
этом у мы  пы таем ся таким  образом  установить по­
ложение р п т а  {ас1е, так  как возраж ение против 
обсуждения этого  вопроса, чего  я вкратце коснусь, 
сводится к том у, что это  явл яется  спорным воп­
росом. По м оем у мнению, на рассм отрении Г е н е­
ральной А ссам блеи находится не так  м ного спор­
ных вопросов. Я  считаю  для нас неправильным и з ­
б е га ть  какой-нибудь вопрос, потом у что он я в ­
л яется  спорным. Находящийся перед нами сегодня 
вопрос является  не только спорным; серьезное р а с ­
см отрение этого  вопроса явл яется  неотъем лем ы м  
условием для сохранения всеобщ его м ира. Р азн о ­
гласия не перестан ут сущ ествовать  только и з - з а  
то го , что мы  отказы ваем ся  обращ ать на них вни­
м ание.

29. В о-вторы х, если, как мы  дум аем , тепереш нее 
правительство  К итая, его  со став  и политическая и 
экономическая политика не дело нашей Организации, 
если это правительство  в состоянии добиться по­
стоянного повиновения своих граж дан н если оно 
признано большим числом народов во всем  м ире, 
тогд а возникает вопрос, правильно ли и этично ли 
исклю чать его  из Организации. Здесь  я хочу при­
вести  некоторы е цифры.

30. Д вадцать  д евять  из общ его числа го су д ар ств- 
членов нашей О рганизации признаю т Китайскую  Н а­
родную Республику. П равительство  Китайской Н арод­
ной Республики им еет торговы е отношения по м ен ь­
шей м ере с ш естью десятью  восьм ью  другим и стр а­
нами. С траны , которые признаю т это  правительство , 
обладаю т населением  в 1 040 млн. человек. Если
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к этой цифре прибавить население сам ой К итай­
ской Народной Республики, которое теперь  с о с т а в ­
л я ет  639 млн. человек, то получится цифра в 1 679 
м лн. человек, т .е .  более значительная ч а сть  м и­
рового населения, которое исчисляется в 2 737 мил­
лионов.

31. Мы не м ож ем , конечно, явиться сюда и спо­
рить по этом у  вопросу с точки зрения численности 
населения, потом у что О рганизация Объединенных 
Наций основана на концепции одного государства 
с одним голосом , против чего  мы не возраж аем . 
Но при вынесении решений по этим вопросам  н е­
обходимо помнить и о их последствиях и о тех  
важных причинах, которые их вы зы ваю т.

32. П оэтом у я позволю  себе у к аза ть , Что, игнори­
руя эти  м нения, мы  в действительности  игнори­
руем  мнения огромного больш инства населения в с е ­
го  м ира. Но, предположим, мы  откаж ем ся от этого  
аргум ен та  и скаж ем , что только меньш инство при­
держ ивается этого  мнения — двадцать д евять  стран  
в прошлом году, двадцать  п ять  стран  в позапрош ­
лом  году и м еньш ее число перед этим . Ежегодно 
число стран  требующих рассм отрения этой  пробле­
м ы , р а с т е т . Я хочу спросить вас , г -н  П ред седа­
те л ь , м ож ет ли О рганизация, подобная наш ей, с о ­
хранить свой престиж  несм отря на нарушения прин­
ципов У става  или свободного обсуждения и защ иты 
мнений меньш инства, когда крупная группа стран  — 
двадцать  д евять  из них — хотят , чтобы вопрос был 
поставлен  на обсуждение, некоторы е воздерж иваю т­
ся , а  остальны е не х отят обсуж дать его  и вопрос 
не обсуж дается? Я позволю  себе у к а за ть , что это  
подавление мнения весьм а  значительного и, если я  
м огу  так  с к а за т ь , важ ного меньш инства неправиль­
но. Никто не ож идает, чтобы мнение м еньш инства 
было выполнено, никто не ож идает, чтобы м ен ь­
шинство превратилось в большинство в р езу л ь та те  
происходящих зд ес ь  прений, но меньш инство д ей ­
ствительно обладает правом  излож ить свои мнения. 
О беспечение то го , чтобы эти  мнения меньш инства 
были выражены, зави си т главны м  образом  от П ред­
сед ателя  и Генеральной А ссамблеи.

33. Я крайне пораж ен, что некоторы е из тех  г о ­
суд арств-ч лен ов  О рганизации, которы е в течение 
долгого  времени придерживались либеральных тр а ­
диций, которы е имею т издавна парлам ентарны е п р а­
ви тел ьства , например Соединенное К оролевство , не 
вы ступят сегодня и не скаж ут «правильно это  или 
неправильно, но давай те рассм отрим  это т  вопрос, 
потом у что у значительного числа го су д ар ств -ч л е­
нов О рганизации слож илось по нему к ак о е -то  м н е­
ние, которое должно бы ть выслушано».

34. Г оворят, что причиной того , чтобы не допустить 
обсуждения это го  вопроса, явл яется  неж елание вы ­
зв а т ь  некоторы е затруднения, которые м о гу т  в о з ­
никнуть в св язи  с таким  обсуждением. Но это  бо­
лее  не со о тветству ет  действительности . В списке,

по-видим ом у, уже и м еется  двадцать два или д в ад ­
ц ать п ять  ораторов. Если некоторы е придерживаю т­
ся м нения, что мы  не должны допускать  К итай­
скую Народную Республику в О рганизацию Объеди­
ненных Наций, и з - з а  резолюции по корейской войне 
и и з - з а  формы п равительства или и з - з а  поведения, 
которое ей приписы вается, то  фактом все же о с­
т а е т с я  то , что эта  страна является  одной из в е ­
ликих держ ав во всем  мире с огромны м н ас ел е ­
нием и со значительны м  экономическим весом . Мы 
не м ож ем  изолировать такую  страну, как К итай. 
И золировать Китай в действительности  озн ачает  
изолировать самих себя. К итай и Индия являю тся 
непосредственны м и соседям и. Мы не согласны  со 
всем  т е м , что д ел ается  китайским п рави тельст­
вом , и я думаю , что оно не согласно  со всем  те м , 
что д елаем  м ы . У нас и м еется  общая граница, и 
мы  н ад еем ся , что эта  общая граница будет о с т а ­
ваться  вне какой бы то ни было войны. Мы им еем  
почти что общие м оря. Наше желание — и я у ве­
рен в том , что это  явл яется  ж еланием  и наших 
соседей , заклю чается в том , чтобы поддерж ать 
этн  мирные отношения, и от О рганизации Объеди­
ненных Наций зависит пом очь нам  в этом  и 
не допустить продолжения сущ ествую щ его напря­
жения.

35. Я вношу это т  вопрос с глубоким чувством  о т­
ветственности . П равительство  Индии представило 
это т  пункт в июне это го  год а , и у членов О ргани­
зации было достаточно времени п ересм отреть  свое 
реш ение. Я дум аю , что следует с к а за т ь , что мы  д а ­
же пересм отрели  это т  вопрос перед  сам ы м  н ач а­
лом  А ссам блеи , вслед з а  происшедшими недавно 
событиями. Мы глубоко убеждены в то м , что об­
суждение этой  проблемы необходимо, и оно м ож ет 
привести только к положительны м р езу л ь та там . 
Это д а с т  возм ож ность добиться некоторого прог­
р ес са  в отношении разреш ения тех  затруднений, 
которы е в настоящ ее врем я остаю тся неразреш ен­
ными:

36. Т аковы  мои зам ечания относительно пункта 1 
проекта резолюции,, реком ендованного Генеральны м  
ком итетом ; К ом итет неком петентен  д е л ать  такую  
рекомендацию . Г енеральная А ссам блея , несомненно, 
компетентна принять резолюцию. Однако вам , г -н  
П ред седатель , и Г енеральной А ссам блее надлеж ит 
реш ить вопрос, м ож ет ли бы ть принята т а к а я  р е ­
золюция, которая фактически аннулирует ран ее при­
нятую  резолюцию, не отм еняя сначала этой  резолю ­
ции. Если это  можно сд ел ать , то  нам  будет трудно 
убедить мир в том , что решения нашей О рганиза­
ции вообще имею т какую бы то ни было о б я зат ел ь ­
ную силу. Мы м ож ем  принять одну резолюцию в 
одном году, а  в следующем году  принять противо­
речивую ей резолюцию! Ч то  к ас ает ся  Генерального  
ком и тета , то  он вышел з а  пределы  своих полно­
мочий и не обратил внимания на данный ем у Г е ­
неральной А ссам блеей  м ан д ат . Генеральны й коми­
т е т  явл яется  органом  Г енеральной А ссам блеи. Он
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сам  по себе не обладает никакой властью ; это  в с е ­
го  лишь руководящий ком итет. Он не должен и зуч ать  
вопросов, связанны х с руководящими принципами, 
и не долж ен к асать ся  сущности вопросов, и если 
представителям  не п олагается  р ассм атр и вать  су­
щ ества вопроса, то как м ож ет бы ть правильным 
для Г енерального  ком итета пред ставлять  предло­
жение?

37. П оэтом у я снова позволю  себе у к аза ть , что 
пункт 1 проекта резолю ции, реком ендованного Г е ­
неральны м  ком итетом , превы ш ает его  собственны е 
полномочия, противоречит резолю циям, принятым 
Генеральной  А ссам блеей, противоречит У ставу , вр е­
ден для интересов поддержания м ира и сокращения 
напряж ения, п реп ятствует выражению мнений м ен ь ­
ш инства и служит печальны м примером способно­
сти  больш инства не допустить обсуждения. Если 
бы это  полностью  увенчалось успехом, это  м огло 
и м еть  некоторую  ценность. Но что же в дей стви ­
тельности  происходит? И дет обсуждение вопроса, 
но не полное обсуждение, потому что мы ограни­
чены, не имея возм ож ности касаться  сущ ества воп­
роса . П оэтом у у нас происходят несостоятельны е 
дискуссии. У нас налицо все отрицательны е с т о ­
роны дискуссии без единой положительной сторо ­
ны. Это — р езу ль тат  тепереш него подхода к этой 
проблем е.

38. Т еперь  я перехожу к пункту 2, который гласит:

«2 . постановляет не рассм атри вать  на тринад­
цатой очередной сессии никаких предложений об 
исключении представителей  п равительства К итай­
ской Республики или о предоставлении м еста  п ред­
стави телям  Ц ентрального народного п равительства 
К итайской Народной Республики».

39. П оскольку мне и звестн о , это т  вопрос р а с с м а т ­
ривался Генеральной А ссам блеей сем ь  р а з , и еж е­
годное заявление о том , что мы не будем р а с с м а т ­
ривать  это го  вопроса в течение целого года , не 
укрепляет престиж а А ссам блеи. Это не сп особст­
вует  повышению наш его престиж а, во всяком  слу­
чае по м оем у скромному мнению.

40. Но, кроме того , я считаю, что это предреш ает 
заклю чения К ом итета по проверке полномочий. В 
конце концов, К ом итет по проверке полномочий дол­
жен заяви ть  в соответствии  с установленной про­
цедурой, кто должен пред ставлять  соответствую ­
щую группу людей. В этом  случае мы им еем  дело 
с политическими вопросами. Однако заяви ть , что 
это т  вопрос не долж ен рассм атри ваться  в т е ч е ­
ние двенадцати  м есяц ев , о зн ачает, что мы уже т е ­
перь решили, что должен делать  К ом итет по про­
верке полномочий или чего он не должен делать . 
Хотя это , м ож ет бы ть, и уместно в данном слу­
чае и з - з а  политических последствий, все же мы 
подаем  плохой пример, принимая резолюцию, что 
мы  не должны р ассм атр и вать  вопрос о праве ли­

ца за с е д а т ь  в А ссам блее даж е до того , как Ко­
м и тет по проверке полномочий имел возм ож ность 
взгл ян у ть  на его  докум енты .

41. Затем , и я хочу лишь коснуться сущ ества воп­
роса, даж е если было основание в прошлом году 
— и я хотел бы, чтобы мои друзья , в особенности 
те , кто не согласен  с м оей точкой зрения, при­
няли это  к сведению, даж е если было основание 
в прошлом году и в позапрошлом году говорить, 
что мы ничего не будем д елать  в течение д в е­
надцати м есяц ев , р азве  это  благоприятно отраж а­
ется  на нашем чувстве ответственности , р азве  это 
о тв еч ает  реальности  в данный м ом ент, когда с этой 
проблемой связан  самы й серьезны й кризис во всем  
м ире, говорить, что О рганизация Объединенных Н а­
ций не будет обсуж дать этого  вопроса, пока все 
это  происходит? С в язать  таким  образом  себе руки, 
с м оей точки зрения было бы неправильным в дан ­
ный м омент.

42. Д елегация Индии, поэтом у, просит полного и с­
ключения пункта 2 проекта резолюции.

43. Если это т  пункт не будет включен в повестку 
дня, это будет уже достаточно плохо; но принять 
положительную резолюцию, связывающ ую наши ру­
ки, предопределить заклю чение К ом итета по про­
верке полномочий объявить всем у миру, что мы 
не будем рассм атри вать  в течение этой сессии воп­
роса, который связан  с одной из самы х серьезны х 
проблем во всем  м ире, это  п ред ставляется  мне 
отречением  от наших функций, чего  мы  не долж ­
ны делать . Таково м ое мнение.

44. Я раньше ск азал , что я резервирую  за  своей 
делегацией  право ответи ть  на последующие вы ступ­
ления, потому что я представил эти поправки. Я не 
собираю сь углубляться в вопросы более, чем это 
п о л агается , но я хочу только у к азать  на следую ­
щ ее. Во всех сообщениях из этой части  м ира, по­
ступивших приблизительно ш есть часов том у на­
зад , нас призываю т подойти по-другом у к этому 
вопросу, а не так , как это  пред лагает  нам Г ен е­
ральный ком итет.

45. Мы допускали ошибки в прошлом при полож е­
ниях такого  рода. Мое правительство  с глубоким 
сознанием  ответственности  и продуманно обращ ает­
ся с этой  просьбой к этой А ссам блее , состоящ ей 
из людей из разны х частей  м ира, причем огром ­
ное больш инство людей, поддерживающих п р ед л ага­
емую мною точку зрения, являю тся соседям и Ки­
та я , т .е .  людьми, которы е, не говоря об остальном , 
м ож ет бы ть, лучше чем  другие м о гу т  чувствовать  
физически и эмоционально то , что там  происходит. 
Я прошу А ссам блею  не о стави ть  без внимания тех 
просьб, с которыми они время от времени обра­
щ ались и сегодня делаю т это  в восьмой р а з . По­
этом у я прошу А ссам блею  р ассм о тр еть  эти  по­
правки, принять их, включить этот пункт в повестку
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дня и исключить пункт 2 , рекомендующий не р а с ­
см атри вать  этого  вопроса.

46. К ак я уже говорил, когда я вернусь на эту  
трибуну, я нам ереваю сь затронуть  сущ ество этого  
вопроса, если вопросы по сущ еству будут выдви­
нуты  во врем я дискуссий. Во всяком  случае, я 
буду сч и тать  своим долгом  излож ить перед А с­
сам блеей  всю сер ьезн о сть  положения, перед кото­
рым мы  находимся, — я не говорю, что другие 
не сознаю т этого , но это  положение и м еет огром ­
ное для нас значение — с тем  чтобы А ссам блея 
м огла осо зн ать , что ей и это надлежит сд елать , 
всю  сер ьезн о сть  положения, чтобы мы  м огли  у к а­
за т ь  А ссам блее, что мы  им еем  дело с вопросом, 
который легко  м ож ет превратиться в вопрос кон­
фликта.

47. Члены А ссам блеи пом нят, что всего  два или три 
дня том у н азад  государственны й секретарь  Соеди­
ненных Ш татов в своем  обращении к А ссам блее 
заявил , что Соединенные Ш таты пред ставят на р а с ­
см отрение А ссам блеи вопрос о К итае. Это еще од­
но соображ ение в пользу то го , чтобы п ред стави те­
ли К итайской Народной Республики находились зд есь  
для то го , чтобы подвергнуться критике или вы ­
ступить в свою собственную  защ иту. Если сущ е­
ству ет  весьм а серьезны й кризис, то благодаря этой 
процедуре его  будет л егч е  и зб еж ать , легч е  о т ­
срочить и ослабить. Т акова моя точка зрения, и 
я резервирую  за  собой право вернуться на эту  три­
буну позж е.

48. П РЕ Д С ЕД А Т Е Л Ь (говорит по-английски): С 
точки зрения П редседателя, т .е .  с точки зрения Г е ­
неральной А ссам блеи в целом , на нашем р а с с м о т ­
рении находится проект резолюции, реком ендо­
ванный Генеральны м  К ом итетом  и воспроизведен­
ный в пункте 12 его  первого доклада / “А /3 9 2 6 7. 
К этом у проекту резолюции были предложены по­
правки / А /1 ..245/ .  В соответствии  с правилам и про­
цедуры, А ссам блее будет предложено голосовать  эти  
два те к с та .

49. Г -н  ЛОДЖ (Соединенные Штаты Америки): (го ­
ворит по-английски): Я  буду им еть а виду преду­
преждение П редседателя и поэтом у не затрону су ­
щ ества вопроса. Между прочим, мне бы очень хо ­
тел о сь  это  сд елать , потом у что наши аргум енты , 
п о -м оем у , весьм а убедительны , но я понимаю н е­
обходимость ограничения и в интересах соблю де­
ния должной процедуры и я буду придерж ивать­
ся ее.

50. В пятницу, когда Генеральны й ком итет р а с ­
см атривал  просьбу Индии о включении в повестку  
дня вопроса озаглавленного  «Вопрос о п р ед ста­
ви тельстве  К итая в Организации Объединенных Н а­
ций», Соединенные Ш таты внесли предложение о 
том , чтобы эта  просьба была отклонена и, более 
того , чтобы А ссам блея , как она в сегд а  поступала

начиная с 1951 года, приняла решение не р а с с м а т ­
ривать этого  вопроса в течение настоящ ей очеред­
ной сессии.

51. Р азреш ите мне прочесть т е к с т  проекта р е з о ­
люции. Он весьм а краток. Он гласит:

«Г енеральная А ссам блея

1. постановляет отклонить требование Индии о 
включении в повестку  дня тринадцатой очередной 
сессии пункта, озаглавленного  «Вопрос о пред­
стави тел ьств е  К итая в О рганизации Объединенных 
Наций»;

2 . постановляет не рассм атри вать  на тринад­
цатой очередной сессии никаких предложений об 
исключении представителей  п равительства К итай­
ской Республики или о предоставлении м ест а  пред­
стави телям  Ц ентрального народного п равительства 
К итайской Народной Республики».

52. Р азреш ите мне с к а за т ь , что этот проект р е ­
золюции явл яется  не только тем , что Соединенные 
Ш таты считаю т правильным, но он п р ед ставл яет­
ся такж е благоразум ны м  значительном у большин­
ству  членов Генерального ком итета , которы е одоб­
рили его  значительны м  числом голосов. Э тот по­
рядок, разреш ите м не добавить, является  таким  же 
порядком, которому мы  следовали не только в прош­
лом году, т .е .  на двенадцатой сессии , но и на ш ес­
той и одиннадцатой сессиях .

53. Мы сч и таем , что доклад Генерального коми­
т е т а  долж ен бы ть утверж ден. В сем  членам Г е н е­
ральной А ссам блеи хорошо известны  все связанны е 
с этим  факторы . Именно по этой причине нам  не сл е ­
дует повторять всех этих факторов теп ерь . Вторым 
соображ ением явл яется  то обстоятельство , что им ен­
но теп ерь  это неизбежно привело бы к усилению м и­
рового напряжения.

54. Поправки Индии привели бы к полному и зм е­
нению см ы сла рекомендации, сделанной Г ен ераль­
ным ком итетом , рекомендации, которая находится 
теперь  на нашем рассм отрении. Вы м огли  бы, ко ­
нечно, с одинаковым успехом провести  пробное го ­
лосование без поправок, голосуя против проекта р е ­
золюции, но п редставитель  Индии, конечно, им еет 
полное право поступать та к , как он хочет. Но это 
совершенно м ен яет  см ы сл проекта резолюции. П о­
этом у, естествен н о , мы настоятельно пред лагаем  
отклонить поправки Индии и принять проект р е з о ­
люции Генерального  ком итета по этом у вопросу.

55. Прежде чем  я вернусь на свое м есто , р а зр е ­
шите м не с к а зать , что я предупреждаю П ред седа­
теля о то м , что я резервирую  за  собой право про­
сить слова опять, если это окаж ется необходимым 
для того , чтобы П редставить дальнейшие сообра­
жения.
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56. Г -н  ГРОМ Ы КО (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик): Д елегация С оветского  Сою за 
полностью  поддерж ивает предложение Индии о вклю­
чении в повестку  дня нашей сессии Генеральной А с­
сам блеи  вопроса о п ред стави тельстве К итая в Ор­
ганизации Объединенных Наций.

57. С нова, вот уже второй год подряд, сталк и ­
вается  А ссам блея с этим  вопросом, который вооб­
ще не возник бы перед нами, если бы строго  соб­
лю дались дух и буква У става Организации Объеди­
ненных Наций. В настоящ ее врем я вопрос о в о с ­
становлении законных прав Китайской Народной 
Республики в О рганизации Объединенных Наций вне 
всякого  сомнения является  одним из центральны х 
вопросов международных отношений.

58. Вопреки ясным положениям У става О рганизации 
Объединенных Наций, вопреки общепризнанным нор­
м ам  меж дународного права и, наконец, вопреки п рос­
то зд равом у см ы слу среди нас много л ет  о тс у т ­
ствую т представители  К итая, т .е . держ авы , кото­
рая была одним из учредителей Организации Объ­
единенных Наций и в пределах которой ж ивет ч е т ­
вертая  ч асть  населения м ира. Р еч ь  идет о великой 
стран е , о государстве с богатейш ей историей и 
культурой. Д остаточно отм ети ть  тот ф акт, что во 
м ногих областях науки и культуры Китай находил­
ся на огромной вы соте уже м ногие ты сячи лет  
том у н азад . Это констатация исторических фактов, 
от которых мы  никуда не уйдем.

59. Если взять даже только одну эту сторону дела 
и отвлечься от всего другого, то и она показы­
вает, насколько абсурдной является позиция тех, 
кто меш ает законным представителям китайского 
народа занять свое м есто рядом с нами в Орга­
низации Объединенных Наций.

60. К акова же причина отсутствия К итая в О рга­
низации Объединенных Наций, т .е .  положения явно 
ненорм ального и недопустимого? Я , конечно, не о т ­
крою сек р ета , когда скаж у, что единственной при­
чиной явл яется  враж дебная политика, проводимая 
правительством  Соединенных Ш татов Америки в о т ­
ношении китайского народа и его  госуд арства , и 
то т  наж им, которому в связи  с этим  ам ериканское 
прави тельство  в течение ряда лет  п одвергает  м но­
гие страны -члены  Организации Объединенных Н а­
ций, как только речь заходит о п ред стави тельстве 
К итая.

61. П равительство  Соединенных Ш татов Америки, 
очевидно, и м еет свои м отивы  опасаться восстан ов­
ления прав К итая в Организации Объединенных Н а­
ций. Д остаточно у к аза ть  на тот факт, что С оеди­
ненные Штаты Америки уже в течение восьм и лет  
оккупируют ч асть  китайской территории — остров 
Т айвань и архипелаг П энхуледао, за х в ат  которых 
был актом  прямой агресси и  в отношении К итая.

Можно допустить, что п редставителям  тех , кто со ­
вершил это т  за х в ат , было бы не особенно прият­
но встр ети ться  зд есь  лицом к лицу с пред стави те­
лями страны , подвергш ейся агрессии.

62. И звестно  такж е, что правительство  Соединен­
ных Ш татов Америки не одобряет общ ественный 
строй, установленный китайским народом в своей 
стране после того , как народная революция покон­
чила там  с господством  иностранных империали­
стов и их ставленников. А не одобрять внутрен­
ние порядки в той или иной стране для правитель­
ства  Соединенных Ш татов Америки с его  полити­
кой «с позиции силы» чаще всего  о зн ачает пред­
принимать попытки прям ого вм еш ательства в дела 
этой страны  с целью н ав я за ть  ей свою волю и у с­
тановить в ней такие порядки, которые угодны пра­
вящим кругам  Соединенных Ш татов. В Вашингтоне 
до сих пор не р асстали сь  с такого  рода плана­
ми. и в отношении К итайской Народной Республики, 
хотя каждому должно бы ть ясно, что это лишь н е­
сбыточные м ечты  некоторы х американских поли­
тиков, аппетит которых, как видно, нам ного п ре­
вы ш ает их возм ож ности.

63. Они, этн  политики, не перестаю т м еч тать  об 
исчезновении народного К итая. Но на это можно 
ск а за т ь  та к , что с таким  же успехом они м огли 
бы произносить заклинания в надеж де, скаж ем , осу­
шить этим  океан, — эффект был бы один и то т  же. 
Однако позволительно спросить о другом : до каких 
пор О рганизация Объединенных Наций будет допус­
к ать , чтобы ее использовали в кач естве инстру­
м ен та проводимой Соединенными Ш татами Америки 
политики вм еш ательства во внутренние дела других 
госуд арств , политики прямой агрессии?

64. Вопрос о восстановлении законных прав Китая 
в О рганизации Объединенных Наций им еет боль­
шое принципиальное значение. Здесь сталкиваю тся 
два противоположных подхода к международным д е ­
лам . Т е , кто сч и тает , что необходимо строго  соб­
лю дать положения У става Организации Объединен­
ных Наций, придерж иваться на деле принципов р ав ­
ноправия народов и невм еш ательства во внутренние 
дела других госуд арств , требую т нем едленного пре­
доставления Китайской Народной Республике ее з а ­
конного м ест а  в Организации Объединенных Наций. 
Те ж е, кто считает возможны м основы вать свою 
внешнюю политику на произволе в отношении не уго ­
дивших им госуд арств , те  вы ступаю т против во с­
становления прав К итая в О рганизации Объединен­
ных Наций и считаю т,что м есто  К итая там  м ож ет 
по-преж нем у зан и м ать  группа посторонних лиц, ко­
торы е не имею т никакого отношения к китайском у 
народу и которы е м огут претендовать сам ое боль­
шее на получение свободных туристских билетов на 
верхнюю галерею  этого  за л а . С оветская  д е л е га ­
ция уже подчеркивала зд ес ь , и я хочу повторить 
это  еще р а з , что подмену в О рганизации Объеди­
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ненных Наций д ел егато в  великого К итая п ред ста­
вителям и чанкайпш стской клики можно расценить 
тольхо как  недостойный фарс.

65. Е сли взглян уть  на вопрос с правовой точки 
зрения, то  дело тут , р азу м е етс я , такж е совершенно 
ясное. Р ечь  идет не о предоставлении К итайской 
Народной Республике каки х-то  м илостей или при­
вилегий, как  это  иногда лю бят изображ ать  в по­
литических кругах Соединенных Ш татов А мерики, а 
о восстановлении давно существующих законных прав 
К итая как  одного из учредителей О рганизации Объ­
единенных Наций и постоянного члена С овета Б е з ­
опасности. На это т  м ом ент правильно указал  глава 
делегации  Индии г -н  Менон. Никакими ухищрениями 
и никакими резолю циями, навязанны ми Соединенны­
ми Ш татами Америки с помощью давления на з а ­
висимы е от  них страны , н ел ьзя  изм енить того  эл е ­
м ентарного ф акта, что К итай был и о стается  в е ­
ликой суверенной и независим ой страной. И только 
об этом  единственно сущ ествующ ем К итае м ож ет 
идти речь в международных делах, сколько бы ни 
старали сь  адвокаты  ам ериканской агрессии  против 
К итая подвести  под нее св о его  рода «теоретическую  
базу» в виде изобретенной ими лживой версии о 
«двух К итаях». Китай был и о стается  в К итае, а 
остров Т айвань с прибрежными островам и п ред - 
ствл яет  собой неотъемлем ую  ч асть  китайской т е р ­
ритории, незаконно захваченную  Соединенными Шта­
там и  А мерики и ожидающую своего  освобож дения. 
П равительство  Соединенных Штатов Америки не 
должно так  легко  относиться к тем  провокациям, 
которы е оно затея ло  на Д альнем  В остоке, с т р е ­
м ясь  расш ирить агрессию  против К итая, в том  чис­
ле в районе прибрежных островов. А грессоры  долж ­
ны уйти с китайской территории туда, откуда они 
пришли, и чем  раньш е, тем  лучше.

66. В высш ей м ере неприглядно вы глядят сегодня 
усилия группы политиков Соединенных Ш татов А м е­
рики закр ы ть  всем у  свету  гл а за  на сущ ествование 
К итая, объявить «несуществующей» великую страну, 
которая как раз сейчас вступила в период м о гу ­
щ ества и расц вета после то го , как победа Народной 
революции в Китае положила конец длительном у п е­
риоду раздробленности, постоянных искусственно 
разж игавш ихся извне междоусобиц, ж естокой ино­
странной эксплуатации и, как следствие всего  это ­
го , — отсталости  и нищеты народа. Д остаточно с к а ­
за т ь , что стран а , которая какой-нибудь десяток  лет  
тому н азад  не производила машин сложнее велоси­
педа, вы пускает сейчас в широких м асш табах  соб­
ственны е автом обили, тракторы , сложные станки 
и машины. Она непобедима не только своими не­
исчерпаем ы м и ресурсам и , численностью  своего  н а­
селения и поддержкой своих друзей  и созю ников, 
но преж де в сего  единством китайского народа, спло­
тивш егося вокруг своего  п рави тельства, вокруг про­
водимой им политики. Н икогда в прошлом ни одно 
правительство  К итая не пользовалось таким  б е з ­
граничным доверием  и такой  поддержкой всего  ки­

тайского  народа, какой п ользуется  Ц ентральное н а­
родное правительство  К итайской Народной Р есп уб­
лики. И только политические слепцы м о гу т  не ви ­
д еть  такого  положения.

67. Всякий, кто знаком  с ф актам и, хорошо зн ает , 
что в своей  внешней политике К итайская Народная 
Республика неизменно стрем и тся  к укреплению м и­
ра м еж ду народами, последовательно поддерж ивает 
основные цели и принципы О рганизации Объединен­
ных Наций и прилагает усилия для их осущ еств­
ления, С первого  же дня своего  сущ ествования она 
взяла  курс на установление друж ественны х отно­
шений со всем и  странам и на основе принципов р ав ­
ноправия, взаим ного уважения и суверенитета в  сей­
час и м еет дипломатические отношения более чем 
с тридцатью  странам и (я подчеркиваю  — более чем  с 
тридцатью  странам и), население которых с о с та в ­
л яет  около половины всего  населения зем н ого  ш а­
ра . Д обавьте к этом у население сам ого  К итая и 
для вас будет еще более ясно слож ивш ееся поло­
жение. Торговы е связи  К итайской Народной Р е с ­
публики охваты ваю т почти весь  м ир, не считая, 
конечно, Соединенных Ш татов Америки, которы е 
упорно продолжают цепляться з а  идею торговой бло­
кады Китайской Народной Республики.

68. Принципы мирного сосущ ествования госуд арств , 
провозглаш енны е правительством  К итайской Народ­
ной Республики совм естно с п равительствам и  Индии 
и Бирмы, были единодушно поддержаны д есяткам и  
госуд арств  Азии и Африки — участников Бандунг­
ской конференции, а такж е нашли Одобрение в р е ­
золюции 1236 (XII) о мирных и добрососедских от­
ношениях м еж ду государствам и , принятой на п ре­
дыдущей сессии  Генеральной А ссам блеи  О рганиза­
ции Объединенных Наций.

69. И звестн ы  такж е неоднократны е предложения 
П равительства К итайской Народной Республики, н а­
правленные на ослабление международной напряж ен­
ности на Д альнем  В остоке и мирное урегулирова­
ние международных вопросов в этом  районе, на ук­
репление безопасности  народов Азии. Можно с пол­
ным основанием с к а за т ь , что К итайская Н ародная 
Республика стала  в наши дни важным фактором м и­
ра в международных отношениях.

70. Если О рганизация Объединенных Наций ж елает 
им еть  дело с действительностью , а не ж ить в мире 
иллюзий, во власти  которых о к азалось  п рави тель­
ство  Соединенных Ш татов Америки в р езу л ь та те  
провала его  им периалистической политики в отно­
шении К итая д евять  л е т  том у н азад , то  настало  
врем я, — и давно настало  врем я, — для О ргани­
зации Объединенных Наций откры ть гл а за  на все 
эти  факты . Т е , кто п ы тается  д ел ать  вид, что «не 
зам ечаю т» их, лишь ст ав я т  себя в неловкое по­
ложение. К огда это к ас ает ся  п равительств  отд ель­
ных госуд арств , м ы , как члены Организации Объ­
единенных Наций, м ож ем , р азу м е е тс я , о стави ть  это
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на их совести  и ответственности . Дело п рави тель­
ства  Соединенных Ш татов Америки «признавать» или 
«не признавать» Китай; он от этого  не перестан ет 
сущ ествовать  и не п острад ает, а ущерб — и притом 
нем алы й ущерб — н есет  от этого  лишь внешняя по­
литика и международный престиж Соединенных Шта­
тов Америки. Но никак нельзя  допустить, чтобы 
вдохновители этой политики продолжали тянуть  за  
собой всю  О рганизацию Объединенных Наций.

71. Н едопустимо — ни юридически, ни политичес­
ки — см еш ивать вопрос о дипломатическом при­
знании Китайской Народной Республики тем  или 
иным государством  с вопросом о восстановлении 
законных прав К итая в О рганизацию Объединенных 
Наций. На каком основании, во имя чего  враж деб­
ная и нереалистическая политика, которую С оеди­
ненные Ш таты Америки все еще считаю т нужным 
проводить в отношении К итая, должна стан ови ть­
ся политикой Организации Объединенных Наций и н а­
в язы в аться  другим ее членам ? Ведь м ногие стран ы - 
члены О рганизации Объединенных Наций давно и м е­
ют норм альны е, а большинство из них — тесны е 
друж ественны е отношения с Китайской Народной 
Республикой. И нтересы  укрепления мира и м еж ду­
народного сотрудничества, во имя которых и с о з ­
дана О рганизация Объединенных Наций, требую т по­
кончить с навязанны м  Соединенными Ш татами н е­
норм альны м  положением.

72. Было бы, конечно, абсурдом дум ать , будто Ки­
тай ская  Народная Республика не м ож ет просущ е­
ство вать  без О рганизации Объединенных Наций. Б у ­
дучи или не будучи представлена в О рганизации Объ­
единенных Наций, К итайская Народная Республика 
по-преж нем у будет зд р авство в ать  и р азв и в а тьс я , 
играя с каждым днем все более выдающуюся роль 
в международных делах . Надо п олагать , что те  го ­
суд арства , которые еще делаю т вид, будто не з а ­
м ечаю т К итая, в сам ом  скором времени будут вы ­
нуждены сч и таться  с настоящ им К итаем , как это 
фактически вынуждено д елать  и правительство  С о­
единенных Ш татов А мерики, которое, как известно , 
вед ет  сейчас официальные переговоры  с п р ед ста­
вителям и прави тельства Китайской Народной Р е с ­
публики. Но отсутствие в Организации Объединен­
ных Наций представителей  К итая наносит ей ущерб, 
значение которого опасно недооценивать. Можно оп­
ределенно с к а за т ь , что до тех  пор, пока п ред стави ­
тели  законного прави тельства китайского народа не 
зай м ут свои м ест а  в этом  за л е , а такж е за  ст о ­
лом заседаний  С овет Б езопасности  и других ор­
ганов Организации Объединенных Наций, наша Ор­
ганизация не см ож ет вы ступать как полноценная 
м еж дународная организация.

73. Ведь ни для кого не сек рет , что без участия 
пред стави телей  К итая вообще не м огут продуктив­
но р ассм атр и ваться  м ногие важнейшие м еж дународ­
ные вопросы. Мы сталки ваем ся  и будем все боль­
ше сталки ваться  с этим  ф актом, идет ли речь о

вопросах разоруж ения, о проблемах развития м еж ­
дународных экономических св язей  и т .д ., и уж, 
конечно, в первую очередь, когда рассм атриваю тся 
вопросы, связанны е с положением в Азии.

74.- Н аконец, отсутствие представителей  К итая с т а ­
вит в совершенно ложное положение важнейший по­
литический орган О рганизации Объединенных Наций 
— С овет Б езопасности , который н есет  главную  о т­
ветствен н ость  за  поддержание меж дународного м и­
ра . Как и звестн о , согласно У ставу  Организации Объ­
единенных Наций, решения С овета Б езопасности  по 
всем  вопросам , кроме процедурных, считаю тся при­
няты ми лишь в том  случае, когда в числе подан­
ных за  эти  решения голосов находятся совпадаю ­
щие голоса всех  постоянных членов С овета. Т ак 
и сказано  — всех постоянных членов С овета Б е з ­
опасности. Китай — постоянный член С овета Б е з ­
опасности, но вот уже скоро д е ся ть  л ет , как он 
лишен возм ож ности участвовать  в работе С овета. 
Все эти  годы на м есте  К итая в С овете сидели лю ­
ди, не являющ иеся представителям и К итая и не им е­
ющие отношения к китайском у правительству  и н а­
роду. С ледовательно, им ею тся основания с к а зать , 
что решения С овета , приняты е за  этот период, не 
отвечаю т требованиям  У става О рганизации Объеди­
ненных Наций. С о гл аси тесь , что если мы  дорожим 
авторитетом  этой О рганизации, то  с таким  поло­
жением пора покончить.

75. Д ал ее , можно ли сч и тать, что Азия с ее м но­
гими государствам и , стары м и и молодыми, долж­
ным образом  представлена в нашей Организации 
при тепереш нем  положении, когда в работе О рга­
низации Объединенных Наций не принимают участия 
представители  К итайской Народной Республики? Д у­
м аю , что каждый из д ел егато в  д аст  отрицатель­
ный ответ  на это т  вопрос. До тех  пор, пока в Ор­
ганизации Объединенных Наций нет представителей  
К итая, н ельзя  считать, что зд ес ь  достаточно пред­
ставлены  интересы  Азии — величайш его в мире кон­
тинента, роль которого на международной арене н а­
много возросла н продолж ает расти  с каждым днем .

76. Уже с этой  точки зрения тепереш нее положение 
явл яется  глубоко ненормальным и свидетельствую ­
щим о том , что это т  вопрос выходит за  рам ки то л ь ­
ко К итая. П оэтом у нет ничего удивительного, что 
Индия, другая  великая а зи атс к а я  страна, поставила 
вопрос о п ред стави тельстве К итая на р ассм о тр е­
ние О рганизации Объединенных Наций, и притом не 
первый р аз . Азия и ази атски е народы только тогда 
будут должным образом  представлены  в нашей Ор­
ганизации, когда законны е представители  К итай­
ской Народной Республики будут сидеть рядом с н а­
м и в Генеральной А ссам блее , в С овете Б езоп асн о­
сти  и в других органах О рганизации Объединенных 
Наций, и когда чанкайш исты будут изгнаны  из Ор­
ганизации Объединенных Наций.

77. С трем ясь  сд елать  невозм ож ное, а именно: к ак -
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то обосновать и оправдать свою агрессивную  поли­
тику в отношении К итайской Народной Республики, 
для которой нет никаких оправданий, представители 
прави тельства Соединенных Ш татов Америки прибе­
гаю т к сам ы м  абсурдным доводам , фальшь кото­
рых буквально бьет  в г л а за . Т ак , в кач естве  пред­
л ога  для преграж дения представителям  К итая д о сту ­
па в О рганизацию Объединенных Наций использую т 
печальной пам яти  резолюцию, принятую незаконным 
образом  во сем ь  л ет  том у н азад  под нажимом С о­
единенных Ш татов Америки в связи  с событиями 
в К орее. Ссылки на эту  резолюцию мы снова ви­
дим в заявлении госдепартам ента Соединенных 
Ш татов Америки относительно «непризнания» К и­
тайской Народной Республики, которое было опуб­
ликовано в прошлом м есяц е  с явной целью о к а­
за т ь  новый нажим на О рганизацию Объединенных 
Наций в этом  вопросе в связи  с предстоящ ей с е с ­
сией А ссам блеи.

78. Ссылки государственны х д еятелен  Соединенных 
Ш татов Америки на указанную  резолюцию — это 
лишь попы тка свалить на других ответствен н ость  
за  свои неблаговидные дела. С обственно, это  не 
что иное, как перенесение в практику меж дународ­
ных отношений давно и звестн ого  и не очень хит­
рого прием а, когда вор, убегая с добычей, кричит 
«держи вора!» , чтобы отвлечь от себя внимание.

79. Ч то же к ас ается  К итайской Народной Р есп уб­
лики, то ее правительство  в создавш ейся напряж ен­
ной ситуации проявляет м аксим ум  выдержки и те р ­
пения. Оно предупреж дает агрессоров , р азъ ясн яет  
нм неразум н ость  и опасность их действий и д а ­
же пошло на возобновление переговоров с держ а­
вой, которая совершила вооруженное вм еш ательство  
во внутренние дела К итая. О стается только н ад ея ть ­
ся , что правительство  Соединенных Ш татов А ме­
рики сум еет правильно понять и должным образом  
оценить эту  позицию К итая и прекратит, пока не 
поздно, свою игру с огнем  на Д альнем  В остоке.

80. Н евозмож но не остановиться особо, г -д а  д е л е ­
гаты , на позиции Англии по обсуж даемому воп­
росу. Все мы зн аем , что м еж ду Англией и К итай­
ской Народной Республикой установлены диплом а­
тические отношения и Англия давно уже признала 
Китайскую  Народную Республику. И что же про­
исходит? Н есм отря на все это , английское прави­
тел ьство  упорно во зр аж ает  против того , чтобы пред­
стави тели  Китайской Народной Республики заняли 
законное м есто  в О рганизации Объединенных Наций. 
А нглийское правительство  продолж ает в этом  воп­
росе, вот уже на протяжении нескольких л ет , двой­
ную игру , вероятно, не за м е ч а я , что оно давно 
уже переиграло. М ожет бы ть , англичане, а точнее 
— правительство  Англии, так  как в Англии, как 
и звестн о , в этом  вопросе придерживаю тся тож е р а з ­
ных взгл яд о в , считаю т, что такая  двойная игра со ­
о тв етс тв у е т  традициям английской дипломатии? Не 
будем спорить, м ож ет бы ть это и так.

81. Английское правительство  н есет  немалую  о т­
ветствен н ость  за  сложивш ееся в Организации Объ­
единенных Наций положение в связи  с вопросом о 
п р ед стави тельстве К итайской Народной Республики. 
Едва ли кто-либо будет отрицать то  положение, 
что если бы Англия пож елала зан ять  более объ­
ективную позицию в этом  вопросе, то , очевидно, 
с этим  не м огло бы не п осчитаться и правитель­
ство Соединенных Ш татов Америки. Ведь бы вает 
же иногда та к , что Англия н е т -н е т , да и скаж ет 
свое собственное слово по том у или иному вопро­
су, к которому ее союзник — Соединенные Шта­
ты  Америки — прислуш ивается. Не будем перечис­
лять  прим еры , они хорошо известны  всем  у ч аст­
никам Генеральной А ссам блеи и, конечно, лучше 
всего  ам ериканцам  н англичанам .

82. Говоря об этом , со в етск ая  делегация хотела 
подчеркнуть лишь ту м ы сль, что Англия не м ож ет 
просто п рятаться  за  спину своего  старш его  п ар т­
нера по НАТО н освободить себя от о тв етствен ­
ности за  нынешнее состояние дел в связи  с пред­
стави тельством  К итая в О рганизации Объединенных 
Наций.

83. М инистр иностранных дел  Англии г -н  Ллойд 
наверное и на сей  раз будет защ ищ ать позицию 
английского п рави тельства. Но задача  эта  труд­
но выполнимая, так  ках аммуниция, которую а н г ­
лийское правительство  м обилизует для такой 
защ иты, весьм а тощ ая, если не ск а за т ь  больше 
этого .

84. Мы, конечно, поним аем , что большинство стран , 
поддерживающих позицию прави тельства Соединен­
ных Ш татов Америки в вопросе о пред стави тель­
стве К итая в О рганизации Объединенных Наций, 
делаю т это  только потом у, что находятся под н а­
жимом Соединенных Ш татов Америки. Э того отри­
цать никто не будет, и едва лн есть  необходи­
м о сть  на эту  тем у  распространяться. Р а зу м е е т ­
ся , правительству  Соединенных Ш татов Америки 
удавалось до сих пор п реп ятствовать  восстанов­
лению законных прав Китайской Народной Р есп уб­
лики в Организации Объединенных Наций — и даж е 
самом у обсуждению этого  вопроса Генеральной А с­
сам блеей  — не с помощью аргум ентов  и доводов, 
которы е убедили бы кого-либо в справедливости по­
литики Ваш ингтона. Т ут все меньше отводится м е с ­
та доводам  и все больше грубом у нажиму на тех , 
кто поддается таком у нажиму.

85. Соединенные Штаты Америки злоупотребляю т 
своим полож ением, н авязы вая свою волю за в и ся ­
щим от них госуд арствам , которые опутаны сетью  
военных и иных договоров. Как указы вается  в по­
слании председателя совета  министров Сою за С о­
ветских Социалистических Республик Н .С . Хрущева 
президенту Соединенных Ш татов Америки Д . Э йзен­
хауэру от 19 сентября, которое, как известн о , кое- 
кому пришлось не по вкусу,
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«страны , поддерживающие отношения с чанкай- 
ш истам н, тяго т я тся  таким  признанием, и это  при­
знание дож ивает свой срок. Можно не сом не­
в ать ся  в том , что большинство госуд арств , ко­
торы е сохраняю т под нажимом Соединенных Шта­
тов Америки дипломатические отношения с Чан 
К ай-ш и, обрадуется, когда закончится , наконец, 
полож ение, явно противоречащ ее здравом у см ы с­
лу, идущее вр азр ез с интересам и народов этих 
стран , и когда Китай зай м ет  свое законное м есто  
в международных организациях».

86. Н етрудно представить  себе , что те страны , 
которые правительство  Соединенных Ш татов А м е­
рики как на аркане тянет за  собой, вынуждая с л е ­
довать  своей политике в отношении К итая, ощущают 
это  как брем я. Для такого  чувства действительно 
есть  все основания. Ведь участники фарса, с и с те ­
м атически  разы гры ваем ого  в Организации Объеди­
ненных Наций каждый р аз , когда подним ается воп­
рос о п ред стави тельстве  К итая, хорошо знаю т, к а ­
кие чувства вы зы вает их политика в этом  вопросе 
у китайского народа. Знают они и то , что пам ять  
об этом  будет хранить не одно поколение китайцев.

87. Было бы вм есте  с тем  неправильно сд елать  
вывод, что эти  страны не несут никакой вообще 
ответствен н ости  за  ту позицию, которую они з а ­
нимаю т в вопросе о п ред стави тельстве К итая. Ведь 
бы ваю т же случаи в деятельности  Организации Объ­
единенных Наций, хотя и не так  часто , когда по­
давляю щ ее большинство госуд арств , в том  числе и 
небольшие страны , которые находятся в зависим о­
сти от Соединенных Ш татов Америки, показы ваю т, 
так  с к а за т ь , свой характер , хотя это н не н ра­
вится правительству  Соединенных Ш татов Америки. 
П римером такого  рода м ож ет бы ть рассм отрение 
на чрезвы чайной сессии Генеральной А ссам блеи Ор­
ганизации Объединенных Наций вопроса о выводе 
ам ериканских войск из Ливана и английских войск 
из Иордании и принятое ею реш ение. Э тот пример 
говорит о том , что малы е страны имею т немалы е 
возм ож ности внести  свой вклад в дело уменьшения 
м еждународной напряж енности, в том  числе и в д е ­
ло долж ного урегулирования данного вопроса.

88. Никто не д о к азал , что эти страны не м огут 
при рассм отрении вопроса о пред стави тельстве К и­
тая  в О рганизации Объединенных Наций поступить 
так , как они поступили при рассм отрении вопроса 
о выводе ам ериканских и английских войск с Ближ­
него В остока, и вм есте  с другими государствам и , 
настаиваю щ ими на том , чтобы было устранено н е­
справедливое положение, сложивш ееся в отношении 
К итая, добиться правильного решения. Будем н а ­
д е я ть ся , что это не за  горам и, что такой р езу л ь ­
т а т  будет достигнут, и тогд а можно уверенно ск а ­
з а т ь , что в нашу Организацию будут влиты новые 
силы, и все пойдет на пользу дела м ира.

89. Не случайно во многих странах , п равительства

которых обычно поддерживают политику Соединен­
ных Ш татов Америки, за  последнее время значи­
тельно усилилось движение за  нормализацию  отно­
шений с К итайской Народной Республикой, все о т ­
четливее проявляется сознание того , что политика 
отстранения Китайской Народной Республики от уча­
стия в работе Организации Объединенных Наций об­
речена на провал. Можно за м е ти ть , что и в самих 
Соединенных Ш татах Америки все больше видных 
политических общ ественных д еятелей  реш ительно 
требую т положить конец провокациям в отношении 
К итая и перейти к политике, основанной на р еал ь ­
ных ф актах, а не на опасных иллюзиях.

90. О тсутствие К итая в О рганизации Объединенных 
Наций п ред ставляет  собой грубое нарушение закон ­
ных прав китайского народа и принципов, лежащих 
в основе У става Организации Объединенных Наций. 
И звестно , что У став  О рганизации Объединенных Н а­
ций х арак тери зует  ее — нашу Организацию — как 
центр согласования действий госуд арств  в области 
поддержания мира и м еж дународного сотрудниче­
ства . Но спраш ивается, что это за  такой центр, 
если представители  госуд арства , в котором насчи­
ты вается  около четверти  населення м ира, лишены 
возмож ности ск а за т ь  свое слово с этой трибуны? 
Р а зв е  не ясно, что продолжение такого  положения 
м ож ет превратить  О рганизацию Объединенных Наций 
из центра указанного  согласования действий го су ­
дарств  в центр интриг, ш антаж а, давления одних 
государств в отношении других госуд арств . Как и з ­
вестно, О рганизация Объединенных Наций и сейчас 
далеко не свободна от таких болезней, но можно 
не сом н еваться  в том , что продолжение сущ ествую ­
щ его положения способно лишь ухудшить обстанов­
ку в этом  отношении.

91. И справить положение можно лишь в том  слу­
ч ае , если госуд арства-уч астн и ки  Организации Объ­
единенных Наций п оставят себя выше временных, 
конъюнктурных соображений, продиктованных н еж е­
ланием ссориться с Соединенными Ш татами А м е­
рики по этом у вопросу. Х отя и можно понять н а­
личие таких настроений у некоторы х стран-членов 
Организации Объединенных Наций, однако оправдать 
их никак н ел ьзя , так  как если идти по таком у пу­
ти, если направлять  деятельн ость  Организации Объ­
единенных Наций применительно ко вкусам  опреде­
ленных кругов Соединенных Ш татов Америки, тогда 
фельдфебельская практика, свидетелям и которой мы 
являлись не раз в Организации Объединенных Н а­
ций, со стороны американских представителей  в от­
ношении некоторы х стран , получит еще более широ­
кое распространение. Нам к аж ется , что это было 
бы опасно в первую очередь для м алы х стран  и по 
вполне понятным причинам.

92. В О рганизации Объединенных Наций п ред став ­
лены десятки  госуд арств  с самы м и различными об­
щ ественны м и систем ам и  и формами правления. В 
этом  справедливо видят большое достоинство нашей
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О рганизации как международного форума для объ­
единения усилий всех этих стран  на благо м ира. 
И когда теперь  находятся п равительства, которые 
заявляю т, что том у или иному государству  должен 
бы ть преграж ден доступ для занятия в О рганиза­
ции Объединенных Наций принадлежащ его ему м еста  
по той причине, что нм не нравится «режим», т .е . 
общ ественный строй этого  госуд арства , то  им ею т­
ся все основания заяви ть , что Организацию Объеди­
ненных Наций хотят  затян у ть  на скользкую  и оп ас­
ную дорожку.

93. Если вс тат ь  на подобный путь, то можно дойти 
до того , что в О рганизации Объединенных Наций 
о стан утся , скаж ем , одни члены НАТО. Это н ав ер ­
ное было бы очень удобно для некоторы х держ ав, 
которы е тогд а получили бы полную «свободу» ко­
м андовать в О рганизации Объединенных Наций как 
им заблагорассуд и тся . Но что в таком  случае о с т а ­
лось  бы от  У става О рганизации Объединенных Н а­
ций, от международной организации, от орган и за­
ционного принципа ее универсальности? М ожет бы ть 
действительно есть  политики, которым хочется пре­
вратить  членов О рганизации Объединенных Наций в 
команду послушно и без рассуж дений марширующих 
солдат? Но пусть  эти  политики тогд а прямо при­
знаю т, что они добиваю тся ликвидации Организации 
Объединенных Наций.

94. Т аким  образом , вопрос о п ред стави тельстве Ки­
тая  в О рганизации Объединенных Наций, который 
делегация Индии предложила включить в повестку  
дня настоящ ей сессии Генеральной А ссам блеи, — 
это  вопрос, давно переставш ий бы ть таким , кото­
рый к ас ает ся  только двух держ ав. Он сейчас к а ­
са ет ся  всех  держ ав и всех  стран  мира и в зн а ­
чительной м ере за тр аги в а ет  судьбу сам ой О рга­
низации Объединенных Наций. Если все мы  дей­
ствительно ценим О рганизацию Объединенных Н а­
ций как  международную организацию  равноправных 
госуд арств , созданную  для обеспечения м ира, то 
необходимо покончить с несправедливостью  в о т ­
ношении китайсхого народа, восстановив права его  
законных представителей  в Организации Объединен­
ных Наций. За дальнейшую затяж ку  с реш ением это ­
го  вопроса о тветствен н ость  будет, конечно, и впредь 
нести  правительство  Соединенных Ш татов Америки, 
которое инспирирует и организует саботаж  против 
восстановления законных прав К итая в О рганиза­
ции Объединенных Наций. Оно еще раз продемон­
стрирует перед всем  миром н есовм естим ость  своей 
политики с задачам и  сотрудничества м еж ду го су ­
дарствам и  в соответствии  с принципами О рганиза­
ции Объединенных Наций, под которыми, как и зв е с т ­
но, стоит и подпись п равительства Соединенных Шта­
тов Америки.

95. С оветский Союз сч и тает , что О рганизация Объ­
единенных Наций должна руководствоваться в своих 
действиях  не заповедям и политики «с позиции силы» 
и «холодной войны» — мир уже сы т по горло этой

политикой, — а принципами м ирного сотрудничества 
всех  госуд арств , независим о от их общ ественного 
строя, и уваж ением  суверенных прав каж дого из 
них. Вот почему делегация Сою за С оветских С о­
циалистических Республик безоговорочно поддерж и­
в а ет  предложение делегации Индии о восстан ов­
лении законного п р ед стави тельства К итая в О рга­
низации Объединенных Наций.

96. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Сло­
во к порядку ведения заседания пред оставляется 
представителю  Соединенных Ш татов.

97. Г -н  ЛОДЖ (Соединенные Ш таты Америки) (го ­
ворит по-английски): В Г енеральном  ком итете и т е ­
перь снова в Генеральной А ссам блее С оветский Со­
юз счел  для себя ум естны м  вы ступать  с такого  
рода заявлениям и, которые явно требую т вы ступ­
ления к порядку ведения заседания. Я  не взял  сло­
ва к порядку ведения заседания в Генеральном  ко­
м и тет е , потом у что я против применения парла­
м ентских приемов. Я имел полное право сегодня 
прервать  выступление п редставителя С оветского  
С ою за, потом у что по меньш ей м ере в двенад­
цати различны х случаях он явно нарушил порядок 
ведения засед ан и я . Это неправильно, и этого  не 
должно происходить в этом  органе.

98. Но гораздо  важ нее нарушений порядка вед е­
ния заседания было то обстоятельство , что все 
его  выступление было не чем  иным, как нападкам и 
на Соединенные Ш таты. Он не касался  китайско­
го вопроса. Он воспользовался этим  случаем , что­
бы вы ступить против Соединенных Ш татов. У каж ­
дого присутствую щ его зд есь  легко  м ож ет возник­
нуть вопрос о том , каковы  его м отивы  и какого  
рода игру он вед ет  зд есь  сегодня.

99. Т еперь  я хочу привести конкретные примеры, 
для того  чтобы подтвердить то , что я говорю. В на­
чале своего  выступления п ред стави тель  С оветского  
Союза ск азал :

«Д остаточно у к азать  на то т  факт, что Соеди­
ненные Ш таты Америки уже в течение восьм и 
лет  оккупируют ч а сть  китайской территории — 
остров Т айвань и архипелаг П энхуледао, за х в ат  
которых был актом  прямой агресси и  в отноше­
нии К итая» / пункт 61 ] .

Мы не оккупировали этой территории. Мы не з а ­
хватили ее . Это заявление совершенно неправильно.

100. Следующая цитата такова:

«И звестно  такж е, что правительство  Соединен­
ных Ш татов Америки не одобряет общ ественный 
строй, установленный китайским народом в своей  
стране после того , как народная революция по­
кончила там  с господством  иностранных импери­
алистов и их ставленников» /пункт 627.
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Это о зн ач ает , что мы  одобряем иностранный им ­
периализм . Конечно, вся наша история является  
борьбой против всех  форм иностранного импери­
ализм а.

101. Г -н  Громыко дальш е говорит:

«А не одобрять внутренние порядки в той  или 
иной стране для п равительства Соединенных Ш та­
тов Америки с его  политикой «с позиции силы» 
чаще в сего  озн ачает предпринимать попытки пря­
м ого  вм еш ательства в дела этой  страны  с целью 
н а в я за т ь  ей свою волю и установить в ней т а ­
кие порядки, которы е угодны правящим кругам  
Соединенных Ш татов» / там  ж е / .

Д авай те  проанализируем  это . Он возраж ает против 
то го , чтобы у нас была позиция силы. Он м ож ет 
и м еть  позицию силы, но нам  надлеж ит и м еть  по­
зицию слабости . Ч ем  он руководствовался , говоря 
об этом  во время прений по вопросу о п ред ста­
ви тельстве К итая?

102. Он говорит о непосредственном  вм еш атель­
стве  в дела других стран , о навязы вании нашей 
воли. Мы никогда не вмеш ивались. Мы никогда 
не пы тались н авязы вать  свою волю. На всем  з е м ­
ном ш аре нет ни одной страны , которая когда бы 
то  ни было была бы порабощена Соединенными Шта­
там и . Едва ли к лицу С оветском у С ою зу, с его 
репутацией поработителя, вы двигать такие обвине­
ния против нас.

103. Он говорит о «правящих кругах Соединенных 
Ш татов». Здесь снова он см еш ивает наше поло­
жение со своим собственны м. В нашей стране пра­
вит народ. Здесь нет небольшой клики, которой уда­
лось  заб р аться  на верхушку скользкого  столба н 
которая отд ает приказы  о проведении тех  или иных 
зв е р ст в .

104. Т еперь  я перехожу к следующей цитате:

«В Вашингтоне до сих пор не р асстал и сь  с т а ­
кого рода планами и в отношении К итайской Н а­
родной Республики, хотя каждому должно бы ть 
ясно, что это лишь несбы точны е м ечты  н екото ­
рых американских политиков, аппетит которых, 
как видно, нам ного превы ш ает их возм ож ности» 
/ там  же/ .

П редположение, что люди, которые были со о т в ет­
ствующим образом  избраны для того , чтобы управ­
л ять  нашей страной, проводят политику Соединен­
ных Ш татов для то го , чтобы удовлетворить свои 
аппетиты , является  недостойной инсинуацией, ко­
торая не д ел ает  чести  министру иностранных дел 
С оветского  Сою за.

105. Затем  г -н  Гром ы ко сказал :

«П равительство Соединенных Ш татов Америки не 
должно так  легко  относиться к тем  провокациям, 
которы е оно затеяло  на Д альнем  В остоке, с т р е ­
м ясь  расш ирять агрессию  против К итая, в том  
числе в районе прибрежных островов» / пункт 65] .

Соединенные Штаты не предпринимали никаких про­
вокационных действий на Д альнем  В остоке. Мы не 
стрем им ся к расширению агресси и  против К итая. 
Мы стрем им ся к миру, и каждое заявление, ко­
торое было сделано президентом  Э йзенхауэром , — 
и вы все читали их — является  подтверж дением 
этого  факта.

106. Г -н  Громыко такж е ск азал :

«В высшей м ере неприглядно вы глядят сегодня 
усилия группы политиков Соединенных Ш татов А м е­
рики закры ть  всем у св ету  гл а за  на сущ ество­
вание К итая, объявить «несуществующей» вели­
кую страну, которая как р аз  сейчас вступила в 
период м огущ ества и р асц вета  после того , как 
победа народной революции в К итае положила ко­
нец длительному периоду раздробленности, посто­
янных искусственно разж игавш ихся извне м еж до­
усобиц, ж естокой иностранной эксплуатации и, как 
следствие всего  это го , — отсталости  и нищеты 
народа» / пункт 66] .

Вряд ли нужно говорить, что никакие политики С о­
единенных Ш татов или ам ериканцы , занимающие офи­
циальное положение, не пы таю тся закры ть  всем у 
св ету  гл а за  на сущ ествование К итая. Мы сож а­
л еем , что эта  группа лиц овладела К итаем , так  же 
как мы  сож алели о том , что определенная группа 
лиц овладела Германией при гитлеровском  реж име. 
Мы м ож ем  сож елеть об этом  без того , чтобы нас 
обвинили в отрицании сущ ествования К итая. И мен­
но благодаря том у, что мы ценим сущ ествование 
К итая, мы  придерж иваемся той политики, которой 
мы придерживались. Мы — враги  иностранной эк с ­
плуатации, отсталости  н нищеты, и мы готовы  срав­
нить свои достиж ения с достиж ениями С оветского  
С ою за в отношении помощи людям — без всяких 
условий — с тем  чтобы покончить с отсталостью  
и с нищетой.

107. Г -н  Громыко продолжал:

«Если О рганизация Объединенных Наций ж елает 
им еть  дело с действительностью , а не жить в ми­
ре иллюзий, во власти  которых оказалось  п ра­
вительство  Соединенных Ш татов А мерякн в р е ­
зу л ь тате  провала его  империалистической поли­
тики в отношении К итая д евять  л ет  том у н а зад ...»  
/ пункт 707 .

У нас никогда не было им периалистической поли­
тики в отношении К итая. Я позволю  себе предло­
жить г -н у  Громыко почитать историю и прочесть 
относительно Джона Хея и «политики открыты х д в е ­
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рей» п ятьдесят лет  тому назад , и тогда он уви­
дит, в какой м ере наша политика всегда была н а­
правлена на то , чтобы сохранить Китай свободным 
от иностранного влады чества.

108. Т еперь я перехожу к следующему положению:

«Мы, конечно, понимаем, что большинство стран, 
поддерживающих позицию правительства Соединен­
ных Ш татов Америки в вопросе о пред стави тель­
стве К итая в О рганизации Объединенных Наций, 
делаю т это  только потом у, что находятся под н а­
жимом Соединенных Ш татов Америки» / пункт 847 .

Р азв е  вежливо и хорошо говорить так  о членах это ­
го органа, которые в силу своих убеждений придер­
живаю тся одинакового с нами мнения? Р а зв е  это 
деликатно и корректно для одного из членов этого 
органа говорить так  о своих коллегах? П о-видим о- 
м у, ни у кого зд есь  не м ож ет бы ть честного  со­
глашения с нами. Если какая-либо страна голо­
сует с нами, то это потом у, что она находится под 
нажимом Соединенных Ш татов. Я снова говорю г-н у  
Гром ы ко, что он п утает  нашу позицию со своей, 
потому что его правительство  действует путем  д а в ­
ления, путем  наж има, путем  вынуждения людей, 
путем  запугивания людей, путем  угроз. Он го во ­
рит, что мы  действуем  таким  образом . Мы не м о ­
жем дей ствовать  таким  образом ; мы не ум еем .

109. То же сам ое можно с к а зать  относительно сл е ­
дующего зам ечания:

«Соединенные Штаты Америки злоупотребляю т 
своим положением, н авязы вая свою волю зави ­
сящим от них госуд арствам , которые опутаны 
сетью  военных и иных договоров» / пункт 85 / .

С оветский представитель  не смож ет найти ни одно­
го госуд арства , которому мы  навязали  бы свою во ­
лю. Он прекрасно зн ает , что именно на его стороне 
ж елезная дисциплина. Наша сторона явл яется  добро­
вольной, и он зн ает  это  так  же хорошо, как и я.

110. Я перехожу к другой цитате:

«Нетрудно представить себ е , что те страны , ко­
торы е правительство  Соединенных Ш татов А м е­
рики как на аркане тян ет  за  собой», — тянет 
за собой по п ятам , если вам угодно, — «вынуж­
дая следовать  своей политике в отношении Ки­
та я , ощущают это как бремя» /п у н к т в б / .

Я уже говорил о такого  рода обвинениях.

111. Потом у нас есть  следующая цитата:

«Примером такого  рода м ож ет бы ть р ас см о т ­
рение на чрезвы чайной сессии Генеральной А с­
самблеи Организации Объединенных Наций воп­

роса о выводе американских войск из Ливана и 
английских войск из Иордании и принятое ею р е ­
шение» / пункт 87/ .

Г -н  Громыко указы вает  на это , как на поражение 
Соединенных Ш татов. Между прочим, мы заявили, 
что мы были чрезвы чайно обрадованы, когда д е ­
сять  арабских государств, по инициативе министра 
иностранных дел Судана М ахгуба, договорились о т ­
носительно этой резолюции, которая полностью со в ­
падала с резолю цией, предложенной Норвегией н 
поддержанной нами. Мы выразили наше огромное 
удовлетворение. Я не обратил на это внимания т о г ­
да, потому что я добрый человек, который не ищет 
случая за в я за т ь  спор. Но поскольку советский пред­
стави тель  это затронул, я обращу внимание на тот 
факт, что Советский Союз снял свой проект р е ­
золюции, призывающий Соединенные Штаты эвакуи­
ровать  свои войска из Ливана. Он взял  это т  проект 
обратно, потому что он знал, что он не см ож ет 
получить необходимых голосов. Если кто-либо по­
терпел поражение на этой сессии, то это был им ен­
но С оветский Союз.

112. Я приведу еще одну цитату:

«За дальнейшую затяж ку  с реш ением этого  воп­
роса о тветствен н ость  будет, конечно, и впредь 
нести  правительство  Соединенных Ш татов А м е­
рики, которое инспирирует и организует саботаж  
против восстановления законных прав К итая в Ор­
ганизации Объединенных Наций» / пункт 9 4 / .

Вряд ли мне нужно говорить о том , что мы  не 
инспирируем и не организуем  никакого саботаж а.

113. Прежде чем я закончу, разреш ите мне ск а ­
за т ь , что обвинения такого  рода, с которыми толь ­
ко что выступил г -н  Громыко против Соединенных 
Ш татов, не подходят представителю  п равительства 
страны  с репутацией ж естокости , приобретенной С о­
ветским  Сою зом. Только на прошлой неделе я слы ­
шал из весьм а достоверных источников, — от ч е ­
ловека, который только что вернулся из Восточ­
ной Европы, — что число людей, непрестанно б е­
гущих из Восточной Г ермании в Западную Г ер- 
манию, достигло нового рекорда в пять  ты сяч 
человек в неделю. Вот аргум ен т , который должен 
положить конец всем  аргум ен там . Это — наибо­
лее красноречивое до к азател ьство  гуманного х а ­
рактера советского  ком м унизм а; как только у лю­
дей является  возм ож ность убеж ать от него , они 
бегут.

114. Н ет, дело в том , что китайские коммунисты 
в настоящ ий м омент пы таю тся силой оружия, гру ­
бо нарушая У став Организации Объединенных Н а­
ций, зах вати ть  территорию , которая им никогда не 
принадлеж ала. Они произвели около 300 000 вы стре­
лов фугасными снарядам и по острову Цзиньмыньдао. 
Это приблизительно по три фугасных снаряда на
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каж дого мужчину, женщину и ребенка на этом  о с т ­
рове. О бстрел Ц зиньм ы ньдао, который начался м ень­
ше чем м есяц  том у н азад , напоминает о попытке 
зах вати ть  его  в октябре 1949 года и о нападении 
на П зиньмыньдао в сентябре 1954 года. Во вре­
мя этого  последнего обстрела ты сяча человек из 
граж данского населения были убиты.

115. Мы считаем , что есть  не только новое н а ­
рушение предъявляемы х для приема членов в О рга­
низации Объединенных Наций требований, которое 
следует добавить к и без того  уже длинному списку, 
но н оправды вает принятие О рганизацией Объеди­
ненных Наций реш ительных м ер против такого  рода 
поведения. Китайские коммунисты энергично ли­
шают себя и весь  мир возмож ности урегулировать 
это т  вопрос так , как он должен бы ть урегулирован.

116. Я позволю  себе предложить п ред стави телю С о- 
ветск о го  С ою за, вм есто  того  чтобы поносить нас, 
восп ользоваться  тем  влиянием, которое он м ож ет 
им еть  на группу людей, теперь находящ ихся у вл ас­
ти в П екине, — и 'мы все легко  мож ем себе пред­
стави ть  насколько м ало  или велико это  влияние, 
— и убедить их прекратить их насилия и их кро­
вавы е деяния.

117. П РЕ Д С ЕД А Т Е Л Ь  (говорит по-английски): Я 
снова обращаюсь ко всем  членам А ссам блеи с н а­
стоятельны м  призывом следить за  тем , чтобы вы ­
ступления были как можно более умеренными, обду­
манными, уравновеш енными и как можно ближе к 
сути дела , ибо атмосфера достаточно напряж ена, и 
мы должны бы ть исключительно осторожны в отно­
шении того , что мы говорим и что мы не говорим. 
П оэтом у я прошу членов А ссам блеи не слишком у г ­
лубляться в сущ ество вопроса, и, конечно, не го ­
ворить то , что м ож ет вы звать  реакцию и таким 
образом  усилить и без того  уже напряженную а т ­
мосферу.

118. Г -н  ЦЗЯН (Китай) (говоритпо-английски): Р а з -  
говор относительно империализма в отношении моей 
страны  за ста в л я е т  м еня ск а за т ь  кое-что  в связи  
с этим в сам ом  начале м оего  выступления. Мое 
правительство  часто  н азы вается  «националистичес­
ким правительством ». П артия, находящ аяся в на­
стоящ ий м ом ент у власти  в м оей стран е , часто 
н азы вается  «националистической партией». Эти н а­
звания в значительной м ере соответствую т дей­
ствительности . Мы — националисты. Мое п равитель­
ство  пришло к власти  благодаря движению, лозун­
гом  которого было «долой империализм». Ни одно 
правительство  в Азии или в каком -либо другом  м е с ­
те  не боролось с империализмом больше, чем  мое 
правительство .

119. Второе зам ечан и е, которое я хотел  бы сд е­
л ать  в этой связи  — это то , что на протяжении 
м ноговековы х отношений Китая с западны ми д ер ­
ж авам и одна страна захвати ла у м оей страны  боль­

ше территории, чем все другие западны е держ авы  
в м ес те . Величайшим агрессором  против Китая я в ­
л яется  С оветский Союз.

120. Е сть  еще один ф акт, о котором я хочу упо­
м януть. Во всей истории К итая, во всех отнош е­
ниях К итая с иностранными держ авам и была толь ­
ко одна страна, которая никогда не требовала от 
К итая ни одного квадратного дюйма китайской те р ­
ритории, и этой страной являю тся Соединенные Шта­
ты  Америки. Мы, в К итае, знаем , кто империалист 
и кто не им периалист. Отношения между м оей ст р а ­
ной и Соединенными Ш татами всегда  были дру­
ж ественны м и, основанными на взаимном  уважении, 
уважении суверенитета каждой их этих стран.

121. Т еперь вернем ся к рассм атри ваем ом у вопро­
су. Генеральной А ссам блее по настоянию  д е л е г а ­
ции Индии п р ед лагается  включить в ее повестку  
дня пункт, в соответствии  с которым стави тся  под 
вопрос право м оего  прави тельства, п равительства 
К итайской Республики, пред ставлять  китайский н а­
род в Организации Объединенных Наций. В прош­
лые годы Г енеральная А ссам блея , проявляя благо ­
разум и е, неуклонно голосовала против предложения 
аналогичного х арактера . Я убежден в том , что она 
снова поступит таким  же образом  и в этом  году.

122. Здесь говорилось, что правительство , которое 
я имею  честь  пред ставлять , более не п р ед став­
л я ет  китайского народа. Э то, я позволю  себе ск а­
за т ь , является  грубой клеветой не только по о т ­
ношению к моему правительству , но и по отнош е- 
к китайском у народу в целом.

123. Здесь говорилось, что настало  врем я, чтобы 
китайские коммунисты пришли сюда и заняли м есто  
К итая. И деология комм унизма чужда Китаю . Она 
противоречит китайскому характеру , традициям и м о­
ральны м  ценностям; фактически она противоречит 
всем у том у, что сим волизирует китайский народ.

124. Только что п редставитель  С оветского  Союза 
заявил с этой трибуны, что Китай — великая с т р а ­
на. Я согласен  с ним. Он такж е ск азал , что у К итая 
— м ноговековая история и великие традиции. Я со­
гласен  с ним. Но великая история и традиции м оей 
страны являю тся проклятием  для китайских комм у­
нистов. Они делаю т все , что в их силах, чтобы 
уничтожить эти великие традиции.

125. Коммунизм  в к ач естве политической систем ы  
был н авязан  континентальному Китаю силой и пу­
тем  заговора  при военной помощи со стороны С о­
ветского  Сою за; он никогда не п ользовался м о­
ральной поддержкой со стороны китайского наро­
да . Со времени установления комм унистического 
реж има, который цинично н азы вает себя «китай­
ским народным правительством » , вся страна пре­
вратилась  в один гигантский  л агер ь  рабов. Этот 
режим породил жуткую систем у  порабощения, р е ­
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прессий, пыток и террора, подобно которой и сто ­
рия никогда на знала в К итае. Многие миллионы 
невинных людей были истреблены . Многие м илли­
оны были заклю чены в тюрьмы и рабочие л агер я .

126. И все же китайский народ не покорен. Д е ­
вять  л ет  непрестанного террора, д евять  лет р а з ­
лагаю щ ей пропаганды о казали сь  бессильны слом ить 
стрем ление народа к свободе. Народ продолж ает с о ­
противление поработителям . Пока есть  дух сопро­
тивления, есть  и надеж да. Мы о тказы ваем ся  верить 
в то , что коммунизм  в К итае останется н ав сегд а . 
Под блестящ ей поверхностью  кажущейся стабиль­
ности происходит кипение и брожение упорного со ­
противления и продолжающ егося восстания.

127. К оммунисты  не представляю т и не м о гу т  пред­
ставл ять  китайский народ. Они представляю т м иро­
вой комм унизм  и весьм а незначительное меньшин­
ство , и звестн ое как китайская комм унистическая 
партия. Они — ненавистное меньш инство, добив­
ш ееся власти  кровавым путем . П равительство , ко­
торое я имею ч есть  п ред ставлять , в гл азах  всего  
китайского  народа является  единственным законно 
установленным и свободно избранным правитель­
ством  К итая. Оно черп ает свою власть  из кон­
ституции, составленной и принятой Конституционным 
собранием, избранным на основе всеобщ его избира­
тельного  права зимой 1947-48 года. Оно является  
единственным правительством , которое дей стви тель ­
но м ож ет п ред ставлять  весь  китайский народ в Ор­
ганизации Объединенных Наций.

128. В этой связи  разреш ите м не процитировать 
то , что было мною сказано  15 ноября 1956 г. на 
одиннадцатой сессии  Генеральной А ссам блеи, к ог­
да была предпринята подобная же попытка осп а­
ривать  право м оего  п равительства п ред ставлять  ки­
тайский народ. Т огда я сказал :

«Конечно, нам очень важно зн ать , чего  ж елает 
пятисотмиллионный народ К итая. Ж елает ли он, 
чтобы его представляли  зд есь  коммунисты , или 
он ж ел ает , чтобы м ое правительство  продолжало 
п р ед ставлять  его? По инструкциям м оего  прави­
те л ьс тв а  я должен заяви ть , что если бы О рга- 
ция Объединенных Наций м огла провести  среди 
всего  китайского народа свободное голосование 
по вопросу о том , кем  он ж елает  бы ть п ред став ­
ленным в Организации Объединенных Наций, то мое 
правительство  поступило бы в соответствии  с р е ­
зу л ьтатам и  такого  свободного выбора китайского 
народа» / 57 8 -е  заседан и е , пункт 1547.

Мое заявление о стается  в силе н сегодня. П о з­
волят ли коммунисты провести  такой плебисцит? 
Я думаю , что н ет . Они боятся свободных вы бо­
ров. Они прекрасно знаю т, что если такой п ле­
бисцит действительно будет проведен, то  они бу­
дут отвергнуты  подавляющим большинством китай­
ского  народа.

129. Я несколько подчеркиваю это положение по­
том у, что когда А ссам блея рассм атр и вает  вопрос 
о п р ед стави тельстве К итая, то  было бы только пра­
вильно, если бы каждый из нас задал  себе такой 
вопрос: «Каковы ж е, в конце концов, пожелания ки­
тайского  народа?» Н есколько л ет  том у н азад  А с­
сам блея создала аппарат для выяснения пожеланий 
китайских военнопленных в лагерях  Командования 
вооруженных сил О рганизации Объединенных Наций 
в К орее. П равительство Индии через их п ред ста­
вителей в К орее играло выдающуюся роль при этом  
отборе военнопленных. Мое правительство , которое 
не имело ни военных, ни граж данских п р ед стави те­
лей в К орее, не участвовало в этом . Каков, же был 
р езу л ь та т?  Ч еты рнадцать ты сяч китайских военно­
пленных или около сем идесяти  пяти  процентов об­
щ его числа предпочли отправиться на Т айвань в м ес ­
то возвращ ения в континентальный К итай. Э та циф­
ра весьм а знам енательна . Э ти военнопленные, сл е ­
дует пом нить, были бойцами китайской коммуни­
стической армии. В течение целого ряда л ет  они 
подвергались идеологическом у воспитанию и психо­
логическом у воздействию . Они прошли через суро­
вую военную дисциплину. И несм отря на это , 75 про­
центов этих бойцов предпочли оставить  свои сем ьи 
и друзей  на континенте и отправиться в свобод­
ный Китай на Т айване. Это служит определенным 
п о к азател ем  истинных пожеланий китайского н а­
рода.

130. Это не все . Начиная с 1949 года огромное 
число китайцев бежало из своей  страны . Ты сячи 
людей продолжают ежедневно поступать  таким  об­
р азо м , рискуя даж е своей  жизнью. М ногие из них 
добрались до Т айваня. Д ругие попали в л агер я  для 
беж енцев в Гонконге. Среди этих людей п р ед став­
лены все  слои китайского населения: студенты , м ел ­
кие торговцы , профессиональные работники, р ем ес ­
ленники, сельские работники и даж е небольшое чис­
ло дезертиров из комм унистической армии. Судьба 
китайских беженцев не л егк а . Им приходится в е с ь ­
м а трудно, и все же они предпочитаю т эту  чрез­
вычайно тяж елую  жизнь несравненно худшим ус­
ловиям , существующим на континенте. П оэтом у не­
лепо утверж дать, что коммунистический реж им под­
держ ивается китайским населением  и что ком м у­
нисты должны прийти сюда в кач естве  китайских 
представителей .

131. Т о , что делегация Индии заботи тся  о чести  
и престиж е китайских комм унистов и д ел ает  это 
от имени китайского народа, недостойно великой 
страны , которая проповедует любовь к идеалам  
справедливости и гум ан и зм а. Мое правительство  
было одним из госуд арств , создавш их О рганиза­
цию Объединенных Наций. Мы представляли  китай­
ский народ в О рганизации Объединенных Наций 
с м ом ента ее создания. В У ставе О рганизации Объ­
единенных Наций конкретно говорится о то м , что 
К итайская Республика явл яется  одним из пяти  по­
стоянных членов С овета Б езопасности . Мы добро­
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совестно выполняли все об я зател ьства , вы текаю ­
щие из нашей принадлежности к О рганизации. Мне 
к аж ется , не будет нескром но, если я скаж у, что 
м оя делегация внесла свой вклад в конструктив­
ную работу нашей О рганизации.

132. Здесь говорилось о том , что выражение «Ки­
тайская Республика» относится к г о с у д а р с т в у .П е ­
рейдем  к другом у м есту  — к сам ом у началу У с­
та в а , где говорится: «М ы, народы Объединенных 
Н аций...»  Р а з  это та к , то  положение м оего  п ра­
ви тел ьства  в О рганизации Объединенных Наций тем  
более не м ож ет вы зы вать  никаких возраж ений, Мне 
к аж ется , я уже со всей  ясностью  у казал , что им ен­
но м ое правительство , а не коммунистический р е ­
жим, действительно отраж ает пожелания китайского 
народа.

133. О становим ся на м ом ент на другой стороне 
этого  вопроса, на самой Организации Объединен­
ных Наций. О рганизация Объединенных Наций была 
создана для поддержания всеобщ его мира и б е з ­
опасности путем  коллективных мероприятий. Но, 
увы , как  далеки наши попытки от выполнения на 
практике принципов и целей, установленных У с т а ­
вом . Е сть  члены Организации Объединенных Н а­
ций, которые намеренно нарушали те  устои, в вер ­
ности  которым они клялись. Великие нации и н а­
роды подпали под тоталитарное комм унистическое 
влады чество  и тиранию. Малые нации явно напу­
ганы . Повсюду над народам и нависла грозная тень 
м ирового коммунизма. Мы слушали об ошибках и 
бесплодных попытках злых людей, которы е, счи­
тая  себя вы разителям и исторической необходимо­
сти, пы таю тся н ав яза ть  свой строй и свою идео­
логию  всем у человечеству . Слишком легко  заб ы ть , 
что принадлеж ность к Организации Объединенных 
Наций не является  правом , которое можно требо­
в а ть . В У ставе ничего не говорится о правах всех 
наций бы ть членами О рганизации. В нем говорит­
ся , что членами м огут бы ть все «миролюбивые го ­
суд арства , которые примут на себя содерж ащ иеся 
в настоящ ем  У ставе об я зател ьства  и которы е, по 
суждению О рганизации, м о гу т  и ж елаю т эти  обя­
за т е л ь с т в а  выполнять». М ожет ли кто-нибудь с е ­
рьезно  спорить о том , что китайский коммунисти­
ческий режим является  «миролюбивым»? М ожет ли 
любой реж им, осужденный Организацией Объединен­
ных Наций как агрессор  в К орее, отв еч ать  требо­
ваниям , предъявляемы м  к членам Организации? 
Можно ли о каком бы то ни было реж им е, к о то ­
рый истребил м ногие миллионы ни в чем  неповин­
ных людей, с к а за т ь , что он уваж ает основные п ра­
ва человека и свободы, равно как и достоинство и 
ценность человеческой личности? Может ли любой 
реж им, проявивший грубое неуваж ение к праву 
и справедливости , бы ть принят в организацию , по­
священную утверждению права и справедливости? 
Я предоставляю  членам  этой А ссам блеи ответи ть  
на эти  вопросы. Для м еня же на это м ож ет бы ть 
лишь один о тв ет , и это т  ответ есть  «нет».

134. Я знаю , что среди нас есть  такие люди, ко­
торы е гордятся те м , что они «реалисты » и счи­
таю т целесообразны м  принять китайский коммуни­
стический режим в интересах  «мира». Они говорят 
нам , что без коммунистов в Организации Объеди­
ненных Наций невозмож но «урегулирование поло­
жения» на Д альнем  В остоке. Т еперь разреш ите мне 
спросить, что они имею т в виду под «урегулиро­
ванием положения»? Имеют ли они в виду, что 
та  свобода, которая все еще о ст ае тся  у китай­
ского  народа, должна бы ть использована в кач е­
стве  платы  за  обещание комм унистов хорошо вести  
себя на Д альнем  В остоке? Если это та к , то это 
озн ачает , что Организации Объединенных Наций 
п р ед л агается  участвовать  в безнравственном  и уго ­
ловном деянии, которое должно соверш иться против 
китайского  народа. Я позволю  себе у к аза ть , что 
О рганизация Объединенных Наций не и м еет права 
отним ать свободу у народа, для того  чтобы задоб­
рить китайский коммунистический режим.

135. Никакие уступки не м о гу т  за ста в и ть  китай­
ских комм унистов изм енить свои м етоды . Их враж ­
дебность по отношению к остальном у миру берет 
свое начало в комм унистической идеологии, кото­
рая призы вает к неудержимой ненависти ко всем  
неком мунистическим  странам . Под руководством  
М осквы китайские коммунисты стрем ятся  с непо­
колебимой преданностью  к непреклонной цели — 
распространить свое влияние на весь  Дальний Вос­
ток и Азию. Они никогда не скры вали своих н ам е­
рений. Они считаю т конечную «коммунизацию» в с е ­
го мира неизбежной. Каждый предпринимаемый ими 
ш аг приближ ает их ближе в этой цели. Верховный 
жрец китайского комм унизма Мао Ц зе-дун  подтвер­
дил свою веру в неизбеж ность коммунизма перед 
всем  м иром, когда при праздновании сороковой го ­
довщины Октябрьской революции 6 ноября 1957 г . 
он заявил:

«В одинаковой м ере ясно, что после О ктябрь­
ской революции всякое п равительство , которое о т ­
к азы в ается  им еть  друж ественны е отношения с С о­
ветским  Сою зом, наносит лишь ущерб истинным 
интересам  своего  собственного н арод а... В кон­
це концов социалистическая си стем а зам енит ка­
питалистическую  систем у. Это является  объек­
тивным законом , не зависящ им от человеческой 
воли. К ак бы реакционеры ни пы тались пом е­
ш ать движению колеса истории, революция р а ­
но или поздно произойдет и, несомненно, будет 
победоносной».

П оэтом у ничто не м ож ет отвлечь китайских ком м у­
нистов от их цели господства над Дальним Вос­
током и А зией. Уступка м ож ет лишь усилить их 
аппетит. К ак нельзя  слабостью  возд ей ствовать  на 
человека с преступными нам ерениями, так  нельзя  
путем  компромисса в отношении принципов У става 
О рганизации Объединенных Наций содействовать  д е ­
лу международного мира.
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136. И стория учит нас , что умиротворение ведет 
не к миру или урегулированию , а прямо к к атастр о ­
фе. Н есм отря на свои слабости  и недостатки , Ор­
ганизация Объединенных Наций по-преж нему пред­
ставл яет  собой лучшую надеж ду для будущ его чело­
в еч еств а . В течение этих тринадцати л ет , во время 
которых О рганизация Объединенных Наций вела свою  
работу для мира и человеческого  сч асть я , этой  
работе были нанесены непоправимые удары под­
рывной тактикой советской  делегации. Своим б е с ­
совестны м  злоупотреблением  правом вето  С о в ет­
ский Союз свел значение С овета Б езопасности  к 
нулю. При тепереш них условиях н ельзя исправить 
это  прискорбное положение вещей, но н ет  никаких 
оснований к том у, чтобы Организация Объединен­
ных Наций совершила самоубийство путем  усиле­
ния сил зла  в сам ой себе . К ак многие другие ор­
ганизм ы , О рганизация Объединенных Наций м ож ет 
воспринять известную  долю яда и продолж ать функ­
ционировать, хотя и с уменьшенной эффективностью 
и точностью . Но сущ ествует предел для количества 
яд а, которое м ож ет бы ть принято. Нарушение это ­
го  предела м ож ет бы ть фатальным.

137. О ткровенно говоря, я потрясен  и опечален тем  
фактом, что в нашей А ссам блее есть  некоторы е 
ази атски е  делегации, которы е, по-виднм ом у, не м о­
гут или не хотят понять угрозы , которую пред­
ставляю т собой китайские коммунисты . М ожет бы ть 
они дум аю т, что, вы ступая в пользу китайских ком ­
м унистов в Организации Объединенных Наций, они 
тем  сам ы м  служ ат интересам  своих собственны х 
стран . Если это та к , то они глубоко заблуж даю т­
ся . Т е, кто начинает и гр ать  в руку ком м унистам , 
считая, что тем  сам ы м  они поступаю т в интере­
сах  своей собственной страны , в конечном и то ­
ге  обнаруж ат, когда будет уже поздно, что в дей ­
ствительности  они служили интересам  комм унистов 
в ущерб своим собственны м.

138. Со всей  искренностью  я м огу  с к а за т ь  своим 
к о лл егам -ази атск и м  представителям , что судьба К и­
тайской Республики тесно  связан а с судьбой всей  
остальной Азин. Мы находимся иа передовы х по­
зициях обороны. Мы стоим  за  свободную Азию, 
где свободные люди м о гу т  высоко поднять свои го ­
ловы и ды ш ать воздухом  свободы. П оэтом у я об­
ращ аю сь к ним с призы вом взглян уть  прямо в лицо 
неприглядной действительности  и бы ть стойкими. 
Курс робости , основанный на стремлении к б езо п ас­
ности , м ож ет о к аза тьс я  ведущим к см ертельной 
опасности. Д обродетельны х мотивов недостаточно. 
Д обрая воля ничему не пом ож ет. Против фанати­
ческих и вооруженных коммунистических злодеев  
нет защ иты.

139. Китайский народ переж ивает трагическое вр е­
м я , когда реш ается его  судьба. Коммунисты с 23 а в ­
гу ста  ведут свои агрессивны е операции в Т ай ван ь­
ском  проливе. Эти военные операции — лишь при­
готовления, за  которыми последует гораздо  более

широкий план за х в ат а . Мы твердо решили противо­
сто ять  агресси и  всем и своими силами. Для нас — 
это  борьба не на ж изнь, а на см ерть . Мы не про­
сим м н огого . Мы н ад еем ся , что О рганизация Объ­
единенных Наций остан ется  верной принципам в 
этом  конкретном случае.

140. Т аким  образом , вот что явл яется  вопросом, 
находящ имся на рассм отрении Генеральной А ссам б­
леи. Это вопрос свободы или р аб ства не только для 
китайского народа, но и для всей  Азии и, м ож ет 
бы ть , для всего  м ира. Я убежден в том , что д ел е­
гации примут благоразум ное решение.

141. Г -н  ЛУКАНОВ (Б олгария): Д елегация Индии 
вновь поставила перед настоящ ей тринадцатой с е с ­
сией Г енеральной А ссам блеи  вопрос о пред стави ­
тел ьстве  К итайской Народной Республики в О рга­
низации Объединенных Наций, — вопрос чрезвы чай­
но важный и имеющий исклю чительное значение для 
нормальной и плодотворной работы  Организации. 
Разреш ение этого  вопроса о хваты вает и ряд дру­
гих больших и особенно важных для всего  чело­
вечества  проблем , как проблема о мирном сосу ­
щ ествовании госуд арств , независим о от их общ е­
ственного н государственного  устройства, о р а з ­
оружении, об обеспечении мира на Д альнем  В ос­
токе, о прекращении вм еш ательства им периалисти­
ческих кругов во внутренние дела других госуд арств  
и т .д .

142. Э тот вопрос, однако, все еще не решен и з -  
за  враждебной позиции, заним аем ой  правительством  
Соединенных Ш татов Америки по отношению к Ки­
тайской Народной Р еспублике, и з - з а  их упорного 
сопротивления правильному и своеврем енном у р а з ­
решению этого  вопроса.

143. В стрем лении сохранить и расш ирить свое го с ­
подство над некоторы ми странам и  Азии Соединен­
ные Штаты Америки пы таю тся восп ользоваться  у с­
лугам и  вышвырнутой китайским народом клики Чан 
Кай-ш и. Они стараю тся пред стави ть  ее как китай­
ское правительство  и пы таю тся за ста в и ть  другие 
госуд арства  закры ть  гл а за  перед ф актам и, стараю т­
ся вынудить эти страны  принять вид, что они не 
зам ечаю т сущ ествования Китайской Народной Р е с ­
публики с населением  свыше 600 миллионов, что 
со с та в л яет  четв ер ть  населения зем ного  ш ара.

144. Каждый год Соединенные Ш таты Америки в с я ­
чески  изворачиваю тся в стрем лении и зб еж ать  даж е 
сам ого  обсуждения вопроса о восстановлении закон ­
ных прав К итайской Народной Республики в Ор­
ганизации Объединенных Наций. Чтобы  добиться 
оттяж ки рассм отрения это го  вопроса, делегация С о­
единенных Ш татов п ускает в ход сам ы е разн о­
образны е доводы и всевозм ож ны е клеветнические 
утверж дения. Повод для снятия это го  вопроса с по­
вестки  дня одиннадцатой сессии  делегация Соеди­
ненных Ш татов Америки нашла в осложненной м еж ­
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дународной обстановке, а  на двенадцатой сессии  
вновь использовала затасканны й  довод, будто К и­
тай ская  Народная Республика не явл яется  м иро­
любивым государством . Очевидно, Соединенные 
Штаты сер ьезн о  опасаю тся возм ож ного обсуж де­
ния вопроса о п р ед стави тельстве Китайской Н арод­
ной Республики. Они боятся  то го , что их позицию 
по отношению к К итайской Народной Республике 
невозмож но уже защ ищ ать, что большинство стран , 
представленны х в нашей Организации, н ельзя  уже 
за ста в и ть  слепо следовать  в ф арватере их поли­
тики при рассм отрении  это й ) вопроса. Т ак ая  поли­
тика так  далек а  от  действительности , что даж е 
наиболее верные союзники Соединенных Ш татов о т ­
рицают ее , считая ее соверш енно нереалистичной.

145. О становлю сь коротко на некоторы х «аргум ен ­
тах» представителей  Соединенных Ш татов Америки 
н их сою зников против включения в нашу п о в е ст ­
ку дня вопроса о пред стави тельстве  Китайской Н а­
родной республики в О рганизации Объединенных 
Наций.

146. Н апример, защищали т е зи с , что постановка н 
обсуждение вопроса о п р ед стави тельстве К итая еще 
больш е обострили бы и та к  напряженное м еж ду­
народное положение и, в особенности, .полож ение 
на Д альн ем  В остоке, что создало  бы неблагоприят­
ную обстановку для работы  настоящ ей сесси и . Но 
р азв е  всем  не ясно , что  О рганизация Объединен­
ных Наций не м ож ет не р ассм атр и вать  или про­
ходить м имо спорных международных вопросов. Од­
на из важных задач  Организации Объединенных Н а­
ций в том  именно и состои т, чтобы сод ей ствовать  
мирному разреш ению  международных вопросов и т а ­
ким образом  сп особствовать  устранению  напряж е­
ния, сохранению  и укреплению мира во всем  м и­
ре. С ледовательно, совершенно законна постановка 
перед нашей О рганизацией для разреш ения именно 
в настоящ ий м ом ент это го  исклю чительно важ ного 
вопроса, — вопроса о восстановлении прав К итай­
ской Народной Республики в О рганизации Объеди­
ненных Наций.

147. В ы двигался и такой  странный «аргум ент» , буд­
то прения по вопросу о пред стави тельстве  К итая 
в Организации Объединенных Наций создали бы н е­
благоприятную  атмосферу для хода начаты х в В ар­
ш аве переговоров о разреш ении возникших в р е ­
зу л ь тат е  оккупации Т айваня н других островов Т ай ­
ваньского  пролива вооруженными силами С оеди­
ненных Ш татов Америки спорных вопросов. Это 
утверж дение совершенно неосновательно. К ак раз  
наоборот, разреш ение вопроса о пред стави тельстве  
К итайской Народной Республики в Организации Объ­
единенных Наций создало  бы более благоприятную  
обстановку для варш авских переговоров.

148. О тстранение и в дальнейш ем К итайской Н а­
родной Республики от О рганизации Объединенных 
Наций не только вредно для автори тета  нашей Ор­

ганизации и не только п р еп ятствует превращению 
ее в универсальную  организацию  — такая  полити­
ка на сам ом  деле абсолютно нереалистична. В на­
стоящий м ом ент, как уже было сказан о , более 30 го ­
сударств с населением  свыше миллиарда человек, 
вклю чая и двух постоянных членов С овета Б е з ­
опасности , поддерживают диплом атические отнош е­
ния с К итайской Народной Республикой; 68 госу­
д ар ств  установили деловы е торговы е связи , а еще 
больш ее число стран  поддерживаю т культурные св я ­
зи  с К итайской Народной Республикой. Н ельзя  не 
согласи ться  с прем ьер-м инистром  Индии г -н о м  Н е­
ру, заявивш им перед парлам ентской  конференцией 
стран  Б ританского содруж ества наций, что «ни од­
на проблема Д альн его  В остока не м ож ет бы ть р а з ­
реш ена без участия К итая» , что «отсутстви е Ки­
тайской Народной Республики и некоторы х других 
госуд арств  ослабляет эту  Организацию».

149. П равительство  Соединенных Ш татов Америки 
п ы тается  пом еш ать даж е обсуждению вопроса о з а ­
нятии народным К итаем  его законного м е с т а  в Ор­
ганизации Объединенных Наций, нарушая элем ен ­
тарнейш ие правила дем ократии , что , конечно, ни­
как не вяж ется  с его  претензиям и на дем ократи зм . 
Но обратим ся к последним «аргум ентам » делегации 
Соединенных Ш татов А мерики.

150. Зд есь  заявляли  и сегодня г -н  Лодж заявил 
с этой  трибуны, что 1) «китайский ком м унистиче­
ский режим» на протяж ении своего  девятилетнего  
сущ ествования не распространил свою вл асть  над 
Т айванем , П ескадорским и островам и и над други ­
м и островам и Т айваньского  пролива и 2) «ком м у­
нистический режим» п ы тается  с помощью силы р а с ­
пространить свою власть  на эти  острова и что это 
будто явл яется  вооруженной интервенцией, угрож а­
ющей всеобщ ем у миру.

151. Г -н  П редседатель , следуя ваш ему совету  
придерж иваться сущ ества вопроса, скаж у кратко. 
В Каирской декларации Соединенных Ш татов А м е­
рики, Великобритании н К итая от 26 ноября 1943 г .,  
где определялись цели войны против Японии, есть  
следующее м есто : « ...вер н у ть  К итайской Р еспубли­
ке все зем ли , как , наприм ер, Маньчжурию, Фор­
м озу  и П ескадорские острова , захваченны е Япо­
нией...»

152. В соответствии  с этой Д екларацией, после 
окончания второй мировой войны, китайскому госу ­
дарству  были возвращ ены М аньчжурия, Т айвань н 
П ескадорские острова. Они были возвращ ены  сущ е­
ствовавш ем у в 1945 году китайском у государству  
как  таковом у , а не тогдаш нему китайскому п ра­
ви тельству . В международном праве субъектам и 
правоотношений, носителям и прав и обязанностей  
являю тся госуд арства , а не их п р ави тельства. Об­
щ епризнано в международном праве, что в случае 
изм енений, происшедших в р езу л ь та те  действия 
внутренних сил, пред стави телем  госуд арства в м еж ­
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дународных отношениях является  правительство , 
которое фактически осущ ествляет вл асть  над т е р ­
риторией государства .

153. В м ем орандум е С екретариата О рганизации 
Объединенных Наций по вопросу об «юридических 
асп ектах  проблемы п р ед стави тельства в О рганиза­
ции Объединенных Наций» от 8 м арта 1950 года мы  
читаем :

«В случае, если революционное правительство  
претендует пред ставлять  государство  вм есто  су ­
щ ествую щ его п р ави тельства, вопрос долж ен з а ­
клю чаться в том , которое из двух п равительств  
ф актически в состоянии и спользовать  ресурсы  и 
управлять народом госуд арства  в целях выпол­
нения обязанностей  члена О рганизации. В сущ­
ности это  озн ачает , что требуется  установить, 
осущ ествляет ли новое правительство  эффектив­
ную вл асть  над территорией государства и под­
чиняется ли ему основная м асса  населения» 
/ 8 /1 4 6 6 7.

154. Можно ли сом н еваться , что власть  над терри­
торией К итая осущ ествляется Ц ентральным народ­
ным правительством  Китайской Народной Р есп уб­
лики и что ему подчиняется основная м асс а  н а­
селения?

155. Вот почем у, в силу общепризнанных норм м еж ­
дународного права в области  перехода прав, в со ­
о тветствии  с которыми революционное государство  
является  универсальным преемником прав преж не­
го госуд арства  в отношении всей территории, Ки­
тайская Народная Республика н явл яется  един­
ственны м  законны м преемником территории Т ай­
ваня и П ескадорских островов. С точки зрения пра­
ва положение всех этих территорий одинаково, а 
именно: К аирская декларация 1943 года и их фак­
тическая передача китайском у государству  за т р а ­
гиваю т все упомянутые территории, равно как н 
все  территории, в силу перехода прав, входят в 
со став  территорий, находящ ихся под суверенитетом  
К итайской Народной Республики. О см елится ли 
сегодня кто-нибудь утверж дать, например, что 
М аньчжурия не является  территорией, принадлеж а­
щей К итайской Народной Республике? К таком у  же 
выводу м ы  вынуждены прийти и когда реч ь  идет 
о Т айване и П ескадорских островах, не говоря уже 
о прилегающих к м атерику островках , которы е ни­
когда не представляли  собой нечто отдельное и с а ­
м остоятельное от м атери ка .

156. В след за  те м , как правительство  К итайской 
Народной Республики распространило свою  власть  
на всю  территорию  континентального К итая, после 
того  как  не только основная м асса  населения, но 
все население страны , за  исключением жалкой груп­
пы контрреволю ционеров, с энтузиазм ом  встр ети ­
ло народно-дем ократическую  власть , эта  власть  
должна была распространиться на всю территорию

К итая. Р аспространение этой власти  явл яется  воп­
росом  осущ ествления суверенитета по отношению к 
своей  собственной территории, вопросом орган и за­
ции внутреннего порядка в ней, в соответствии  с 
волей победивш его в революции китайского н аро­
да. Это ес ть  единственное реш ение, отвечаю щ ее 
нормам меж дународного права. К акое бы то ни было 
вм еш ательство  иностранного госуд арства в это т  
процесс распространения власти  Ц ентрального пра­
ви тельства  Китайской Народной Республики на всю 
принадлежащую китайском у госуд арству  территорию  
явл яется  не чем иным, как недопустимой интер­
венцией, не чем  иным, кроме как осужденной У с­
тавом  агресси ей .

157. П оэтом у вм еш ательство  Соединенных Ш татов 
Америки в граж данскую  войну в К итае п осредст­
вом оккупации китайской территории — острова Т ай ­
вань и П ескадорских островов (П эн х у л ед ао )— я в ­
л яет ся  прямой и грубой агресси ей  против китай­
ского  народа. Не им еет никакого значения то , что 
эта  агр есси я  прикры вается к аким и-то  договорам и 
с п севдоправительством , которое никого не пред­
с т ав л я е т , которое состоит из выгнанных китайским 
народом предателей  его  национальных интересов. 
С ледовательно причиной том у, что К итайская Н а­
родная Республика фактически не осущ ествляет еще 
своего  суверенитета над принадлежащими ей т е р ­
риториями Тайваня и П ескадорских островов, я в ­
ляю тся неправом ерны е действия Соединенных Шта­
тов А мерики, представлю щ не собой преступную а г ­
рессию  против китайского  народа. Э лем ентарны м  же 
принципом в праве и этике явл яется  то , что ни­
кто не м ож ет и звлекать  для себя пользы  из своих 
неправом ерны х виновных и преступных действий.

158. В силу этого  Соединенные Штаты Америки 
не м о гу т  п ользоваться  ф актом , что К итайская Н а­
родная Р еспублика, вследствие интервенции и а г ­
рессии Соединенных Ш татов А мерики, не исполь­
зу е т  свой суверенитет над территорией Т айваня и 
П ескадорских островов. Соединенные Ш таты А м е­
рики не м о гу т  формулировать никакие тези сы , имею ­
щие какую -либо правовую  или этическую  ценность 
или ведущие к каким-либо невы годны м  для К итай­
ской Народной Республики последствиям . С этой 
точки зрения абсолютно абсурдно расценивать  закон­
ное распространение суверенитета К итайской Н арод­
ной Республики над принадлежащими ей террито­
риями как вооруженную интервенцию против ... дей ­
ствительно против кого , когда на другой стороне 
не сущ ествует субъекта меж дународного права.

159. Н ет никакого сомнения, что К итайская Н арод­
ная Республика вправе больше не м ириться с ок­
купацией войсками Соединенных Ш татов Америки 
территории Т айваня и прилегающих к нем у остро­
вов, не м ириться в дальнейш ем с контрреволю ­
ционными очагам и  на территории К итая, угрожаю ­
щими миру и безопасности  на Д альнем  В остоке. 
Это особенно ясно изложено в авторитетной  китай­
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ской г а зе т р  «Ж еиьминь жибао», которая в номере 
от  15 сен тяб ря  это го  года писала:

«Нынешний Китай — уже не то т  дряхлый и с л а ­
бый К итай, который беспомощно сносил у гн е те ­
ние и разделен и е. С ейчас это  новый, могучий 
К итай, в котором ш естисотмиллионный народ уже 
взял  свою  судьбу в свои руки. Кануло в вечность 
то  врем я, когда империалисты  м огли  объединить­
ся , чтобы  вм еш иваться во внутренние дела Ки­
та я  и за с т а в и т ь  его  о тк аза ть ся  от своего  с у ­
веренитета» .

160. Ж елаю т или не ж елаю т Соединенные Штаты 
Америки признавать  Китайскую  Народную Р есп уб­
лику и устан авли вать  с ней диплом атические о т ­
ношения, это  их вопрос и их право реш ать его  в 
соответстви и  с их внутренним усм отрением . Одна­
ко проведение враждебной политики, направленной 
против К итайской Народной Республики, попытки С о­
единенных Ш татов не допустить Китайскую  Народ­
ную Республику в О рганизацию Объединенных Н а­
ций, чтобы пом еш ать ей в использовании своих з а ­
конных прав как  в отношении территории К итая, 
та к  и в нашей О рганизации, это  не ам ериканский 
допрос, — это  вопрос, интересующий все  народы 
м ира, для которых дорог мир и сотрудничество 
м еж ду государствам и .

161. П оступая в соответстви и  со своими убеж де­
ниями, руководящие круги Соединенных Ш татов А м е­
рики м о гу т  и наверное даж е вы зы ваю т недобры е 
отношения народов к своей  внешней политике, ч е ­
го  они добились среди арабского  м ира и сейчас 
добиваю тся среди народов в сего  ази атско го  м ира. 
Но наше право , право всех  членов О рганизации Объ­
единенных Наций, сч и тать , что это  немиролюбивая 
политика, что это  опасная для дела мира полити­
к а, что она со зд а ет  постоянно опасные для мира 
положения. Наше право не сч итаться с ч у в ств а­
ми некоторы х правящих ам ериканских кругов и р е ­
ш ать вопросы таким  образом , как это диктуется 
и нтересам и  м ира и безопасности , которы е являю т­
ся  интересам и  сам ой  О рганизации Объединенных 
Наций.

162. Соединенные Ш таты Америки возраж аю т про­
тив обсуждения вопроса о пред стави тельстве  К итай­
ской Народной Республики в Организации Объединен­
ных Наций, как  видно из сказанного  и как мы  толь­
ко что слышали с этой  трибуны от п р ед стави те­
ля Соединенных Ш татов, под лживым и циничным 
п ретек стом , что К итайская Народная Республика 
будто я в л яе тс я  агрессивны м  госуд арством , пред­
ст ав л я я , что стрем ление прогнать с подлинно ки­
тайской  территории иностранных Захватчиков я в ­
л яется  агрессивны м  ак том . По международным же 
понятиям  агресси я  в с е гд а  п редполагает наличие 
двух различны х сторои, агрессию  против сам ого  
себ я , против своей  собственной территории никто 
не соверш ает.

163. Т айвань является  нераздельной частью  К итая 
и это  признано в двух большой важ ности м еж ду­
народных докум ентах — не только в упомянутой 
выше Каирской декларации 1943 года, но и в П отс­
дам ской  декларации 1945 года. Эти докум енты  я в ­
ляю тся правовой основой при определении террито­
рии К итая в новейшее врем я. Эту основу никто 
не м ож ет и зм ен ять  произвольно и односторонне.

164. Г -н  П редседатель , господа, двух К итаев нет. 
Д аж е клика Чан Кай-ш и не осм еливается утверж ­
д а ть , что Т айвань не явл яется  китайской терри­
торией. Ч то  же к ас ается  Ц ентрального народного 
п рави тельства К итая, которое и есть  единственное 
правительство  К итая, то  оно не п ер естает  з а я в ­
л ять , что оно не н ам ер евается  долго м ириться с 
зах вато м  его территории и в соответствую щ ее вре­
м я подходящим способом освободит остаток  своей 
территории и объединит свое отечество . Д ва Ки­
та я  хотели бы со зд ать  и пы таю тся со зд ать  не китай­
цы, а ам ериканские правящие круги. Лишь в р е ­
зу л ь тате  вооруженного вм еш ательства Соединенных 
Ш татов остров Т айвань и другие прилегающие к 
м атери ку  острова все еще не входят в со став  своей 
м атери-родины . Не кто другой, а бывший п рези ­
дент Соединенных Ш татов Америки Т рум эн  заявил 
27 июня 1950 года:

«Оккупация Ф ормозы комм унистическим и силами 
пред ставляла бы прямую угрозу  безопасности  тихо­
океанского  района и войск Соединенных Штатов 
А мерики, исполняющих свои законны е и необхо­
димые функции в этом  районе.

В св язи  с этим  я  отдал приказ 7 -м у  флоту п ре­
дотврати ть  любую атак у  на Ф орм озу... Седьмой 
флот п остар ается  это выполнить. С определением 
будущего ст ату с а  Ф ормозы надо подож дать до в о с­
становления безопасности  на Тихом океане, мир­
ного разреш ения вопросов с Японией или р а с ­
смотрения О рганизацией Объединенных Наций».

165. С лова о каких-то  будто «законных действиях 
войск Соединенных Ш татов Америки или о « б е з­
опасности» в этом  районе не см огли и не м огут 
никого обм ануть. Истина в то м , что всего  лишь 
несколько м есяц ев  после образования Ц ентрально­
го народного прави тельства К итая, Соединенные 
Ш таты Америки путем  этой  декларации бывш его 
президента совершили ак т  откры той агрессии  про­
тив Китайской Народной Республики, оккупируя 
своими вооруженными силами остров Тайвань.

166. С праш ивается, в конце концов, кто же а г р е с ­
сор? Т о т , кто стрем и тся  освободить свою соб ствен ­
ную территорию  от вышвырнутых и отверженных 
о статков  реакционного и антинародного реж има или 
же госуд арство , которое п осы лает за  д есятки  ты ­
сяч килом етров от своих границ войска, для того  
чтобы  диктовать  стату с  одной отторгнутой части
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китайской территории, отрекаясь  от своей  подпи­
си под потсдам ской  декларацией всего  лишь пять  
л е т  спустя.

167. Военные и политические деятели  Соединен­
ных Ш татов Америки говорят и о том , что они на 
острове Т айвань осущ ествляю т некие свои с т р а т е ­
гические цели и защищают свои позиции. Каждое 
госуд арство , видимо, и м еет право исходить из своих 
стратеги чески х  соображений. Однако, какие же с т р а ­
теги чески е интересы  м о гу т  бы ть у Соединенных 
Ш татов Америки на десятки  ты сяч килом етров от 
от их границ, кроме агрессивны х? Но если С оеди­
ненные Ш таты Америки стрем ятся  осущ ествлять 
свои агрессивны е нам ерения в некоторы х странах 
А зии, то спраш ивается: должны ли го су д ар с тв а - 
члены Организации Объединенных Наций терп еть  и 
даж е поддерж ивать такую  политику? Не надо ли 
наоборот: откры то разоблач ать , клеймить подобную 
позицию, заним аем ую  определенными ам ерикански­
ми кругам и, и тр еб о в ать  ее  ликвидации? Н еуж е­
ли О рганизация Объединенных Наций м ож ет те р ­
п еть  такое положение, им ея в виду, что цели и 
задачи  этой Организации направлены на ликвида­
цию любой агресси и , направлены на защ иту мира 
и безопасности , на содействие сотрудничеству м еж ­
ду народами?

168. Никто не м ож ет сом н еваться  в том , что если 
бы Китайской Народной Республике не помеш али 
освободить всю свою территорию , объединить о т е ­
чество  великого китайского народа, пресечь прово­
кационные действия в непосредственной близости  
от ее границ, имеющих м есто  вот уже на протя­
жении девяти  л ет , что если бы К итайская Н арод­
ная Республика заним ала свое законное м есто  м еж ­
ду нами, то  в настоящ ий м ом ент не было бы ни­
какого напряжения на Д альнем  В остоке, и мы  не 
находились бы перед лицом столь непосредствен­
ной опасности возникновения мирового вооруж ен­
ного конфликта. И есЛи до сих пор это  не с д е ­
лано, то  пришло время для Организации Объеди­
ненных Наций сд елать  это  во имя м ира, хотя и с 
опозданием.

169. Ч то к ас ает ся  болгарского  народа и его  п р а­
ви тел ьства , то  они в 1949 году приветствовали  об­
разование Китайской Народной Республики, в с е г ­
да сочувствуя и сим патизируя борьбе китайского 
народа против им периализм а и его л акеев  в К итае 
— чанкайш истов. П осле же освобождения китай­
ского  народа от векового гнета им периализм а и 
м естны х феодалов наша страна с большим удов­
летворением  признала и установила диплом атиче­
ские отношения с Китайской Народной Р еспубли­
кой. Д остигнуты е К итайской Народной Республи­
кой успехи, превращ ение ее в опору мира И б е з ­
опасности иа Д альнем  В остоке радует наши серд­
ца, потом у что в этом  болгарский народ усм атри ­
в а ет , в м ес те  со всем и  миролюбивыми людьми в 
м ире, гарантию  то го , что, в конце концов, востор­

ж еству ет  борьба народов Азии з а  мир и б езоп ас­
ность.

170. В сего  лишь за  д е ся ть  л ет  Народное прави­
тел ьство  К и тая , именно благодаря полной и во­
одушевленное поддерж ке св о его  народа, достигло  
грандиозных успехов в экономическом  и культур­
ном развитии  своей  в прошлом отсталой  страны . 
Каждый честны й человек в мире не м ож ет не р а ­
д оваться  том у , что з а  такой короткий срок народ­
ный К итай см ог р азви ть  свою тяж елую  промыш­
ленность, р еорган и зовать  свое сельское хозяй ство , 
соверш ить культурную  революцию, и все  это  в такой 
степени, что п озволяет ему стави ть  сейчас перед 
собой задачу : в наиболее короткий срок — за  к а ­
ких-нибудь 10—15 л ет  — догн ать  по объему про­
мышленной продукции одну из наиболее развиты х 
стран  капиталистического м ира, а именно Велико­
британию. С ам и эти  факты свидетельствую т о м и­
ролюбивой сущ ности народной власти  в Китайской 
Народной Республике, о том , что она поставила 
перед собой задачи , восхищающие все  человече­
ство . И, наоборот, не м ож ет бы ть двух мнений, 
что каждый, кто м еш ает подобному развитию  н а­
родного К и тая , явл яется  врагом  не только китай­
ского  народа, но такж е н врагом  п рогресса чело­
веч еств а .

171. По изложенным соображ ениям болгарская д е ­
легация поддерж ивает полностью  предложение ин­
дийского прави тельства о рассм отрении  вопроса о 
пред стави тельстве  Китайской Народной Республики 
в О рганизации Объединенных Наций н н астаи вает  
на том , чтобы  это т  вопрос был решен уже на н а­
стоящ ей сесси я .

172. Надо отклонить резолюцию Соединенных Шта­
тов А мерики. Надо реш ать бы стро , пока еще можно 
сохранить мир.

173. Г -ж а  Р Е С С Е Л Ь  (Ш веция) (говорит по-ан гли й ­
ски): В рассм атри ваем ом  теп ерь  нам и докладе Г е ­
неральный ком итет реком ендовал проект резолю ­
ции, принятие которого будет о зн ачать  отклонение 
просьбы  Индии о включении в повестку  дня вопро­
са  о п ред стави тельстве  К итая. Б олее то го , прини­
м ая  э то т  проект резолю ции, Г енеральная А ссам б­
лея постановит не р ассм атр и вать  это го  вопроса в 
течение настоящ ей сессии.

174. П ред стави тельство  К итая явл яется  одним из 
тех  вопросов, которым м ое правительство  придает 
огромное значение. П оэтом у я весьм а  кратко и з­
ложу нашу позицию.

175. Ввиду то го  что Швеция признала п равитель­
ство К итайской Народной Республики, мы  считаем  
естествен н ы м , чтобы вопрос о п р ед стави тельстве 
К итая был включен в к ач естве  одного из пунктов 
повестки  дня Генеральной А ссам блеи . В чем  же 
заклю чается вопрос, который будет предложено А с­
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сам б лее  обсудить. Я сно, что это  не будет вопро­
сом  о том , следует ли принять Китай ж  О ргани­
зацию Объединенных Наций. Если бы вопрос св о ­
дился к этом у , то  он долж ен был бы р ассм атр и ­
в а ть ся  ж соответстви и  с постановлениями стать и  4 
У става , в которой определяю тся условия приема 
новых членов О рганизации Объединенных Наций. 
Но согласно ст ать е  3 Китай является  одним из 
первоначальны х членов О рганизации Объединенных 
Наций; более то го , в У ставе ясно говорится, что 
К итай явл яется  постоянным членом С овета Б е з ­
опасности. Н аходящ аяся перед нами дилем м а в о з ­
никает ж св язи  с т е м , что два прави тельства 
претендую т на то , чтобы  бы ть законными п ред ­
стави телям и  К итая в области  международных о т­
ношений.

176. Больш инство членов Организации Объединен­
ных Наций придерж ивается того  мнения, что пра­
ви тельство , которое нашло себе убежище на остро ­
ве Т айвань, должно по-преж нем у сч и таться  прави­
тел ьство м  К итая, го су д ар ства-ч л ен а  Организации. 
С другой стороны, меньш инство членов О рганиза­
ции и среди них Швеция, считаю т, что эта  позиция 
основы вается исклю чительно на фиктивных предпо­
сы лках. П оскольку О рганизация Объединенных Н а­
ций см отрит на тайваньское правительство  как  на 
законное правительство  всего  К и тая , О рганизация 
Объединенных Наций не и м еет соверш енно ника­
ких отношений с континентальны м К итаем  и с на­
селением  приблизительно ж  600 миллионов человек.

177. Ш ведская делегация п о л агает , что Г ен ераль­
ной А ссам блее во всяком  случае следует предо­
стави ть  возм ож ность обсудить те  серьезн ы е п рак ­
тические неудобства, которы е вы текаю т из этого  
ненорм ального положения. Среди прочего, со в ер ­
шенно очевидно, что совершенно невозмож но р а з ­
реш ить проблему разоруж ения без участия конти­
нентального К итая. Н ам  было снова указано  на 
э то т  ф акт, когда р ассм атри вался  доклад о н ед ав ­
них переговорах  экспертов в Ж еневе.

178. К ром е того , странны м  последствием  такой 
политики явл яется  то , что незначительная ч а сть  ки­
тай ского  населения, проживающая теп ерь  на остро ­
ве Т айвань, приравнена по своем у положению к 
мировой держ аве , находящ ейся среди постоянных 
членов С овета Б езопасности .

179. Ш ведская делегация приняла к сведению  м о ­
тивы , представленны е ж поддержку этой политики. 
Однако м ногочисленны е аргум ен ты , которы е были 
выдвинуты , не убедили нас. Мы считаем  это , ско ­
р ее , эмоциональной реакцией, вы званной корейской 
войной и требующей сопротивления признанию п е­
кинского п рави тельства. Хотя м ы  м ож ем  понять 
эту  реакцию , мы  счи таем , что будет не в и нте­
ресах  м ира и международного сотрудничества, е с ­
ли политика ж отношении этой крупной страны  будет 
определяться эмоциями.

180. В силу выш еизложенного м оя делегация будет 
голосовать  за  поправки / А /Ь .2 4 5 7 к проекту р е ­
золюции, рекомендованному Генеральны м  ком ите­
то м , и против сам ого  проекта резолюции.

181. Г -н  ЭНКЕЛЬ (Финляндия) (говорит по-англий­
ски): М ногочисленны н вески  те  аргум енты , которые 
были снова выдвинуты в этом  году в А ссам блее 
и в Генеральном  ком итете в пользу включения в 
нашу повестку  дня вновь предложенного д е л е га ­
цией Индии вопроса.

182. Финская делегация сч и тает , что повторение 
всего  то го , что уже было сказан о  не будет спо­
соб ствовать  нашим прениям. П оэтом у я весьм а 
кратко  изложу мнение м оей  делегации по этом у 
весьм а  важному вопросу.

183. В ступая в О рганизацию Объединенных Наций, 
м ы  взяли  на себя о б язател ьство  содействовать  у с­
пеху О рганизации. Мы неуклонно старали сь  и зб е ­
г а т ь  таких м ер , которые м огли  бы в ы зв ат ь , про­
долж ить или углубить лю бого рода конфликт. Мы, 
в особенности, стрем им ся найти такие практиче­
ские и прием лем ы е реш ения, которые можно было 
бы сч и тать  улучшениями. Чтобы  сд елать  это , мы 
считаем  необходимым признать реальности , на ко­
торы х должны основы ваться наши общие усилия, 
направленны е на развитие меж дународного понима­
ния. При определении нашей позиции по этом у воп­
росу , м ы  руководствовались тем  же сам ы м  кон­
структивны м  подходом. Финляндия признала К итай­
скую Народную Республику м ного л ет  том у н азад . 
Финляндия находится среди м ногих стран , которые 
им ею т нормальны е дипломатические отношения 
с Китайской Народной Республикой. П оэтом у у нас 
не м ож ет возникать вопроса относительно права 
законных представителей  К итая на их м есто  в Ор­
ганизации Объединенных Наций.

184. По всем  этим  соображ ениям  финская д е л е га ­
ция не р азд е л я ет  изложенной зд ес ь  точкн Зрения, 
что м ы  должны отклонить инициативу, проявленную 
делегацией  Индии. Финская делегация не м ож ет по­
н ять , каким образом  успеш ная деятельн ость  Ор­
ганизации Объединенных Наций м ож ет бы ть усиле­
на т е м , что это т  вопрос не будет зд есь  р ас см о т­
рен . П оэтом у финская делегация будет голосовать  
з а  поправки к проекту резолю ции, реком ендован­
ному Г енеральны м  ком итетом . Е сли поправки бу­
дут отклонены, финская делегация будет голосо­
в а ть  против проекта резолю ции.

185. Г -н  ДАВИД (Ч ехословакия): Н астоящ ая сессия 
Г енеральной А ссам блеи вновь будет р ассм атр и вать  
проект резолю ции, представленны й Г енеральном у ко­
м и тету  делегацией  Соединенных Ш татов Америки в 
противоречие с правилам и 40 и 41 правил процеду­
ры и реком ендуем ы й теп ерь , под нажимом д е л е га ­
ции Соединенных Ш татов Америки, Г енеральной А с­
сам б лее  больш инством это го  К ом итета.
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186. П редставленны й проект резолюции является  
повторением  старого  незавуалированного м аневра, 
при помощи которого делегация Соединенных Ш та­
тов Америки вновь п ы тается  оттянуть обсуждение 
вопроса о п р ед стави тельстве К итая в Организации 
Объединенных Наций.

187. Однако правящие круги Соединенных Ш татов 
Америки не удовлетворяю тся только те м , что в с е ­
м и средствам и  меш аю т восстановлению  законных 
прав Китайской Народной Республики в О рганиза­
ции Объединенных Наций. Вы ступая в роли сам о ­
званного международного ж андарм а, Соединенные 
Штаты Америки уже в течение многих лет  осу ­
щ ествляю т военную агрессию  против К итайской Н а­
родной Республики. Своими вооруженными силами 
они незаконно оккупируют ч асть  территории К и­
тайской  Народной Республики — остров Т айвань и 
прилегающие острова и угрожаю т применением во­
оруженных сил такж е и против китайского м а т е ­
рика.

188. Вооруженные силы Соединенных Ш татов А м е­
рики в последнее врем я усиливают небезопасны е 
провокации и нападения на китайский народ. Эти 
агрессивны е действия уже в течение продолж итель­
ного врем ени являю тся составной частью  а г р е с ­
сивной политики, осущ ествляем ой Соединенными 
Ш татами Америки на Д альнем  Востоке с целью со ­
хранения своих господствующ их позиций и д ал ь ­
нейш его проникновения, политики, которая направ­
лена , главны м  образом , против национально-осво­
бодительного движения в Азии. С еть этих б аз про­
сти рается  на ты сячи м иль от ам ериканского по­
береж ья в западной части  Тихого океана, от Юж­
ной К ореи через Японию, Окинаву, Филиппины до 
Т айваня и Южного В ьетнам а.

189. За последние дни Соединенные Ш таты А м е­
рики сконцентрировали в районе Т айваня крупные 
военно-м орские и военно-воздуш ные силы, кото­
р ы е по словам  ком м ентаторов американской п е­
чати  являю тся сам ы м  крупным сосредоточением  
ам ериканского  военного флота после второй м и­
ровой войны. А мериканские военные корабли в про­
тиворечие с международным правом нарушают ки­
тайские территориальны е воды, а ам ериканские с а ­
м олеты  нарушают воздуш ное пространство К итай­
ской Народной Республики.

190. Соединенные Ш таты Америки с помощью у г­
роз и военного ш антаж а х о тят , даж е ценой новой 
войны, пом еш ать китайском у народу в осущ еств­
лении его  н еотъем лем ого  права освободить окку­
пированную до сих пор китайскую  территорию  — 
Т айвань, П энхуледао и прибрежные острова. Цел* 
Соединенных Ш татов Америки состоит в то м , что­
бы сохранить -за  собой на неограниченное врем я 
острова Т айвань и П энхуледао в кач естве  с т р а ­
тегической  атомной и ракетной базы , располож ен­
ной в непосредственной близости  от ази атско го  м а ­

терика, для агрессивны х действий против китай­
ского народа и других миролюбивых народов Азии.

191. Миролюбивые народы в сего  м ира осуждаю т а г ­
рессивны е действия Соединенных Ш татов Америки 
против Китайской Народной Республики, и с каж ­
ды м  днем р а с т е т  движение за  прекращ ение ам е­
риканской агресси н  и вывод войск Соединенных 
Ш татов Америки с китайской территории.

192. Т айвань, Пэнхуледао н прибрежные острова 
являю тся исконной китайской территорией и китай­
ском у народу принадлежит неотъем лем ое право о с­
вободить эти  острова. П равительство  Ч ехословац­
кой Республики в своем  заявлении от 11 сентября 
1958 г . выразило полную поддержку чехословацкого 
народа этой  справедливой позиции прави тельства Ки­
тайской Народной Республики.

193. А м ериканская агресси я  против китайского н а­
рода, принявшая такие м асш табы , что она пред­
ст ав л яе т  собой серьезную  угрозу  миру и б езоп ас­
ности не только на Д альнем  В остоке, но таи т  в 
-себе угрозу  м ирового конфликта, не м ож ет бы ть 
оправдана ссы лкам и на к ак и е-то  о б я зател ьс тв а  Со­
единенных Ш татов по отношению к чанкайш истам , 
которы е не им ею т ничего общ его с китайским н а­
родом. Китайский народ в 1949 году и згн ал  обанк­
ротившихся чанкайш истских п редателей  с м атерика 
и полон реш имости очистить от них и последние 
острова, иа которых они держ атся до сих пор бл аго ­
даря ам ериканской военной защ ите.

194. Правящие круги Соединенных Ш татов в своей 
ненависти  к китайскому народу заш ли настолько 
далеко , что заявили о своем  намерении воспре­
п ятс тв о в ать  освобождению и прибрежных китайских 
островов, поскольку будто бы их значение для «обо­
роны» Т айваня и П энхуледао в настоящ ее врем я во з­
росло как никогда раньш е. Д остаточно посм отреть  
на карту , чтобы увидеть, что они имею т для С о­
единенных Ш татов А мерики не оборонное, а н а­
ступательное значение и что эти  острова вот уже 
в течение девяти  л ет , используем ы е гом иньданов- 
цамн для террористической и диверсантской д е я ­
тельности  на китайском  м атери ке , в настоящ ее вре­
м я должны бы ть использованы  Соединенными Шта­
там и  Америки как б аза  для агресси и  против Ки­
тайской Народной Республики.

195. Еще хорошо сохранилось в пам яти , что им ен­
но Соединенные Штаты Америки в свое врем я вм е­
ш ались в освободительную  войну китайского на­
рода, чтобы  спасти  чанкайш истские войска от пол­
ного р азгр о м а . А сегодня Соединенные Штаты А м е­
рики назы ваю т агресси ей  справедливую  борьбу ки­
тай ского  народа за  освобож дение территории, ко­
торая явл яется  неотъем лем ой составной частью  
К итая, а с другой стороны , они пы таю тся оправ­
д ы вать  чанкайш истские террористические нападения 
на китайский м атерик.
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196. М ного клеветы  было вылито врагам и  К итай­
ской Народной Республики в адрес ее миролюбивой 
политики и ее отношения к Организации Объединен­
ных Наций.

197. О чем  же говорят факты? С м ом ента своего  
возникновения К итайская Народная Республика по­
следовательно проводит политику мира и дружбы 
м еж ду народам и, политику мирного сосущ ествования 
и друж ественного сотрудничества со всем и  госуд ар­
ствам и  без различия их общ ественного строя, в р е ­
зу л ь тат е  чего  она стала  важным фактором м ира не 
только на Д альнем  В остоке, но н во всем  м ире. Ки­
тайская Народная Республика, а не Соединенные 
Ш таты А мерики, совм естно с другими миролюбивы­
м и странам и Азии и Африки, провозгласила и з в е с т ­
ные принципы м ирного сосущ ествования. К итайская 
Н ародная Республика в значительной степени спо­
соб ствовала укреплению солидарности народов Азии 
и Африки, которы е колониальные держ авы  в течение 
столетий  натравливали друг против друга.

198. Огромное значение им еет поддержка К итай­
ской Народной Республикой национально-освободи­
тельного  движения в колониях и борьбы народов Азии 
и Африки против нападения на нх н езави си м ость  и 
сам остоятельн ость . П ризнается такж е и полож итель­
ный вклад, который внесла К итайская Народная Р е с ­
публика в дело ослабления международной напряж ен­
ности и укрепления мира на Д альнем  Востоке и Азии 
своим участием  в Ж еневской конференции по вопро­
сам  Кореи н Индокитая в 1954 году н в Бандунгской 
конференции ази атски х  и африканских стран  в 1955 
году.

199. В рам ках  своей  политики, способствую щ ей о с­
лаблению международной напряж енности, п рави тель­
ство  К итайской Народной Республики по договорен­
ности с правительством  Корейской Народной Д ем о­
кратической Республики вывело из Корен большин­
ство  ч астей  китайских добровольцев, а до конца т е ­
кущего года нз Кореи будут выведены все частн  
добровольцев. В противополож ность этом у Соеди­
ненные Ш таты Америки не только продолжают д е р ­
ж ать  свои интервенционистские войска на ю ге с т р а ­
ны, но и вооруж аю т их ядерным и ракетны м  оружием. 
Этим они затяги ваю т свою оккупацию Южной Кореи, 
превращ аю т ее в постоянный очаг военных конфлик­
тов и делаю т невозмож ны м  достиж ение какого-либо 
п рогресса в мирном решении корейского вопроса.

200. Вопреки усилиям правящих кругов Соединен­
ных Ш татов, навязываю щ их другим капиталистичес­
ким странам  дискриминационную политику эм барго , 
постоянно расш иряю тся политические н эконом ичес­
кие св язи  К итайской Народной Республики с други ­
ми странам и во всех частях  св ета . Уже более трид­
цати стран  признали Китайскую  Народную Республи­
ку и установили с ней диплом атические отношения. 
Эти страны  представляю т собой более одного м ил­
лиарда населения зем н ого  ш ара. Хорошо и звестн о ,

что в настоящ ее время такж е и другие страны  с е р ь е з ­
но заним аю тся вопросом признания п равительства 
Китайской Народной Республики и нам ерены  у ст а ­
новить с ним дипломатические отношения.

201. К итайская Народная Республика поддерж ивает 
н неустанно углубляет свои торговы е отношения с 
более чем  сем ью десятью  странам и м ира. Важные по­
литические визиты иностранных государственны х д е ­
ятелей  в К итайскую  Народную Республику сви детель­
ствую т о все возрастаю щ ем  автори тете Китайской 
Народной Республики в международной жизни и о 
стрем лении м ногих стран  укрепить н углубить в с е ­
стороннее сотрудничество с К итайской Народной 
Республикой.

202. Ход событий за  последние годы со всей  убеди­
тельностью  показал , что незаконное исключение Ки­
тайской Народной Республики из участия в работе 
нашей О рганизации нисколько не м еш ает стрем и­
тельном у и успешному развитию  Китайской Народной 
Республики, но что это  наносит вред в первую  оче­
редь сам ой нашей О рганизации. Основные вопросы, 
от решения которых зави сят  судьбы ч еловечества , 
как например вопрос разоруж ения, не м о гу т  бы ть 
решены без участия К итайской Народной Республики.

203. К итайская Народная Республика успешно идет 
вперед, выполняя задачи  социалистического строи­
те л ьс тв а  в своей  стране на благо  китайского народа 
тем пам и , каких никогда не знала история.

204. И звестн о , что экономика К итая до образо­
вания К итайской Народной Республики в течение 
столетий была крайне отсталой . До освобождения 
в Китае производилось нем ногим  более полумиллио­
на тонн стали. В текущ ем году производство стали 
дости гн ет уже 10,7 миллиона тонн, а в последующие 
годы оно будет стрем ительно идти вверх.

205. Д обыча угля возросла в нынешнем году мини­
м ум  в ш есть  р аз  по сравнению  с 1949 годом . К итай­
ский народ поставил перед собой задачу  в течение 
пятнадцати  л е т  или еще в более короткий срок, — а 
достигнуты е результаты  полностью  подтверж даю т, 
что эта  зад ач а  будет выполнена гораздо  скорее, чем 
за  15 л ет , — догн ать  Англию по производству ос­
новных видов промышленной продукции.

206. Еще больших успехов достигла К итайская Н а­
родная Республика в сельском  хозяй стве . Продукция 
зерновы х, которая в 1949 году составила около ста  
тридцати миллионов тонн, в нынешнем году д о сти г­
нет трехсот пятидесяти  миллионов тонн, а в буду­
щем во зр а ст ет  еще более.

207. Но не только в развитии  производительных 
сил К итайская Народная Республика идет ги ган т­
скими ш агам и вперед. В рам ках  д есяти летн его  п ла­
на развития науки китайский народ выдвинул з а ­
дачу д о гн ать  наиболее разви ты е страны  мира по
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основным отраслям  науки. В рам ках культурной р е ­
волюции китайский народ поставил перед собой з а ­
дачу в течение пяти  лет  ликвидировать н егр ам о т­
ность.

208. Как же стало возм ож ны м , что несм отря на 
вековую  о тстал о сть  К итая з а  д евять  лет  сущ ест­
вования народной власти  были достигнуты  такие 
успехи? Это произошло потом у, что правительство  
К итайской Народной Республики является  первым 
в истории К итая правительством , которое в с т р е ­
ч ает  уважение и поддержку ш естисот сорока м ил­
лионов китайцев. Это первое в истории К итая п ра­
ви тельство , которое руководствуется исключительно 
интересам и  и благом  китайского народа.

209. Все эти  факты весьм а ясно доказы ваю т, что 
значение Китайской Народной Республики и ее роль 
в международной жизни являю тся фактором, нахо­
дящим свое отражение в повседневной жизни в с е ­
го м ира. Р азви ти е  международного положения все 
с большей очевидностью  подтверж дает, что без 
участия Китайской Народной Республики не толь ­
ко н ельзя  достигнуть  ни одного более важ ного со­
глаш ения по решению спорных вопросов на Д ал ь­
нем  В остоке ц  в Азин, но нельзя добиться осу­
щ ествления эффективных мероприятий или со гл а ­
шений м ирового характера .

210. Г - н  П ред седатель , только под нажимом С о­
единенных Ш татов Америки в Организации Объеди­
ненных Наций до сих пор терпят никого не пред­
ставляющ их частны х лиц, аген тов  реж има Ч ан К ай - 
пш, который держ ится на Т айване лишь благодаря 
оккупации этого  китайского острова ам ерикански­
ми вооруженными силами. Н еотлож ная задача  н а ­
шей О рганизации заклю чается в том , чтобы по­
кончить с этим  абсурдным положением. От имени 
К итая в Организации Объединенных Наций м о гу т  
вы ступать  лишь представители , назначенны е един­
ственны м  законным китайским п равительством , т .е .  
Ц ентральны м  народным правительством  Китайской 
Народной Республики.

211. С трем ление Соединенных Штатов Америки и с­
клю чать из сотрудничества народов миролюбивое го ­
сударство , население которого со ставл яет  более од­
ной четвертой  всего  чел о веч ества , несовм естим о  
с основными принципами У става  и подры вает зн а ­
чение и международный автори тет О рганизации Объ­
единенных Наций. Уже н астало  врем я, чтобы  С о­
единенные Ш таты Америки осознали, что никакие 
процедурные м аневры  не м о гу т  помеш ать дальней­
ш ему мощному развитию  К итайской Народной Р е с ­
публики и росту  ее престиж а в гл азах  народов в с е ­
го  мнра.

212. Ч ехословацкая делегация реш ительно о тв ер ­
г а е т  рекомендацию , включенную в доклад Г ен ер аль­
ного ком итета и под наж имом США одобренную его 
больш инством, ибо эта  реком ендация противоречит

интересам  меж дународного сотрудничества, центром 
которого , согласно  своем у У ставу , должна бы ть Ор­
ганизация Объединенных Наций.

213. С другой стороны , чехословацкая делегация 
полностью  поддерж ивает поправку, представленную  
делегациям и сем и стран  Азии и Африки в докум ен­
те  А /Е .2 4 5 , направленную на то , чтобы вопрос о 
п ред стави тельстве  К итая в О рганизации Объединен­
ных Наций был рассм отрен  на данной сессии  Г е ­
неральной А ссам блеи.

214. С эр ПИРСОН ДИКСОН (Соединенное К оролев­
ство) (говорит по-английски): К огда правительство  
Ее В еличества в Соединенном К оролевстве приня­
ло решение по вопросу о пред стави тельстве  К итая, 
оно учло, что оно признает правительство  К итай­
ской Народной Республики в кач естве  законного 
п р ави тельства К итая. Мы такж е уваж аем  искрен­
ность  те х , кто п о л агает , что наступило врем я для 
обсуждения это го  вопроса Генеральной А ссам блеей. 
Однако м ы  не р азд еляем  это го  мнения и, посколь­
ку м ы  придерж иваемся другой  точки зрения, мы 
пришли к наш ему тепереш нем у заключению.

215. По наш ему мнению, в О рганизации Объеди­
ненных Наций все еще сущ ествует такое  глубокое 
расхож дение во мнениях по этом у  вопросу, что об­
суждение его  обострило бы прения в Генеральной 
А ссам блее н фактически м огло  бы нанести  с е р ь е з ­
ный ущерб работе нашей О рганизации. С амо собой 
р азу м е е тс я , что Г енеральная А ссам блея каждый год 
обсуж дает большое число спорных вопросов, од­
нако нам  каж ется , что это т  вопрос им еет совер­
шенно особый характер , поскольку он за тр аги в а ет  
самую  структуру  нашей Организации и вы зы вает 
особо сильные эмоции,

216. В прошлом правительство  Ее В еличества в 
Соединенном К оролевстве голосовало за  отсрочку 
обсуждения это го  вопроса. П равительство  Е е В е­
личества в Соединенном К оролевстве решило, что 
соображ ения, которыми оно руководствовалось в 
прошлом, в настоящ ее врем я остаю тся в силе.

217. П оэтом у делегация Соединенного К оролевства 
будет гол о со вать  за  резолюцию, рекомендованную  
Генеральны м  комитетом .

218. Г -н  СМИТ (К анада) (говорит по-английски): 
К ак неоднократно заявляли  с этой  трибуны сего д ­
ня, китайский вопрос, который м ы  обсуж даем в св я ­
зи  с докладом  Г енерального  ком и тета , явл яется  
одним из наиболее важных вопросов, стоящих п е­
ред О рганизацией Объединенных Наций. И мею тся 
факторы и точки зрения, которы е осложняют это т  
вопрос, в то  врем я как военные действия, проис­
ходящие в районе Т айваньского  пролива, создаю т 
угрозу  миру во всем  м ире. По мнению делегации 
Канады , было бы нереалистичны м  р ассм атр и вать  
китайскую  проблему в Генеральной А ссам блее и зо ­
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лированно от того , что происходит в Т айваньском  
проливе, поскольку, несомненно, эти  собы тия о к а­
зы ваю т влияние на это т  вопрос.

219. По мнению канадской делегации, для Г е н е­
ральной А ссам блеи несвоеврем енно р ассм атр и вать  
вопрос о пред стави тельстве  К итая на тринадцатой 
сессии , поскольку меж дународная напряж енность, я в ­
ляю щ аяся р езу льтато м  применения военных средств  
в споре о китайских прибрежных островах , не м о ­
ж ет  со зд ать  надлеж ащ ей обстановки для обсуждения 
вопроса п ред стави тельства  К итая в О рганизации 
Объединенных Наций.

220. Д елегац и я Канады по этой причине — я под­
черкиваю  именно по этой  причине — будет голо­
со в ать  з а  проект резолю ции, в силу которой будет 
отсрочено рассм отрение этого  вопроса на данной 
сессии , и делегация Канады  будет голосовать  про­
тив индийской поправки. Н екоторы е представители  
вы раж али надеж ду, что происходящие в настоящ ее 
врем я в Варш аве переговоры  м еж ду п ред стави те­
лям и Соединенных Ш татов и ком м унистического Ки­
тая  заверш атся  заклю чением  соглаш ений, которы е 
р азр яд ят  опасное положение у побереж ья К и тая , и 
я  искренне присоединяю сь к этой  надеж де. Я н а­
д ею сь, что военные действия п р екр атятся , ибо при­
м енение силы н угр о за  применения силы создаю т 
лишь опасность  войны.

221. Г -н  ШТИЛЛА (Албания) (говорит по-ф ранцуз­
ски): Один нз сам ы х важных для О рганизации Объ­
единенных Наций вопросов, а  именно, вопрос о вос­
становлении законных прав К итая в О рганизации, 
до сих пор еще не разреш ен. В О рганизации Объ­
единенных Наций в р езу л ь та те  крайне враждебной 
политики Соединенных Ш татов по отношению к Ки­
тайской  Народной Республике в течение ряд а л ет  
сущ ествует ненорм альное н абсурдное полож ение, 
которое не только явл яется  беспрецедентны м  н а­
руш ением принципов У с та в а , но и наносит огром ­
ный вред делу меж дународного мира н б е зо п а с­
ности.

222. Д елегация Албанской Народной Республики 
сч и тает , что предложение Индии о том , чтобы воп­
рос о пред стави тельстве  К итая в Организации Объ­
единенных Наций обсуж дался на текущ ей сессии  Г е ­
неральной А ссам блеи, заслуж ивает самой горячей 
поддерж ки, потом у что оно ок азы вает  Организации 
огромную  услугу  и о тв еч ает  неотложным п отреб­
н остям .

223. Р а зу м е е т с я , уже настало  врем я правильно р а з ­
реш ить эту  проблему. Н есколько лет  канулн в веч ­
н ость , а  великий китайский народ с более чем  600 - 
миллионным н аселением , составляю щ им ч етв ер ть  
м ирового населения, не п редставлен  в О рганизации 
Объединенных Наций. Народы всего  м ира не п ростят 
А ссам блее , если она сы гр ает  на руку одной д е р ­

ж аве , политика которой в этом  вопросе определяет­
ся враждебными и эгоистическим и соображениями.

224. К итай является  одним нэ первоначальны х чле­
нов Организации Объединенных Наций н постоянным 
членом С овета Б езопасности . П роизвольное присут­
ствие в О рганизации Объединенных Наций п ред ста­
вителя продажной клики Чан К ай-ш и, которая была 
изгнана китайским народом и более никого не пред­
ст ав л я е т , не им еет под собой никаких законных 
оснований и противоречит постановлениям  У става . 
Ложные доводы , выдвинутые Соединенными Ш тата­
ми против пред стави тельства  К итайской Народной 
Республики в Организации Объединенных Наций, не 
м о гу т  никого убедить. Они настолько абсурдны  и 
см ехотворны , что их авторы , боясь  откры того об­
суж дения реальности , считаю т более удобным по­
л а га т ь с я  на техническую  сторону голосования, как 
они поступали на предыдущих сесси ях , и требо­
в а ть  то го , чтобы  вопрос о пред стави тельстве  К итая 
в Организации Объединенных Наций, предложенный 
делегацией  Индии, не был включен в п овестку  дня 
текущ ей сессии.

225. Т аким  образом  создалось  положение, Ьрн ко­
тором  один член О рганизации Объединенных Наций 
— Соединенные Ш таты Америки — п ы тается  н а­
в я з а т ь  свою  волю Генеральной А ссам блее , потом у 
что правительство  К итайской Народной Республики, 
к сожалению , не нравится правительству  Соеди­
ненных Ш татов.

226. Вопрос о прави тельстве Китайской Народной 
Республики явл яется  внутренним вопросом, кото­
рый никого, кроме китайского народа, не к а с а е т ­
ся . В этом  случае Соединенным Ш татам не пред­
л а г а е т с я  признать правительство  К итайской Н арод­
ной Республики. Здесь речь  идет о восстановлении 
законных прав К итая в Организации Объединенных 
Наций. Д ругие го су д ар ства , прави тельства которых 
не пользую тся располож ением  правящих кругов С о­
единенных Ш татов, являю тся членам и Организации 
Объединенных Наций. Но О рганизация Объединен­
ных Наций не явл яется  и не м ож ет бы ть ам ерикан­
ским клубом.

227. Б олее то го , и м еется  ряд  государств-'А хенов 
О рганизации, которые не только не поддерживают 
диплом атических отношений друг с другом , но 
м еж ду которыми происходят споры нли судебные 
конфликты. Но р азве  это  м ож ет служ ить уваж итель­
ной причиной для то го , чтобы эти  госуд арства от­
к азали сь  признать право каж дого нз них бы ть пред­
ставленны м и в Организации Объединенных Наций? 
Р а зв е  это  достаточны е основания для то го , чтобы 
пом еш ать их сотрудничеству в О рганизации Объ­
единенных Наций? Если бы это  было та к , то  что 
стало  бы с принципом универсальности?

228. Д ев я т ь  л е т  тому н азад , после долгой и герои­
ческой борьбы ценой колоссальны х ж ертв , велнкнй
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китайский народ освободил свою страну от им пе­
риалистического порабощения и от м ноговекового  
феодального строя. Н арод пришел к власти  и про­
возгласи л  Китайскую  Народную Республику. В т е ­
чение этих девяти  л ет  миролюбивый китайский н а­
род, благодаря своей созидательной работе по стро ­
и тельству  социализма в своей  стране, добился таких 
успехов, которые вы зы ваю т восхищение во всем  м и­
ре. К итайская Народная Республика бы стро продви­
га е т с я  вперед в своем  экономическом и культур­
ном развитии; она п рилагает огромные усилия к 
индустриализации страны  и уже добилась значитель­
ного п рогресса в сельском  хозяйстве .

229. К итайская Н ародная Республика и звестн а  всем  
странам  в к ач естве великой миролюбивой мировой 
держ авы , которая и грает  весьм а важную роль в обес­
печении мира в Азии и во всем  мире. Она с т р е ­
м ится к ослаблению международного напряжения и 
проводит политику, основанную на принципах м ира, 
мирного сосущ ествования и сотрудничества со в с е ­
ми государствам и , независим о от их социальной 
си стем ы , что со о тветству ет  принципам У става  Ор­
ганизации Объединенных Наций.

230. К аж дому хорошо и звестн а  важная роль, кото­
рую К итайская Народная Республика и грала в мир­
ном урегулировании международных проблем, как , 
наприм ер, заклю чение перемирия в Корее и в В ьет­
нам е и ее усилия превратить  эти перемирия в проч­
ный м ир. У частие Китайской Народной Республики 
в Б андунгской конференции служит красноречивы м 
д о к азател ьство м  преданности великого китайского 
народа принципам мира и мирного сосущ ество­
вания.

231. П равительство  К итайской Народной Р есп у б ­
лики, по договоренности с Корейской Н ародно-Д е­
м ократической Республикой, решило вы вести  из С е­
верной Кореи части  китайских добровольцев, и этот 
вывод должен бы ть закончен в течение этого  го ­
да . Это служит лишним д о к азательством  его доб­
рой воли и его  искренних и непрестанны х усилий, 
направленны х на то , чтобы создать  условия, бла­
гоприятные для м ирного объединения Кореи и у к ­
репления м ира на Д альнем  В остоке.

232. Предложение Китайской Народной Республи­
ки о заключении договора дружбы и сотрудничест­
ва меж ду странам и Азии и Д альнего В остока сл у ­
жит неоспоримым док азател ьство м  ее мирной по­
литики.

233. Особенно ум естно подчеркнуть в данный м о­
м ент исклю чительное значение для дела м ира того  
терпения и выдерж ки, которы е проявляет п рави тель­
ство  К итайской Народной Республики в св язи  с н е­
давними и тепереш ними провокациями к войне, ко­
торы е являю тся р езу льтато м  действий Соединенных 
Ш татов в районе Т айваньского  пролива.

234. К итайское правительство  по-преж нему п ы та­
ет ся , как это  оно в сегд а  делало в прошлом, лик­
видировать мирным способом напряжение, созданное 
ам ериканским и агрессорам и . Это я вству ет  из про­
явленной нм инициативы по организации п ерегово­
ров, в настоящ ее врем я происходящих меж ду пос­
лам и К итая и Соединенных Ш татов в Варш аве.

235. П опытки некоторы х держ ав, главны м  образом  
Соединенных Ш татов, и золировать Китайскую  Н а­
родную Республику потерпели крах. К итайская Н а­
родная Республика им еет диплом атические сношения 
более чем  с тридцатью  государствам и  и укрепляет 
экономические отношения с ш естью десятью  восьм ью  
странам и. Она следовала и неуклонно продолж ает 
следовать  политике м ира и друж ественны х отно­
шений со всем и  странам и без исключения. В к а­
ч естве  прим ера ее друж ественны х взаимоотнош ений 
и сотрудничества в обоюдных интересах  разреш ите 
м не упомянуть ее отношения с соседними го су ­
д арствам и  А зии, как , например, с Индией, Бирмой, 
Н епалом , Индонезией и Цейлоном, которые по св о ­
ему собственном у опыту знаю т, насколько миролю­
бива К итайская Народная Республика.

236. К итайская Народная Республика зан и м ает ру­
ководящ ее м есто  на международной арене, и ее 
роль как великой миролюбивой держ авы  становится 
все более и более важной. Н ет ни м алейш его сом ­
нения в том , что такие международные проблемы , 
как  разоруж ение и другие, сегодня м огут бы ть р а з ­
решены только при участии К итайской Народной Р е с ­
публики. Б ез  ее участия никакая проблем а, св я ­
занная с Дальним Востоком или с делом мира или 
м еж дународного сотрудничества, не м ож ет бы ть 
урегулирована.

237. Д елегация Соединенных Ш татов, которая упор­
но о тк азы вается  признать факты , не м огла пред­
стави ть  никакого обоснованного довода в поддерж­
ку еврей  несостоятельной  позиции. И в сам ом  деле, 
враж дебное отношение Соединенных Ш татов к вос­
становлению  законных прав Китайской Народной 
Республики в О рганизации Объединенных Наций слу­
жит частью  их агрессивной  политики в отношении 
этой страны . Из всех  действий, которые были пред­
приняты правительством  Соединенных Ш татов с м о ­
м ента победы народной революции в К итае в 1949 
году, — и это  конкретно подтверж дается за я в л е ­
нием государственного  деп артам ен та от 9 ав гу ста  
1958 г . и агрессивной деятельностью , которая про­
водится в настоящ ее врем я в районе Т айваня, — со ­
вершенно ясно , что Соединенные Ш таты лелею т ди­
кую м еч ту  низвергнуть  народный дем ократический 
реж им в К итае и восстановить  колониальный и фео­
дальны й реж им, который был уничтожен на вечные 
врем ена. Соединенные Ш таты незаконно оккупиро­
вали и заним аю т силой оружия китайский остров 
Т айвань и ряд  прибрежных островов К итая, кото­
ры е являю тся неотъем лем ой частью  китайской те р ­
ритории. Соединенные Ш таты сконцентрировали в
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этом  районе крупные н азем ны е, морские и воздуш ­
ные силы, которые вооружены даж е атомны м  ору­
ж ием. Соединенные Ш таты развернулн кампанию 
опасной провокации. Они не только пы таю тся от­
к а за т ь  китайскому народу в законном праве ос­
вободить и воссоединить с родиной китайские о с т ­
рова , зан яты е Соединенными Ш татами, но и с т р е ­
м ятся  использовать  эти острова как б азу  для а г ­
рессии  против континентальной Китайской Народной 
Республики и против других миролюбивых стран . Од­
н ако , когда К итайская Народная Р еспублика, з а ­
щищая свои суверенны е права, отвеч ает  им периа­
листическим  п одстрекателям , правительство  Соеди­
ненных Ш татов им еет см елость  обвинять ее в а г ­
рессии , посы лает новые военные подкрепления на 
Тайвань н ускоряет подготовку к войне. Соединен­
ные Штаты осм еливаю тся даж е тр ебовать , чтобы 
К итайская Народная Республика прекратила огонь. 
Р азв е  это  не напом инает вторгнувш егося в ваш 
дом вора, который, когда вы в порядке с а м о з а ­
щиты п ы таетесь  его  вы гн ать , наб расы вается  на вас 
с обвинениями в агрессин?

238. Великий китайский народ твердо решил о сво ­
бодить остров Т айвань и прибрежные острова, ко­
торы е являю тся неотделим ой частью  китайской т е р ­
ритории, и никакая сила в мире не м ож ет о с т а ­
новить его . Не только сою зные с К итайской Н арод­
ной Республикой страны , но и все  миролюбивые 
страны , все народы и все здравом ы слящ ие н б е с ­
пристрастны е государственны е деятели  признаю т, 
что  дело К итайской Народной Республики п равое, 
и осуж даю т агрессивную  и бессмы сленную  полити­
ку Соединенных Ш татов, р езу льтаты  которой во всем  
м ире ок азали сь  совершенно другими, чем  того  ожи­
дали инициаторы этой политики.

239. Соединенные Ш таты затея ли  очень опасную 
авантю ру в районе Т айваня; они играю т с огнем . 
В интересах  мира эта  агр есси я  должна бы ть н е­
м едленно остановлена, 7 -й  флот Соединенный Ш та­
тов и назем ны е и воздушные силы Соединенных 
Ш татов должны бы ть немедленно вы ведены  из рай ­
она Т айваньского  зали ва, с сам о го  острова Т ай ­
ваня и с других китайских островов, а С оединен­
ные Ш таты должны положить конец своей политике 
вм еш ательства во внутренние дела Китайской Н а­
родной Республики.

240. В св ете  всех  этих фактов н этого  положения 
срочность решения проблемы  о пред стави тельстве  
К итая в Организации Объединенных Наций стан о ­
вится очевидной. Не м ож ет бы ть сомнения в том , 
что, принимая активное и эффективное участие в р а ­
боте Организации Объединенных Наций, К итайская 
Н ародная Республика сд ел ает  огромный и сущ ест­
венный вклад.

241. Д елегация Албанской Народной Республики 
сч и тает , что настало  врем я положить конец обструк­

ционистской, беспринципной и абсурдной позиции С о­
единенных Ш татов. Н есомненно, госуд арства-члены  
О рганизации Объединенных Наций, которые поддер­
живаю т этот отрицательный подход Соединенных 
Ш татов к этом у вопросу своим голосованием , по­
ступаю т так  против своей  воли; мы  зн аем , что они 
предпочитали бы видеть, чтобы м есто  К итая в Ор­
ганизации Объединенных Наций как можно скорее 
было занято  истинными представителям и великого 
китайского народа, представителям и  К итайской Н а­
родной Республики. Увеличиваю щ ееся каждый год 
число членов Организации голосует за  такое ло­
гическое разреш ение вопроса. Я сно, что не за  г о ­
рам и то т  день, когда К итайская Народная Р е с ­
публика за й м е т  свое законное м есто  в Органи­
зации Объединенных Наций, но мы  считаем , что, 
чем  скорее это  произойдет, тем  лучше это  будет 
для Организации Объединенных Наций и для дела 
м ира.

242. А лбанская Народная Республика, имеющая с а ­
м ы е друж ественны е отношения с Китайской Н арод­
ной Республикой, неуклонно поддерж ивает ее. Наш 
народ сочувствует великому китайскому народу и 
глубоко уваж ает  это т  народ, талант н грандиоз­
ные достиж ения которого бы стры ми тем пам и пре­
вращают Кнтай в великое социалистическое го су ­
дарство  с высоко развитой промыш ленностью, се л ь ­
ским хозяйством  и культурой и который и грает  
главную  роль в защ ите мира и человеческого  п рог­
р есса .

243. П равительство  Албанской Народной Р есп уб­
лики настойчиво и неуклонно поддерж ивает зако н ­
ное право Китайской Народной Республики з а ­
нять свое м есто  в Организации Объединенных Н а­
ций и настоятельно п ред лагает  положить конец 
несправедливости , которая до сих пор соверш алась 
в отношении китайского народа. Лицо, н езакон ­
но занимаю щ ее м есто  К итая, никого не п р ед став­
ляет .

244. П равительство  К итайской Народной Республи­
ки, которое поддерж ивается всем  населением  Ки­
т а я , явл яется  единственным истинным правитель­
ством  К итая. Это единственное правительство , ко­
торое м ож ет п ред ставлять  Китай в Организации 
Объединенных Наций. Это единственное правитель­
ство , имеющее право и возм ож ность выполнять от 
имени китайского  народа о б я зат ел ьс тв а , н алагаем ы е 
У ставом . Признание этого  неоспоримого ф акта н ель­
зя  далее  за тя ги в а ть .

245. В силу только что изложенных соображений 
делегация Албанской Народной Республики откло­
н яет рекомендацию  Генерального  ком итета и в с е ­
м ерно поддерж ивает предложение о включении в по­
вестк у  дня текущ ей сессии  вопроса о пред стави­
тел ьстве  К итайской Народной Республики в О рга­
низации Объединенных Наций. Она обращ ается с



753-е заседание — 22 сентября 1958 года 103

гризы вом  ко всем  делегациям  р ассм о тр еть  это 
предложение со всей  серьезностью , которую оно 
заслуж ивает.

246. Г -н  ПАЖВАК (Афганистан) (говорит п о -а н г ­
лийски): Вопрос о п ред стави тельстве К итая в Ор­
ганизации Объединенных Наций поднимался в Г е ­
неральной А ссам блее неоднократно. П оэтом у этот  
вопрос хорошо и звестен  всем  членам А ссам блеи. 
Более того , это одна из тех  проблем, которые при­
влекали и продолжают привлекать все в большей 
степени мировое общ ественное мнение, которое про­
долж ает интересоваться этим  вопросом во всех ч а с ­
тях м ира. Это — проблема, которая служ ит п ред­
м етом  озабоченности большого числа членов Ор­
ганизации Объединенных Наций, и эта  о забочен ­
ность вы раж алась на нескольких сессиях  Г е н е - 
ральной А ссам блеи. П оэтом у этот вопрос нельзя  
о стави ть  без внимания или обойти без р ас см о тр е ­
ния, которого он заслуж ивает.

247. Однако, г -н  П ред седатель , в данном случае 
рассм атри ваем ы й  нами вопрос, как мы  его  пони­
м аем  и как вы его представили, требует лишь и з ­
ложения мнения делегацией  Афганистана по проек­
ту резолю ции, рекомендованному Генеральны м  ко­
м итетом  в его  первом докладе / А /39267, и по 
поправкам , представленны м Афганистаном, Бирмой, 
Индией, И ндонезией, Н епалом , Объединенной Араб­
ской Республикой и Цейлоном / А /Ь .2457. Мы по­
стар аем ся  бы ть весьм а краткими и в зб еж ать  по­
вторения тех доводов, которы е были выдвинуты 
предшествующими ораторам и.

248. Прежде всего  я хочу с к а за ть , что аф ганистан- 
ская делегация не м ож ет принять в тепереш ней 
редакции рекомендацию , содержащуюся в проекте 
резолю ции Г енерального ком итета. В этой р ек о ­
мендации не признается права любого ч л е н а-го су ­
дарства Организации предложить включение к ак о го - 
либо вопроса в п овестку  дня Генеральной А ссам б­
леи для обсуждения. Кроме того , в ней не учи­
ты вается  того  ф акта, что Организация Объединен­
ных Наций явл яется  м естом  для мирных переговоров 
и обсуждения всех проблем, в особенности м еж ду­
народных проблем, которы е вы зы ваю т или усили­
вают международное напряжение между двум я или 
более странам и. Мы счи таем , что невыполнение 
просьбы какого-либо госуд арства-ч лен а  О рганиза­
ции о внесении какой-либо проблемы на обсуж де­
ние О рганизации Объединенных Наций не о зн ачает 
ничего другого , как попытку п реп ятствовать  про­
ведению мирных переговоров в нашей О рганиза­
ции. Мирные переговоры , полное понимание и уси­
лия достичь договоренности относительно решения 
проблем, существующих в м ире, являю тся за д а ч а ­
ми Организации Объединенных Наций. С ледователь­
но, м ы  считаем , что такое  решение о зн ач ает , что 
международные проблемы должны будут обсуж дать­
ся гд е -т о  вне Организации Объединенных Наций или 
же к ним нужно прим енять другие м етоды , а не

мирные переговоры . Т е , кто сч и тает , что все проб­
лем ы  должны обсуж даться в Организации Объеди­
ненных Наций, не м о гу т  согласи ться  на такую  р е ­
комендацию, в особенности в тех  случаях, когда 
нет  другого  предложения для разреш ения этой проб­
лем ы  вне Организации Объединенных Наций или 
предложения о какой-либо процедуре, имеющей в 
виду мирные переговоры , которы е считаю тся более 
ж елательны м и, чем рассм отрение этого  вопроса Г е ­
неральной А ссам блеей. П оэтом у это  решение о зн а­
ч ает  или полное игнорирование международной про­
блемы  или разреш ение ее м етодам и, не со о твет­
ствующими принципам и целям  У става Организации 
Объединенных Наций, т .е .  м етодам и, которые с о з ­
дадут или усилят международное напряжение или 
же ухудш ат отношения меж ду народами и нациями 
и тем  сам ы м  нанесут ущерб делу укрепления или 
даж е сохранения мира.

249. П роект резолюции, рекомендованный Г е н е - 
ральны м  ком итетом , не только  отклоняет просьбу 
одного госуд арства-ч лен а  Организации о вклю че­
нии важ ного пункта в п овестку  дня А ссам блеи, но 
такж е исклю чает возм ож ность любого предлож е­
ния, которое касалось  бы этой проблемы до т о ­
го , как такое  предложение м ож ет даж е бы ть пред­
ставлено.

250. В проекте резолю ции, рекомендованном Г е н е- 
ральным ком итетом , соверш енно не объясняется ни 
одного из тех  м отивов, которые в какой -то  м ере 
бросили бы св ет  на то , почем у, — с точки зрения 
тех , кто против обсуждения этого  вопроса Г ен е­
ральной А ссам блеей на ее тринадцатой очередной 
сессии , — ж елательно отклонить это т  вопрос. К а ­
залось  бы, что если эта  реком ендация Г енерально­
го ком итета основы вается на неж елательности  об­
суж дать это т  вопрос в Генеральной А ссам блее , то 
Генеральном у ком итету должно было бы ть ясно, 
что , реком ендуя такого  рода проект резолюции Г е ­
неральной А ссам блее , он не д о с ти гае т  своей соб­
ственной цели. Я  говорю  та к , потом у что Г ен е­
ральная А ссам блея зан ята  обсуждением этого  воп­
роса.

251. По вопросу о ж елательности  обсуждения это ­
го вопроса Генеральной А ссам блеей одна или 
две делегации указы вали на существующую на Т ай ­
ване ситуацию и на то , как отразилось  бы на 
этой  ситуации обсуждение данного вопроса. Д ел е ­
гация А фганистана ценит эту  точку зрения и 
это  беспокойство. Однако мы сч и таем , что О рга­
низация Объединенных Наций, в особенности в 
этом  случ ае , выжидала достаточно долго, чтобы 
вы звать  те  ситуации, которы е з а  последнее вр е­
м я создали сь , и, кроме то го , н ет  никакой г а ­
рантии, что в будущем положение окаж ется бо­
лее благоприятны м для рассм отрения этого  воп­
роса Г енеральной А ссам блеей. Мы искренне н а ­
д еем ся , что принятые О рганизацией Объединен­
ных Наций на этой сессии  Генеральной А ссам блеи
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решения не приведут ни к каким осложнениям в 
будущем.

252. Просьба делегации Индии, как ее принимает 
делегация Афганистана и как представитель Ин­
дии ее объяснил, не сводилась и не сводится к 
исключению представителей правительства Китай­
ской Республики или водворению здесь предста­
вителей Центрального народного правительства 
Китайской Народной Республики. Поэтому оче­
видно, что пункт 2 проекта резолюции совершен­
но неуместен, и вот почему было предложено его 
исключить.

253. Таковы главные причины, которые заставили 
делегацию Афганистана стать одним из авторов по­
правок, находящихся на рассмотрении Генеральной 
Ассамблеи. Они ясны без объяснения, и мы надеем­
ся, что Ассамблея благоприятно отнесется к ним. 
Мы обеспокоены в этом вопросе главным образом 
тем, что мы видим, что положение в Азин, в свя­
зи с непризнанием законного правительства Ки­
тайской Народной Республики, которое было приз­
нано Афганистаном и многими другими странами в 
этом районе и в других частях мира, становится 
все более и более серьезным. Мы думаем, что 
Афганистан, являющийся соседней с Китаем стра­
ной н имеющий с ним общую границу, в состоянии 
понять и проанализировать эту ситуацию. Мы счи­
таем своим долгом изложить наше толкование этой 
ситуации перед Организацией Объединенных Наций. 
Такова причина нашего участия в представленных 
предложениях и в выработке поправок, которые на­
ходятся на рассмотрении Генеральной Ассамблеи, 
н именно поэтому мы выступаем по этому воп­
росу.

254. Ввиду того что мы не обсуждаем существа 
вопроса, мы хотим заявить, что рекомендация Ге­
нерального комитета неприемлема для нас и что 
принятие поправок является единственным правиль­
ным и желательным курсом, которому надлежит 
следовать Генеральной Ассамблее. Исходя именно 
из этих соображений, делегация Афганистана под­
держивает просьбу Индии о включении в повестку 
дня тринадцатой сессии Генеральной Ассамблеи 
пункта, озаглавленного «Вопрос о представитель­
стве Китая в Организации Объединенных Наций». 
Если эти поправки будут приняты Генеральной 
Ассамблеей, на что мы надеемся, то Ассамблея 
тем самым сделает вклад в дело всеобщего ми­
ра н ослабления международного напряжения. Ес­
ли же эти поправки не будут приняты, мы хо­
тим, чтобы в отчете было указано, что мы голо­
совали против рекомендации Генерального коми­
тета.

255. Г-н САСТРОАМИДЖОЙО (Индонезия) (го­
ворит по-английски): Позиция индонезийской деле­
гации по вопросу о представительстве Китая 
в Организации Объединенных Наций хорошо из­

вестна. Она была изложена в ряде выступлений 
и голосований на нашей Ассамблее. Поэтому, ес­
ли я выступаю сегодня с этой трибуны, то я 
делаю это не столько с целью разъяснения, сколь­
ко для того, чтобы указать Ассамблее на то 
огромное значение, которое мы придаем этому воп­
росу.

256. Мое правительство признает Центральное на­
родное правительство Китайской Народной Респуб­
лики как законное правительство Китая. Мы глу­
боко сожалеем о том, что эта страна, с более чем 
600-миллионным населением, первоначальный член 
Организации Объединенных Нацнй, все еще не пред­
ставлена в нашей Организации. Ее отсутствие мо­
жет только самым серьезным образом повлиять на 
наши усилия ослабить международное напряжение 
и укрепить всеобщее сотрудничество. В действи­
тельности, сегодня мы уже пожинаем горькие пло­
ды этой ненормальной ситуации.

257. А как относительно будущего? Может лн у нас 
быть эффективное разоружение без участия н со- 
сотрудннчества 600-миллионного населения Китая? 
Можем ли мы добиться прекращения испытаний ядер- 
ного оружия, при эффективном международном конт­
роле, без участия Китайской Народной Республи­
ки? Мир справедливо оценил замечательную работу, 
Проделанную Совещанием экспертов по изучению 
возможности выявления нарушений возможного сог­
лашения о приостановке ядерных испытаний. Но мо­
жет ли кто-нибудь себе представить, что эта работа 
принесет пользу, пока мы сохраняем здесь эту фик­
цию о Тайване? Более того, можем лн мы обсуж­
дать гарантии против возможности неожиданного на­
падения, не привлекая к этому Китай? И можем 
ли мы даже надеяться на прекращение постоянных 
кризисов на Дальнем Востоке?

258. Эти и многие другие такие же вопросы, ко­
торые я воздержусь формулировать, указывают на 
срочную необходимость обсудить вопрос о пред­
ставительстве Китая в Организации Объединенных 
Нацнй. И это является основой вопроса. Мы в дан­
ный момент не заинтересованы преимуществами или 
отрицательными сторонами участия Китайской На­
родной Республики в нашей Организации. Важно 
здесь то, что никто не может отрицать серьезных 
последствий этого вопроса.

259. Мне кажется, я могу заявить, не опасаясь 
того, что мне кто-нибудь возразит, что имеются 
два положения, в отношении которых существует 
общая договоренность: во-первых, что вопрос о
представительстве Китая служит предметом спо­
ра и, во-вторых, что разрешение этого спора имеет 
огромное значение для нашей Организации и для 
всего мира в целом. Это было признано даже те­
ми, кто из года в год старается отложить обсуж­
дение этого вопроса. Все, что они говорят, — это: 
«Да, вопрос о представительстве Китая являет­
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ся серьезн ы м  предм етом  спора и поэтом у луч­
ше отлож ить рассм отрение этого  вопроса еще на 
один год».

260. И так , м ы  не возраж аем  против их права из 
года в год  требовать  отложения рассм отрения это ­
го  вопроса, но м ы  искренне сом неваем ся в м удро­
сти  их политики.

261. П очему, раз это  серьезны й  вопрос, в отнош е­
ния которого им ею тся твердо установивш иеся м н е­
ния, прения должны бы ть отложены? Именно в о т ­
ношении вопроса такого  х арактера особенно важно 
исп ользовать  все возм ож ности О рганизации Объ­
единенных Наций как аппарата для примирения и 
м ира. Д ействительно странно и непонятно слы ш ать, 
с одной стороны , что все  страны  должны прилагать  
все более значительны е усилия для использования 
возм ож ностей  нашей О рганизации, а с другой сто ­
роны, что мы  даж е не м ож ем  обсудить вопроса, 
который угрож ает всеобщ ем у миру и сотрудниче­
ству . Т акое отношение явно не способствует эф­
фективности и престиж у это го  вы сокого органа. 
Не д а в а ть  возм ож ности этой  общине наций вы ск а­
за т ь с я , такж е не со о тветству ет  принципу свободы 
выражения мнений.

262. Н ам и звестен  ф акт, что в настоящ ее время 
в Варшаве м еж ду представителям и Соединенных 
Ш татов Америки и К итайской Народной Республики 
ведутся переговоры . Мы согласны  с тем , что ни­
что не должно пом еш ать успешному исходу этих 
переговоров. Но с чем  м оя делегация не м ож ет 
со гл аси ть ся , это  то , что варш авсхие переговоры  
даю т к ак и е-то  основания для того , чтобы з а с т а ­
вить нашу А ссам блею  зам олч ать . Н аоборот, они 
лишь подтверж даю т необходим ость для нашей А с­
сам блеи  обсудить вопрос о пред ставительстве Ки­
тая . Эти переговоры  только подчеркиваю т б е зр а с ­
судство  и фактическую  невозм ож ность игнорировать 
страну с более чем  600-миллионным населением .

263. Б олее то го , рекомендация Г енерального ко­
м и тета  сводится к том у, что Генеральная А ссам б­
лея п остановляет не р ассм атр и вать  вопрос, о за г л а в ­
ленный «Вопрос о п р ед стави тельстве К итая в Ор­
ганизации Объединенных Наций», иа своей тринад­
цатой очередной сессии , что несовм естим о с пред­
ложением отлож ить его  на срок варш авских п ере­
говоров, если только у тех , кто поддерж ивает это 
предложение из этих соображений, нет каки х-то  
тайных источников информации, чтобы вперед зн ать , 
что варш авские переговоры  будут продолж аться в т е ­
чение всей  тринадцатой сессии. Но что случится, 
если эти  переговоры  закончатся тем  или иным об­
разом  на этой  неделе или на следующей? Т огда 
ясно будет, что не будет больше оснований и зб е­
г а т ь  обсуждения этого  вопроса. И это  только по­
к азы в ае т , что пункт 2 проекта резолюции, р ек о ­
м ендованного Генеральны м  ком итетом , неприемлем 
не только потом у, что он выходит за  пределы  ком ­

петенции К ом итета и противоречит ясным п о ста­
новлениям резолюции 396 (V ) Генеральной А ссам б­
леи , но такж е и потом у, что это т  пункт совершенно 
непрактичен. Конечно, те  представители , которые 
серьезн о  считаю т, что обсуждение этого  вопроса 
должно бы ть отложено до окончания варш авских п е­
реговоров, м о гу т  свободно н астаи вать  на этой  про­
цедуре, после включения этого  вопроса в п о вест­
ку дня. Я  уверен, что такое  требование, в связи  
с прецедентам и, установленны ми во многих других 
таких случаях , будет благож елательны м  образом  
рассм отрено членами А ссам блеи.

264. Однако не будем х в а тат ьс я  за  каждую в о з­
м ож ность и зб еж ать  дебатов на этом  собранци н а­
ций. Мы не м ож ем  постоянно п рятаться  от  р еал ь ­
ности. С ущ ествует Ц ентральное народное правитель­
ство  Китайской Народной Республики. Оно признано 
м ногими госуд арствам и -член ам и  Организации и 
и м еет торговы е и другие отношения с подавляющим 
больш инством представленны х зд есь  стран. В н а­
стоящ ее время оно ведет переговоры  с одним из 
постоянных членов С овета Б езопасности . Вели кри­
зис на Д альнем  Востоке будет представлен на р ас ­
смотрение Организации Объединенных Наций, то 
весьм а вероятно, что п редставитель  Китайской Н а­
родной Республики будет приглаш ен участвовать  в 
дискуссиях. П очему же тогд а  м ы , представители  
ответственны х прави тельств , должны бы ть лишены 
возм ож ности р ассм о тр еть  это т  вопрос, который так  
сильно за тр аги в а ет  О рганизацию Объединенных Н а­
ций? Н ам сказали , что К итайской Народной Р е с ­
публике н ельзя  позволить силой «ворваться в Ор­
ганизацию  Объединенных Наций». Это не наше вы ­
раж ение, и я не нам ерен  теперь  останавливаться 
на его  достоинствах. Но р азв е  О рганизация Объ­
единенных Наций, постоянно отклады вая р ас см о т ­
рение это го  вопроса, ф актически не вы нуж дает Ки­
тайскую  Народную Республику найти свой способ, 
чтобы за ста в и ть  Организацию  Объединенных Наций 
зам олч ать  и лишить ее возм ож ности способствовать  
обеспечению  спокойствия и понимания в меж дународ­
ных отношениях? Это действительно печальное я в ­
ление. Для нас , ази атской  страны , это  легко  м о­
ж ет преврати ться  в катастроф у. Мы не отдалены  
от К итая ты сячам и м иль. Китай — наш сосед , и 
установление мира и спокойствия на Д альнем  Вос­
токе естествен н о  является  вопросом, в котором м ое 
правительство  и народ непосредственно заи н тересо ­
ваны. Если бы даж е мы  этого  и хотели, мы не м о­
ж ем  укры ться от реальности . Ф актически мы  глу­
боко убеждены в том , что ненорм альная ситуация, 
создавш аяся в Организации Объединенных Наций, 
стави т под угрозу  все человечество . Но если на 
нас не будут обращ ать внимания, то  во всяком  
случае мы  просим, чтобы нашим действительны м  
опасениям  и беспокойству было уделено то вни­
м ание, которое они заслуж иваю т.

265. Мы не требуем  никакого конкретного реш е­
ния. Мы лишь просим О рганизацию Объединенных
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Наций, после то го  как это отклады валось изо дня 
в день в течение целого ряда л ет , подойти к воп­
росу о пред стави тельстве  К итая. Я полагаю , что 
м ы  им еем  право ож идать, что наша просьба и м н е­
ния в этом  вопросе получат приоритет и что они 
будут услышаны. Мы хотим  разреш ить это т  з а т я ­
нувшийся и принимающий все более и более острую  
форму спор. Мы хотим мира в нашем районе так  
ж е, как и во всем  м ире.

266. П оэтом у мы  настоятельно просим А ссамблею  
поддерж ать поправки, которые мы  имели ч е сть  пред­
стави ть  вм есте  с другими делегациями.

267. Г -н  АЙКЕН (Ирландия) (говорит по-англий­
ски): Наша делегация предпочла бы отлож ить о т ­
крытие прения по этом у вопросу на несколько более 
позднее врем я на этой  сессии, чтобы не пом е­
ш ать варш авским п ереговорам , но нам  не удалось 
этого  добиться. Вопрос о том , следует ли этот 
пункт включить в нашу повестку  дня этой  сессии, 
должен бы ть, поэтом у, решен теперь.

268. Разреш ите мне подчеркнуть, что вопрос, вы д­
винутый проектом  резолю ции и поправками, находя­
щимися на нашем рассм отрении , вовсе не заклю ­
чается  в том , должно ли комм унистическое п ра­
вительство  в Пекине бы ть принято в нашу О рга­
низацию на каки х-то  условиях или без таковы х в 
этом  году, в слудующем году или вообще. Вопрос 
заклю ч аестя , по наш ему мнению, в том , считает 
ли наша А ссам блея себя свободной обсуж дать от­
крыто и всесторонне всякий важный вопрос, отра­
жающийся на международных отношениях.

269. Не м ож ет бы ть никаких сомнений, что вопрос 
о том , должен ли коммунистический Китай быть 
п редставлен  зд есь , явл яется  одним из вопросов о г ­
ромной важ ности. Не м ож ет бы ть никаких со м ­
нений в том , что положение на Д альнем  Востоке 
не только за тр а ги в а е т  интересы  К итая и Кореи, 
но п ред ставляет собой непосредственную  угрозу  м и­
ру в этом  районе и всеобщ ем у миру. Я задаю  с е ­
бе вопрос, не содействовал  ли отказ обсудить это 
в предшествующие годы  созданию  тепереш ней оп ас­
ной ситуации на Д альнем  В остоке.

270. Те из н ас , кто п ред ставляет зд есь  дем окра­
тические страны  и кто хочет, чтобы наша А ссам б­
лея  была образцом  и примером дем ократической 
процедуры, м о гу т , пожалуй, зад ать  себе вопрос, как 
в наших собственны х парлам ентах мы  поступили 
бы с вопросом аналогичной важ ности. М ожет ли 
какое-либо правительство  на законном основании от­
к а за т ь  в предоставлении времени для официальных 
прений по таком у  вопросу или не разреш ить членам  
оппозиции представить свои предложения? О бсужде­
ние главны х вопросов политики часто  неприятно для 
дем ократических прави тельств . Ч асто  вы сказы ваю т­
ся мнения и вносятся предложения, которы е я в ­
ляю тся резким  порицанием п равительства и которы е

иногда неблагоприятно отраж аю тся на национальных 
интересах  и на национальном духе. Но в Ирландии 
мы придерж иваемся того  мнения, что в конечном 
итоге гораздо  лучше и гораздо  здоровее придержи­
ваться  курса свободного и откры того парлам ент­
ского  обсуждения, ведущ его к хорошо осведом лен­
ному по данному вопросу общ ественному мнению. 
Если прения и причинят какой-нибудь ущерб, то  он 
будет м еньш е, чем  тот ущерб, который был бы 
причинен недопущением прений и неопределенностью  
и подозрениями, вы званны ми непризнанием прав 
м еньш инств или отдельных депутатов парлам ента. 
Нам м ож ет не нравиться то , что говорит то т  или 
иной деп утат, но наша традиция нас обязы вает  
в с тат ь , как один, в защ иту его  права излож ить это 
в соответствую щ ей форме в свободном парлам енте.

271. Вопрос не о том , одобряем  мы  или не одоб­
ряем  доктрину и м етоды  китайских комм унистов. 
Моя собственная страна непреклонна против тех 
доктрин, которые связан ы  с подавлением религиоз­
ной свободы, и тех  м етодов , которые привели к 
см ерти  и страданиям  м ногих людей как в самом  
К итае, так  и вне его , и которые содействовали 
разделению  древних наций. Ирландский народ зн ает  
из истории, что значит бы ть лишенным религиоз­
ной и политической свободы. Он ненавидит притес­
нение, какую бы форму оно ни принимало, а оно 
принимало сам ы е разнообразны е формы. Он я в л яе т­
ся  свободолюбивым народом в полном см ы сле этого  
слова. Но можно ли действительно сод ей ствовать  
делу свободы, если мы уклонимся от дискуссий?

272. Китайские коммунисты , как и другие комм у­
нисты , отрицают право свободного обсуждения. Но 
для народов с дем ократической традицией это пра­
во явл яется  основным. Если наша А ссам блея решит 
объявить свободные и откры ты е прения по этом у 
вопросу, то  это  реш ение, но нашему мнению, не 
явится победой китайского комм унизма или как о го - 
либо другого  ком м унизм а. Это будет победой ж и з­
ненно важ ного принципа дем ократической традиции 
и не только победой, но и важным ш агом  вперед 
к обеспечению  мира путем  превращения нашей А с­
самблеи в то , чем  она должна бы ть, — в парлам ент 
наций всего  м ира.

273. В силу этих соображений мы будем голо­
со в ать  за  поправки, которые были представлены  от 
имени Афганистана и ш ести других стран .

274. П РЕ Д С ЕД А Т Е Л Ь  (говорит по-английски): Я 
прекрасно сознаю , что уже поздно, но у м еня есть  
просьба о выступлении к порядку ведения з а с е ­
дания. Однако мне хотелось  бы объяснить А ссам б­
лее то затруднительное положение, в котором  я сам  
о к азался .

275. Это — действительно весьм а важные прения, 
и они должны происходить в соответствии  с у с ­
тановленны м  порядком. В то  же сам ое врем я мы



753-е заседание — 22 сентября 1958 года 107

прервали общие прения. Многие министры иностран­
ных дел прибыли сюда для того , чтобы вы ступить 
на этих общих прениях, и сделали приготовления 
к том у, чтобы вернуться на родину ср азу  же после 
это го . П оэтом у я  должен вы брать м еж ду следую ­
щими двум я возм ож ностям и: продолжить т е п е ­
решние прения в соответствую щ ем  порядке или же 
возобновить общие прения.

276. Я всецело в руках А ссам блеи. А ссам блея м о ­
ж ет закр ы ть  заседан и е, когда она этого  пож елает, 
но я не закрою  этого  заседания по только что и з ­
ложенным мною причинам.

277. Т еперь  я предоставляю  слово к порядку в е ­
дения заседания представителю  Индии.

278. Г -н  Кришна МЕНОН (Индия) (говорит п о -а н г ­
лийски): Прежде чем  я выступлю  к порядку в е ­
дения заседан и я , я хочу с к а за т ь , что в со о твет­
ствии с правилом 114 правил процедуры мое вы ступ­
ление к порядку ведения заседания должно было 
им еть  м есто  до того , как выступил П редседатель .

279. В соответствии  с правилом 78 я предлагаю  
отлож ить заседание до за в тр а , до 10 ч. 30 м . утра. 
Э та сессия Генеральной А ссам блеи только что на­
чал ась , и только при чрезвы чайны х о б сто ятел ьст­
вах мы  за се д ае м  после 18 ч. или в субботу. Я с о ­
ж алею , что я не см огу  согласи ться  с заявлением  
П редседателя о том , что мы урезы ваем  общие п р е­
ния. Если зд ес ь  и происходили прения, то  это  по­
том у, что большинство Генерального ком итета не 
захотело  включить это т  вопрос в п овестку  дня, н 
это подтверж дает наличие желания воспрепятство­
в ать  меньш инству вы разить  свою точку зрения. П о­
этом у я не со гл асен  с заявлением , что мы  пре­
рвали общие прения. Здесь  присутствую т министры 
иностранных дел , так  же как и другие. Мы зн аем , 
что министры иностранных дел очень важные ли­
ца, но таковы м и же являю тся и министры оборо­
ны. Общие прения важны, но такж е важны н о т ­
кры ты е дебаты  по вопросу о Китае.

280. П оэтом у я предлагаю  отлож ить заседание до 
за в т р а , до 10 ч. 30 м . утра. С огласно соответствую ­
щим правилам  процедуры это  предложение должно 
бы ть немедленно поставлено на голосование.

281. П РЕ Д С ЕД А Т Е Л Ь  (говорит по-английски): Я 
нем едленно ставлю  это  предложение на голосование. 
Это внесенное согласно  правилу 78 предложение 
состоит в то м , чтобы отлож ить заседание до за в тр а , 
до 10 ч. 30 м . утра.

282. Г -н  ГРОМ Ы КО (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) (с м ест а )  (говорит по-английски): 
К порядку ведения заседан и я .

я не м огу  никому предоставить слова до тех  пор, 
пока не будет произведено голосование.

П редложение о закры тии заседания принимается 
51 голосом  против 9, при 9 воздерж авш ихся.

284. П РЕ Д С ЕД А Т Е Л Ь  (говорит по-английски): Я 
предоставлю  слово представителю  С оветского  Сою­
з а ,  если он ограничится объяснением м отивов го ­
лосования.

285. Г -н  ГРОМ Ы КО (Союз С оветских Социалисти­
ческих Республик): Г -н  П редседатель , я ожидал с е ­
годня повода с вашей стороны , для того  чтобы вы ­
с к а за т ь  некоторы е соображ ения относительно поряд­
ка ведения наших заседаний . Я понимаю, что сей ­
час принято решение относительно того , чтобы о т­
ложить заседание и прекратить дискуссию . Но я не 
м огу  обойти м олчанием ваши попытки о к аза ть  д а в ­
ление на Генеральную  А ссамблею . Вы в течение 
заседан и я , особенно в течение послеобеденного з а ­
седания, несколько раз предпринимали такие по­
пытки. Я думаю , что с ваш ей стороны было бы п ра­
вильнее и более объективно придерж иваться м н е­
ния не только представителей  одной стороны при 
обсуждении этого  вопроса, а придерж иваться более 
объективной позиции как П редседателя Г ен ер аль ­
ной А ссам блеи н воздерж иваться от всяких з а я в ­
лений, которы е в той или иной м ере оказы ваю т 
давление на Генеральную  А ссамблею .

286. Я думаю , что голосование, которое сейчас 
произош ло, является  характерны м  в этом  отнош е­
нии, и вы, вероятно, сд елаете  из этого  со о твет­
ствующий вывод. Во всяком  случае, советск ая  д е ­
легация хочет н ад еяться , что вы сд елаете соот­
ветствую щ ий вывод и не будете ок азы вать  д а в ­
ления.

287. С ам о собой р азу м е е тс я , что советская  д е л е ­
гация полностью  поддерж ивает реш ение, которое 
было сейчас принято. Но м ы  еще будем за се д ат ь  
за в тр а . Мы хотели бы и зб еж ать  тех  затруднений, 
которые вы искусственно — я не скаж у произволь­
но, вероятно, непроизвольно — со зд аете  при в е­
дении заседан и я . Больше я не хочу обострять это ­
го  вопроса и на этом  закончу. Я думаю , что наш 
П редседатель  такж е учтет  это  пожелание, и мы  з а ­
кончим соответствую щ им образом  с пользой для 
дела нашу дискуссию  по данному вопросу.

288. П РЕ Д С ЕД А Т Е Л Ь  (говорит по-английски): До 
того  как мы  разой дем ся , я хочу ск а за т ь  министру 
иностранных дел С оветского  С ою за, что я в с ем ер ­
но стараю сь соблю дать правила процедуры, что я 
признателен  ему за  все зам ечан и я, которые он д е ­
л ае т , но уверяю  его  в том , что я совершенно не 
нуж дался в этих зам ечаниях.

283. П РЕ Д С ЕД А Т Е Л Ь  (говорит по-английски): И з -  289. Я такж е хочу его  завер и ть  в том , что мое
вините, но в соответствии  с правилами процедуры отношение в сегд а  о стан ется  объективным, что
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оно всегд а  будет беспристрастны м  и что я бу­
ду руководствоваться только требованиям и соб­
людения надлеж ащ его порядка в нашей А ссам блее. 
Я изложня А ссам блее то  затруднительное поло­
ж ение, в котором я ок азался , сам ы м  ясны м  об­

р азо м  н предложил, чтобы А ссам блея сам а вы ­
несла решение относительно своего  курса д ей ­
ствий. Конечно, А ссам блея является  хозяином 
положения, и мы все должны подчиняться ее р е ­
шению.

Заседание закр ы в ается  в 19 ч. 50 м .

1лсЬо 1М Сепеуа 61-18284 Мау 1962 200
О К/ С А / ХШ-РУ. 753


